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IN GLÜCKLICHER ERINNERUNG 



AN DIE ZEIT GEMEINSAMER WIRKSAMKEIT 



1860-1868. 



Ein Theil der Lesarten aus den werthvoUen Lucian- Hand- 
schriften der Marcus -Bibliothek zu Venedig ist in meinen Ltt- 
ciani codicum Marcianorum lectiones. Berolini apud Weidmannes 
MDCCCLXI veröflFentlicht worden, ein andrer im- Rhein. Museum 
(XVII, 305 flf. XXI, 622 S. XXIV, 317 flF. 601 «. XXVI, 324 ff.) 
und in meiner Ausgabe ausgewählter Schriften Lucians (1. Bd. 
Berlin, Weidmännische Buchhandlung 1860. 2. Bd. 2. Aufl. 
Berlin 1869. 3. Bd. Berlin 1857). Die Verlagshandlung hat 
die Hand dazu geboten, auch das übrige noch über einen 
grossen Theil von Lucians Schriften sich erstreckende Ma- 
terial der Verwerthung zugänglich zu machen und damit eine 
Sammlung der kritischen Beiträge zu Lucian verbunden, die 
von mir im Laufe der letzten fünfzehn Jahre in den neuen 
Jahrbüchern für Philologie und Pädagogik vereinzelt erschie- 
nen sind. 

Ueber die Beschaffenheit der von mir selbst verglichenen 
Marcianischen Handschriften geben die oben erwähnten lectiones 
p. VII — XII sowie das Rheinische Museum XIV, 613 ff. genaue 
Auskunft. In letzterem ist auch bereits das Verhältniss der 
Handschriften 434 und 435 festgestellt und 435 dem 15., 434 
dem 13. Jahrhundert zugeschrieben worden. Hinsichtlich des 
Cod. 434 ist besonders darauf aufmerksam zu machen, dass er 
in der zweiten Hälfte (von der Schrift über die Geschichts- 
chreibung an) einen geringeren Werth hat. Das über Cod. 436 
früher gefällte Urtheil (S. Lectiones VIII. IX) hat bei fort- 
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gesetzter Vergleichung fast aller in ihm enthaltenen Schriften 
nur weitere Bestätigung gefunden; neben vielfacher Nachlässig- 
keit bietet er an manchen Stellen allein die richtige Lesart. 

In den kritischen Beiträgen sind nur hier und da Zusätze 
in Klammern eingeschaltet, ausserdem die zustimmenden oder 
abweichenden Ansichten späterer Herausgeber hinzugefügt Die 
beiden letzten Nummern sind neu hinzugekommen; Nr. 15 ent- 
hält einige Mittheilungen aus den neuerdings von andrej Hand 
verglichenen Vaticanischen Handschriften 87 und 90. 

Ungleichheiten in der Orthographie bitte ich damit zu 
entschuldigen, dass in den Jahrbüchern, wo diese Beiträge 
zuerst abgedruckt sind, eine von der meinigen verschiedene 
Orthographie befolgt wird, und so bei der Uebertragung der- 
selben Manches aus dem ersten Druck .aus Versehen stehen 
sjceblieben ist. 
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Kiel, den 29, Februar 1872. 



Julius Sommerbrodt. 



I. 



Handscliriftliclies. 



AOTKIANOT UPOZ TON EllIONTA nPOMH&ETS 

EI EN AOrOIS. 



Ed. Teubn. 1852. 

c. 1. ßoQßoQog rig 

xCg d^i} TteQitrrj 0o(pia 

^cSvtcc 

ort fti) ix ni]Xov nkdx- 
retB 
c. 2. (priol Sh 

xal Ti}i/ iv TtVQl oifiai 

XfSv 0X6V(OV 071X710 IV 

OvvxqC'^bibv av 
c. 3. ov xavxa stxaisi 0€ xp 

nQ0fl1]9'€t 

aviTtXaOB 

TtQog ys x6 €'6(prifi6xaxov 

kiysLV 

aXV sl 

TtaQtt yovv ifiov 

avvislg 
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xavxo 
c. 4. [xov av^Q(D7eov] 
c. 5. /iij — d'av^d^caac 

ineiöri 
c. 6. xai vrj ACa 
c. 7. 0vvr£^BLK(og 

TtXijv äXXa 

Sommerbrodt, Lncianea. 



Cod. 434 Marcianus. 

ßtxQßaQÖg xig 

xCg Sal ij TtBQixxri 0oq>ia 

i8oi,Bv 

tßtt 

oxt firid^ €X jtlrjQOV tcXccxxbxb 

q>ri0Cv^ om. öe 

Blvai xr^v iv TtVQl olfiav x(Sv 

0XBV(OV O7tX1]0LV 

0vvxqC'^blbv^ om. av 

ov xaOx* BLxd0ai xa IJqo- 

avixka0BV 

TCQog XB xo Bvrptiinoxaxov 

Xiy(ov 

aXXä 

TtaQCL yocQ Bfioi 

IvviBlg 

avxä 

xov aV^Q(O7C0V 

/ii} — ^av^txiov0L 

inBl äi 

vrj Aia, om. xal 

0vvxBd'BixivaL 

dXXdj om. jcX'^v 

1 
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AOVMANOT JIKH ^ÜNHENTSiN. 





Ed. Teubn. 1852. 


Cod. 434 Marc. 


c. 


2. dXX' ijä^ 


om. aAA' 




OV flLXQOV flOI, 


OV ^IXQOV flS 




t^g djtod'UifSCDg 


om. r% 




f^g ifiaytov 


totg ifiavtov 


c. 


4. TtQOCftLd'iv 


7tQO0rsd'hv 




okCyov Sstv 


oXiyov Ö£lv 




rov tlf6q)ov 


rov (poßov 




ro ydfifia 


To xqCxov 




yvag)6ic} 


xvag)SiC) (x in rasura) 




vnhQ yvarpaXkiQV 


om. vnsQ 




^oyig 


^oXig 


c. 


5. 'fiiitv 


v^lv 




riiii(p(6voig 81 ri^v ig)el^'^g 


TliiKpcivoig Sa totg itpa^^g 




ivvsa 


ivia 




' rd ^Iv ovv q)GivriivTa 


om. rd 


c. 


6. xbCqovl avto 


avro XSLQOVL 




roCvvv 


ovv 




ovo^drcav fiiv 


om. (ilv 




xal djto rCvcav 


om. xal 


c. 


7. ^c5 


exarov, siiprascr. po 




xccrrjyofiriv dh 


xarviyo^Yiv dij 




d^LfOV 


d^LOvv rt 


c. 


8. nCtrav 


nrrav 




xrjg SixaCag ogy^g 


xal öixaiag OQyiig 




nsQl fiiXQa 


tcsqI rd ^LXQd 




XQtifidrov 


yQa^lidT(DV 




&Q7cä0av 


om. 


c. 


9. ditoxixkaixi fioc 


d7tOX6xX€L0fl8VOV 




%dXa(S6av 


d'äXarrav 




rcov iv xrjjtoig 


om, r(3v 




lir^Si rc9 ^v 


^rjra rcJ gv 


c. 


10. i^aQxdosu 


i^aQxe0£L6V 


c. 


11. d'dXaaaav 


d'äkarrav 
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AOVKIANOV nPOMH&ETU H KATKA202. 



Ed. Teubn. 1852. 


Cod. 434 Marc. 


c. 1. rovtovl Tiräva 


Tix&va xovxovl ' 


riig xiovog xl 


Olli. XL 


naxanay^ 


xaxazayaCri 


ovrog 


ovx(üg 


V 


Btri 


&va0tavQ^0^ttL 


iöxavQiSöd'ai 


BTta^vvotsv 


ijtaflVVBLBV 


rov XQTIllVOV 


cm. 


aitoi^vQoi TB 


dnoxo^LoC XB 


dxQOTtodr^Tl 


aXQG) TCodc 7C0V 


iioyi^s 


lioXig 


av 6 ötavQog ysvoito 


6 axavQog äv yivoixo 


cJ IlQOlirid'SV 


cm. cJ 


aXX* dvdßatvB 


dXkd dvdßaivs 


c. 2. xav vfistg y€ 


v^LBig yovv 


rovxo fpr^g 


xoik^ iq)Yig 


dvrl cfov dvaöKokom- 


. dvxl xov dvaaxokojias^vat 


ad'rjvai 




^dXa 


om. 


äv xcDQYiöai, 


Olli, av 


7tQ,o07iaxxakBv%^ivtag 


%QO07caxxaXBvd"ilxBg 


c. 3. cJ i^iixBQ 


yn M^^ 


0avx(o 

ä 


dvx(o (sie) 


vjiaifBXio^ai 


H^aXiöQ^aL 


li8[ivri^at ydg 


Olli. yaQ 


c. 4. "OfiriQov 


jtonfixr^v 


alxidaad'av 


aixiäöd'ai 




OIU. 


ifiavxä 


fliavxov (ras. in exlr. litt.) 


'^decog äv 


i^dacjg av öol 


ijftcJi; 


i^ov 


iXTCQOd'BÖ^OV 


BfokoVy suprascr. dvcog)Bkfj 


av ix^v Btri 


äv Btri fx'^v 
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Ed. Teubn. 1862. nFOMHGETZ. Cod. 434 Marc. 


c. 
c. 


4. ig dxQoaöiv 

5. 6 *EQ(iijg 


Big dxQoaCiv 
om. 6 




trjv XQBavofiiav xal riqv 
avd'QCOTtOTToUav 


xrlv dvd'QcuTtonoUccv xal x'^v 
XQBavofiiav 




QTJtCOQ TS 

(iBfidXrjxsv 


om. XB 

(lB(lBlBX7IXaC 




ovx äv ^firjv 


OVX av noxB äfirjv 




tovto 


xoiovxo 


c. 


6. iniXQaniv aoi 
i^riirdtriöag 


imxQaniv xC 0oi 
i^rjTtdxag 




övvstvai 


övviBvai 


c. 


totg zrihxovxoig 
7. elaofisd'a 

TtQiorov ys axovs 

10 TtSQl rc5v XQ£(OV. 


xovxoig 
. oil^OfiBd'a 

TtQaxov fihv axovaov 
xd nBQl x(Sv xqbSv. 




avtä 


xavxa 


c. 


dg 

SVQ€ 

xaraTtifi^ai uvatSxoXom- 
ad^rjööfiBvov 
rikCxov 
8. xaraksCnsiv 


GUI. 
BVQBV 

dva0xoko7tL0d'rj66fiBVOV nifi- 

TtBLV 

%\ 


xaxakLTCBtv 




xofitpdg 
SiaaikkaCvBLV 


xo[iifBiag 
öikkaivBiv 




iycayB 


iyto (sie) 




tOVtCDV 


om. 




TtaiSiäv tLva 


rj Tcavdidv xiva 


c. 


9. rrjv okrjv dh 
BXxokdnxBiv 


ri)v d\ okrjv 

ixXOTtXBtV 




xiva 


om. 




B'ötilBiav 


dyivvBLav 




xrjkLxavta 


xocavxa 


c. 


oQyiiBtai 
10. ig t7}v ÖQyrlv 

XI TCBQlBktXl^rjöCCTO 


iQyd^Bxac 
ig ogy^v 
TCBQiBkixinriCaxo^ om. xi 
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Ell. Teubn. 1852. 
c. 10. XL xarsßQOX^tOBV 
kvaxQl^avxo 
ij xaxä xoQQtjg 

c. 1 1. (lOV 

yijv akkcjg ovxag 
iaxriiiaxCa^av 
xal 0v^iipsQOvxa 
avxotg avxd 

xal d7tävd'QG)7tOV 

c. 12. xal d^Xov 

fisxaxoiSiiTJaag 

ijv ovv 

vaol 

rj dydk^axa 

^oava 

xotovxov 

yiyvo(ievfi 

elvai xovxo 
c. 13. ixt 

xovg d'eovg 

rikCxov 

inoirjöa 

ig XLvriöLV 

xiva d'v^xa fc5a 

ovxcDg yaQ 

vvv 

CO 'EQ(iri, TtQog i^ov 

x(Sv iQytov xcSv ifiäv 

xäv €V XL (llXQOXaXOV 

c. 14. ana6av 

ovxix* ttvx^riQdv 

dxafi^ 

Ttäöac tf' dvd'Qcijcav 

ixksovixxovv £acog 



nPOMHGETZ, Cod. 434. Marc. 

xc5v xgecSv xaxeßQox^tOsv 

ivixQLilfav 

rj xal xaxd xoQQrjg 

yfjv alkfog ovxag dvsgyaöxov 

die c%YiiLaxic^ai, 

om. xal 

xavxa avxotg 

dndvxfov, om. xal 

om. xal 

[isxaxo0fiij0ag xal vB(ox£Qiöag 

om. 

vscig 

om. rj 

^oavov 

xoiovxo 



yivofievrj 

avxd slvai 

om. 

xotg d^eoig 

nrikCxov 

neitoirixa 

6 lg xCvYiöiv 

d'vijxa tßd XLva 

ovxG) yaQ 

om. 

om. 

TCQog i(iov cJ 'EQfi^ 

x(Sv ificSv iQycov 

XL xal ?!/ xo fiixQOxaxov 



om. 

9 » 



ovxBXL avxfifjQav 

dx6ö(ii^xov 

näöaL de dvd'QciTtcov 

inkeovixxQvv av xfjg XQV^^^S 
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Ell. Teul)n. 1852. 


nPOMHSETZ. Cod. 434. Marc 


c. 


14i vvvl ÖS elg 


vvv d' alg 




xuxi^Ka 


xad-eixa 




xal "^Hgag 


OU). 




ovdafiov 


ovdaficSg 




tä f(iavrov 


xdfiavxov 


c. 


15. in dd [lot 


xid'st de [IOC 




olov xt^iia 


rj xx^fia 




Ttagad'SiDQSfiev 


TtaQa^ansv 




dö^stsv 


dBLX^alri 


c. 


16. oi5 drJTtov 


xal ov dfJTtov 




Tovr' ahidoaix^ ßv 


xovxo alxidauLx^ av 




üacDS 


Olli. 




i^tLfieketöd'aL «i5rc5 


avxä eTtLfisXeta&ac 




xaixoi 


xal xovxG) ye 




ri xl 


om. r] 




xovxcov 


om. 




ito^ovvxag 


TCOLOvvxeg 


c. 


17. äicoTtVLysL 


Ttvlysc 




OXL fl€fl(p6flSV0L 


Ol (lS(l(p6ll6VOL 




HccXLiSxd ys 


Olli, ya 




yivöfisvoL 


yavofiavoc 




a^LOvxs 


dl^iovvxag 




aXkov da 


om. da 




XL av akXo 


Olli, av 




d^6Qyä6a0d'ac 


dnaQyd^aad'aL 




7t(Sg 


o^cjg 




dkXd vfiatg 


dlV Vfiatg- 




Sdv 


dioi 




ovv 


Olli. 


c. 


18. ^dri dh 


^'diy dh al doxat 




ei doxet 


om. 

• 




fisxaXsvaofiac 


fidxaifii 




i^ aö: 


il^ oxov 




(p&ovog dh 


dh Olli. 




XQ'^ Bivav 


alvaL XQ^ 
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Ell. Teubn. 1862. 


nPOMHGETS. 

Cod. 434. Marc. 


c. 18. 07C0V ys xal 




om. xai 


ig rijv y^v 
fiBydXa 
c. 19. ig xd dkka 




Big xrlv yijv 

fiiya 

Big xd akXa 


dvayxaiGi 




dvayxalfog 


xdg dyvidg 

ig xov ovgavov 

Ttagaylvrjxai 

ij fii[itl;Lg avxri av 

xbXbvbxb [ifj xaxa 

SlBVd'VVBXS 


yivoLXO 

kdflTtBlV 


om. xdg 

Big xov ovgavov 

nagayivrixav 

^ fii(itl;ig av yivoixo avxri 

xBxcakvxaxB xaxakd^jtBiv 

diBvd'vvaxs 


SlB^BkiyXBXB 


« 


diBkiyxBXB 


c. 20. ^Qog ovx(o 




xo0ovx(Xiij corr. rec. m. in Ttgog 

OVX(X)l 


Bv ydg oldttj ?g 

7tQOByiyvG)0xBg 

8i6xv 




BV ydg olda, cog ?§ 

ngoByCvcDOXBg 

oxc 


Sh 




om. 


ddBX(pbg 
ig fiaxQav 

i7ti^BX7J(SB0^ai 

iv rjfitv 
c. 21. xal ydg 




<p£Xog 

Big [laxgdv 

i^ijtxtjöBöd'ac 

xotv^i avv riiitv 

xal ydg ovxog 


ovxoal 




om. 


7taV0BCBV 




nav6Bii 06 



AOTKIANOr @ESiN /lIAAOrOL 

Ed. Teubn. 1852. Cod. Marc. 434. Cod. Marc. 436. 

om. 

ogvxxB0%'ai 
•xoiavta iq(itv 



I. c. 1. fjdrj 
il^ogvxxs0d'aL 
xotavd'^ i^fitv 
gc5a - 
vo^iy 

XO0OVXOV XQovov 



yvvatxag om. 

diavofirj 



xo0ovx(p xgovqj 
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Ell. Teul)n. 1852. 


nPOMH&ETZ. Cod 434. Marc 


c. 


14! vvvl dh elg 


vvv d* eig 




xats&rixa 


ted-eixa 




xal '^Hgag 


om. 




ovöa^iov 


ovdaficSg 




rä fficcvrov 


xdfiavxov 


c. 


15. hv de (lOL 


xl^ei de fiOL 




olov xr^fia 


ij xx^fia 




TtCCQad'SCDQiDlieV 


TtaQad^aiiev 




d61^6LSV 


dei%%^elri 


c. 


16. ov diJTCov 


xal ot? drJTtov 




roi5r' ahiäöait^ av 


xovxo aixLaöaix^ av 




[0(og 


Olli. 




iTCL^LBkel^^ai avT^ 


avxä STtLiieXetö&aL 




xuCxoi 


xal xovxcj ye 




ij xl 


om. 7] 




tOVXCDV 


om. 




Tto^ovvxeg 


TtOLOvvxeg 


c. 


17. aitOTCvCysL 


Ttvlyev 




OXV fl6ll(p6flSVOL 


ol [ie[i(p6[ievoL 




liäkiiSxd ya 


om. ye 




yLv6(l€V0L 


yev6(ievoc 




al^LOVxs 


d^iovvxeg 




akkov de 


om. de 




xl av ciklo 


om. av 




aneQyd0a0d'av 


aTCegyd^ead^aL 




7t(Sg 


OTtcog 




dkXä vfietg 


dkV vuetg- 




diy 


diot 




ovv 


om. 


c. 


18. ijdri de 


rjdrj de el doxei 




ei doxeZ 


orri. 

• 




fiexeXev0O[iaL 


[lixeiHL 




H f. 


e^ oxov 




(fd-ovog dh 


di om. 




XQ^ elvai 


elvac XQ^ 
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nPOMHGETZ. 



Ed. Teubn. 1852. 




Cod. 434. Marc. 


c. 18. ojtov ys xal 




om. xal 


ig xrjv y^v 
(leydXa 
c. 19. ig xd akXa 




Big riji/ yijv 

fiiya 

Big xd akXa 


dvayxaiGi 




dvayxalfog 


rag dyvidg 
ig xov ovQavQv 
Ttagaylvrixai 
ij [lifi^ig avxfj av 
xeXavBXB [ifj xaxa 

ÖLBVd'VVBXB 


yivoixo 

kdflTtBlV 


oin. xdg 

Big xov ovgavov 

Ttagayivrixai 

ri [lifitl^ig av yivoixo avtri 

xBX(olvxaxB xaxaldfiTtBiv 

diBvd'vvaxB 


disl^BliyxBXB 


* 


diBXiyxBXB 


c. 20. TCQog ovx(o 




xoöovxatj corr. rec. m. in ngog 

OVXfOl 


Bv ydg olda, ?§ 




BV ydg olSa^ dg ?§ 


TtQOByiyvcoöxBg 
di6xv 




ngoByCvfoaxBg 

OXL 


81 




om. 


dSBk(pog 
ig fiaxQav 

ijtiJtBt7JiSB0d'aL 

iv '^fitv 
c. 21. xal ydg 




(piXog 

Big fiaxgdv 

iTtlTCXfjÖBöd'aL 
XOLV^l ÖVV fjfllV 

xal ydg ovxog 


ovxoöl 




om. 


TCaViSBCBV 




nav6Bii 0B 



AOVKIANOr 0ESiN ^lAAOlOL 

Ed. Teubn. 1852. Cod. Marc. 434. Cod. Marc. 436. 



I. c. 1. ijdri 
i^ogvttB6^aL 
xoiavd^^ T^fltV 
^pa — yvvatxag om. 
voiifj diavoffq 

xoöovxov XQovov 



om. 

ogvxxBöd'ai 
xoiavxa iq(itv 



xo6ovxfp xgovfp 



— 8 





&ESIN JlAAOrOI. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


I. c. 1. 7toXXoatrj(i6' 








QIOV 


• 




7tolko0Xi[lÖQLOV 


TL cJ Zbv 


om. 






c. 2. Kai XL 


xi ycLQ 






ovzLva 


• 




OVV xlva 


i(p' Ott 


£9)' oroj 






TL *' OVV 


om. 8 






t6 i^l xovxfp 


• 




xb inl xovxo 


NriQi]töi 


NriQBtSi 






xal 6v iÖQaaas 


xal i8Qa0ag 
Kqövov ^ 


xov 


t 


IL c. 1. XI 


m 




om. 


xal ixL ci(pQCDV 


om. 






6 *'EQC3g 


Cü 






og 


om. 






xC 8aC 0€ 




xC 


8b 0b 


i^dixi]0a 


ri8Cxrixa 






diavofj 


8iavoBtg 






•el iiLxgd 


om. 






ovSiv 


(iriSiv 






xavQOV 


• 




rj xavQOv 


aCexov 


• 




aBXov 


avv^xa 


0VV^Xd'OV 






xavQÖv rl xvxvov 


XVXVOV rl xavQOV 




rjv tä(o0L 


idv [8(001 






c. 2. 0^v 


om. 




* 


xal 6 'TdxLvd'og 


om. xal 






ifpevys 


i(pvyB 




B(pBVyBV 


xaixoL — xal 


om. 




• 
A 


bI 8' i^ekeig 




bI 8\ d'ÜBig 


q)6QS 


. 




(pdQVS 


ixaX6QC3d'€V 


aytaXov 6(p^vaL 


• 


Xad'BLflBVOg 


"" 


Xad^BL[lBVOV 



- 9 





9ESIN JJAAOrOl. 






Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


II. c. 2. avBiXrnn^dvos 


dvBiXrjiiivovg 




• 


ovxovv 


• 


• 


x£ ovv 


III. Iväxov 


• 




Oivdxov 


olöd^a 


om. 




• 


val 


i/i) 




« 




ictiv 


om. 




4 




dXXa xai xaivov 


xal vvv 








tovvofia 


ovofia 




< 




ig Ti)v N, 


Big XY^v N, 








ig trjv AtyvTCtov 


Big xrjv AtyvTCxov 






Tc5i/ inst 


xolg ixBl 








dvaydro 


dyayixG) 




dvayayixcn 


IV. c. 1. "Ays 


BVyB 




. 


ravvfirjdsg 


• 




ravvvuriSBS 


OTtag sidjjg 




OTca'g 


iSys 


i%ovxa 


IIB ixovxa 




9 


oi5tf' ovvxag 


ovÖB ovvxccg 




• 


OvSb TCXBQa 


• 




OV nxBQa 


cclsrog 


• 




aBxog 


dno [lioov 


ix [ib'oov 




• 


öOL ixBlva 


ixBlvd 0OL 




• 


avd'Q(O7C0v oQäg 


avd'QfOTtog ov 


6(fag 


• 


aUrov 


aBxog 




dBXOV 


bI 


om. 




• 


ixBlvog 


ixBtvog bI 




• 


BÖtriXB 


iaxr^XBL 




• 


flOl 


• 




Olli. 


c. 2. Uv 


• 




av Si 


ti ädixr^0avtd fiB 


xl [iB dÖLXTjöavxa 




dvTJQnaöag 


dvB07ta6ag 




• 


(o ßatSt^BV 


6 ßaöilBvg 




• 


oC XvxoL diaQTtd- 


ov XVXOI älTJQTCMaV 


diaQTtdöovxai ol Av* 


aovraL 






XOl 


iidi2 


f 




om 


1. 



AOTKIANOr nPOZ TON EIIIONTA nPOMH&EVS 

EI EN AOrOIS. 



Ed. Teubn. 1862. 

c. 1. ßoQßoQog tig 

tCg S^rj JtSQitrri öotpCa 

iävxa 

ort ftij ix nrikov tcXcct- 
rers 
c. 2. (priöl dh 

xal xr^v iv tcvqI ol^ai 
t(ov iSxsväv O7cri]0iv 
avvxQblfeLBV av 
c. 3. ov xavxcc sCocaiSi ös xp 

IjQOfirid'St 

avinkaaa 

TtQog ye x6 €vq)r]fi6xaxov 

Xiysiv 

akV al 

TtaQa yovv i(iOL 

övvislg 



9 y 



xavxo 
c. 4. [xov avd'Qio^ov] 
c. ö. firj — d-av^d^CDöt 

c. 6. xal vf^ ACa 
c. 7. 0vvxad'£LX(og 
nkriv akkä 

Sommerbrodt, Lucianea. 



Cod. 434 Marcianus. 

ßttQßaQog xig 

xCg Sal 71 TtSQixx'^ (SOfpia 

ort ftiy<J' ix nkriQOv nkdxxaxa 

(prifSiVy om. da 

alvai xrjv av nvgl olnai xc5v 

0XaV(OV O7tXl]0LV 

övvxQijl^BLav, om. av 
ov xavx^ aixdöai rp TIqo- 
firj^at 
avinkaiSav 

TtQog xa ro av(pri(i6xaxov 
kaycDV 
dkkä 

Ttagd yccQ afioi 
^wialg 



avxä 



xov ävd'Qcanov 

|üi) — d'avfidiovöi 

inal Sl 

vij Aia, om. xal 

(Svvxsd'BixdvaL 

dkkdy om. nkriv 



— 2 



AOTKIANOT AIKH ^SiNHENTÜN. 



Ed. Teubn. 1852. 
c. 2. aAA' TJdi] 

OV flLXQOV fiOt 

tilg i(iavrov 

C. 4. JtQOÖtld'lv 

okCyov SeIv 

xov tl;6(pov 

x6 yd[i[icc 

yvatpaCca 

VTtSQ yvafpakkav 

(loyig 

c. 5. TjfltV 

riiiLfpcivoig dh trjv i(pB^^g 
ivvaa 
' ra [ihv ovv qxovriivta 
c. 6. ibCqovi avxo 
toCvvv 

ovofiätcov fihv 
xal äico xivfov 



r -> 



C. 7. Q(0 

xatrjyofiriv dh 

d^LCOV 

c. 8. nCxxav 



xiig dLxaiag ogy^g 
Ttegl fiLXQa 

XQTlIiaXGiV 

aQndcav 
c. 9. dnoxixkBixi [noi 

^dktt00av 

x(Sv iv Xfjjtoig 

lii]dh reo Jv 
c. 10. i^aQxiasu 
c. 11. d^dkaööav 



Cod. 434 Marc, 
om. dkV 

OV [IIXQÖV fl€ 

om. xrjg 



~_ ^. 



xoig Bfiavxov 

TtQOCxsd'hv 

okCyov dstv 

xov (poßov 

x6 xqCxov 

xvaq>£L(p (x in ra^ura) 

om. V7t€Q 

[lohg 

V(llV 

7j(iLq)Ci)V0Lg ÖS xotg e(pB^^g 

om. xd 

«i5ro %bCqovi 

ovv 

om. ^Bv 

om. xal 

BxaxoVj siiprascr. qco 

xaxrjyofiT^v dij 

d^LOVV XL 

xixxav 

xal dixaCag oQy^g 

TtBQl xd ^uxgd 

yQaiifidxcsv 

om. 

d7tOXBXkBL0(lBVOV 

d'dkaxxav 
om. x(3v 

(ITJXB Xip ifi 
i^aQXBÖBLBV 

d'dkaxxav 



3 — 



AOVKIANOV UPOMH&EVS H KAVKA202. 



Ed. Teubn. 1862. 
c. 1. rovtovl Tixava 

Zfig XLOVOg TL 

ovrog 
V 

i7ta(ivvoi6v 

XOV XQfJflVOV 
aTCÖ^VQOL t£ 
dxQOJtodl^Tl 

[loyLg 

Sv 6 atavQog yivoixo 
(S IlQOiiri^ev 
akV avdßaiVB 
c. 2. xav viistg yB 
xovxo (pi^g 

ävxl 00V dvaöxokoTtt- 
öd'rjvai 
lidXa 

äv %(QQYl0ai, 

TCQoöTtaxxalBvd'dvxag 
c. 3. cJ (irjxsQ 
öavxfD 

4 

VTtB^sldöd'aL 

fie[ivri[iaL ydg 
c. 4. '^OfiriQov 

alxidaöd'aL 
(tot 

ifiavxa 
rjäifog äv 

ix^Qod'BiS^iov 

Sv i%QV BÜf] 



Cod. 434 Marc. 
Tixdva xovxovl ' 
om. xt 
xaxanayBLTi 
ovxcng 
Btri 
iöxavQciöd'av 

ijta(lVVBL£V 

om. 

dlCOXOlJLOi XB 

axgcD 7to8i Ttov 
fioXig 



^ >l 



o öxavQog av ysvoLXO 



om. cJ 

ttXkd dvdßaivB 

vfiBig yovv 

xovx^ ifpr^g 

dvxl XOV dvacxokoicio^vai 

om. 

om. av 

TCQOöTtaxxaXBvdTJxBg 

dvxcn (sie) 

ii,BkB0^at 

om. yaQ 

TCoirjxrjv 

aCxiäöd'aL 

om. 

f^avxov (ras. in extr. litt.) 

iqdBog av 6oi 

ifiov 

B(X)koVy suprascr. dvG)(pBkfj 

äv Bttj i%ov 







— 


4 — 






Ed. Teubn. 1862. nPOMHGET£. Cod. 434 Marc. 




c. 


4. ig dxQoaaiv 




Big äxQoaöiv 




c. 


5. 6 ^EQfi^g 




oin. 6 






rrjv XQBavo(i£av xal 


XY^V 


xrjv dvd'QCDTtonouav xal x'^v 






ävd'QCOTtOJtOLiaV 




XQBuvoiiCav 






Q7Jt(X)Q TS 




om. XB 






(lS(likl]XBV 




(iBfiBXixfjxat 






y m ff 




9 .V ff 






ovx av afiriv 




OVX av noxB cofii^i/ 






xovxo 




xoiovxo 




c. 


6. iniXQaniv (Soi 
i^tlTrdtriöag 
övvBlvai 
xotg trjXixovtoig 




imxQaniv xC 0oi 
i^fjndxag 
0vvisvai 
xovxoig 




c. 


7. €l06(isd'a 

TtQforov ye axova 

x6 TCBqX t(5v XQ6(0V, 

avxä 
evQB 




. 6il;6(isd'a 

TtQcoxov iihv axovöov 
xd tcsqI xc5v XQBfSv. 
xavxa 

Olli. 
BVQBV 






xaxa7ts(itl^cci ävaöxoXom- 


dvaaXOkO7CL0d'fj66[lBVOV 7ti^- 






ödTJÖOflBVOV 




TCBIV 






rikCxov 









c. 


8. xaxakBlTCBiv 
xofitl^äg 
ötaaMaivBiv 
iytoyB 




xaxakiTCBlv 
xofitlfBiag 
öiXkaivBLV 
iy(o (sie) 






xovxav 




Olli. 


*■ 




Ttatdidv^ xtva 


« 


fi Ttaididv XLva 




c. 


9. xY^v oXfjv dh 

BXXOkaTtXBiV 

xiva 

B^nikBiav 
xriXixavxa 
oQyi^Bxai 




xriv S\ okriv 

ixx6nxBi,v 

om. 

dyivvBiav 

xoiavxa 

BQydiBxai 




c. 


10. ig riji/ ÖQy^v 

XI 7CBQlBkl%liy\6UX0 




ig oQyiiv 
7CBQiBki%iiLri(Saxo^ om. xi 





Ea. Teubn. 1852. nPOMHSETZ, Cod. 434. Marc. 

c. 10. XV xaxeßQox^tösv xc5v xgecSv xaxeßQox^iasv 





bvbxqC^uvxo 
71 xaxd xoQQTig 


ivixQi^av 

7} xal xaxd xoQQrjg 


c. 11 


. ftOV 

yi^v akX<og ovxag 

xal av^iifSQOvxa 
avxotg avxd 


(IS 

y^v akXc3g ovxag dvigyaöxov 
ÖLB ^xrificcxiöd-ac 
oin. xal 
xavxa avxotg 




xal dndv^QC37Cov 


dndvxcnv, om. xal 


c. 12 


. xal SiiXov 


om. xal 




lisxaxo0[ifjaag 


(iBxaxo0[irj(Sag xal vBfoxBQiöag 




r^v ovv 


oui. 




vaoL 

rj dydkfiaxa 

i,6ava 


vBcig 
om. 7] 
^oavov 




XOLOVXOV 


XOLOVXO 




yiyvo(ievri 


yuvo^iavri 




elvai xovxo 


avxo BLvaL 


c. 13. 


, hl 


om. 


- 


xovg 'ö'fovg 
rjkixov 


xotg d'Boig 
nrikCxov 




inoCriaa 
ig xivrjiSLV 
xiva d'v^xa fc5a 


Ttsjtoirjxa 
Big xivrj0LV 
%v7ixa tßd xiva 




ovxcjg yaQ 


ovxG) yaQ 
om. 




vvv 


om. 


c. 14. 


cS 'Egfir}, TCQog e[iov 
x(ov iQytov XC3V ificiv 
xäv €V XL iiiXQoxaxov 
a7ta0av 


TtQog ifiov d 'EQ(irj 

x(DV sfifäv i^ycDV 

XL xal Isv x6 fiiXQOxaxov 

om. 




ovxix* avxfi'i]Qdv 


ovxsxc avx[i7iQdv 




dxafi^ 

TCäHav d* dvd'QciTtav 

BTtkBovixxovv ^aog 


dxoöfiTjxov 

7td0ai 81 dvd^gdntov 

iTcXsovixxovv av x^g XQV^^^9 



Ell. Teul)n. 1852. 


nPOMHSETZ. Cod 434. Marc 


c, 14i vvvl dh alg 


vvv d^ eig 


xati^xa 


ted-stxa 


xal '^Hgag 


om. 


ovdafiov 


ovdaficSg 


tä ^fiavtov 


xdfiavzov 


c. 15. hl de fiot 


tC%'£L de iiOL 


olov xt7j[ia 


rj xx^fia 


TCaQad'eoQSfiev 


TtaQad-foiiev 


do^siev 


Sslx^sItI 


c. 16. ov drJTCOv 


xal ot5 drjnov 


Tovr' altLccöair^ Sv 


rovxo aixidöaix* dv 


üatog 


Olli. 


ijtL^eketCd'ai «i5tc5 


avxä imiieksla^ai 


xcciroL 


xal tovxca ya 


^ xl 


om. rj 


tovr(ov 


om. 


Ttod'OVVtSS 


jtOLOvvxeg 


c. 17. aitonvCyei 


Ttviyu 


ort fi£ii(p6(isvoL 


Ol [lS[l(p6fl£V0L 


ILakifStd ys 


om. ys 


yiv6(isvoL 


yevoiiBvov 


a^LOvrs 


di,LOvvx£g 


ttXkov dh 


om. Sa 


xC av cikko 


om. av 


d7t€Qyä6a0d'ac 


dTtaQyd^aad-aL 


7t(Sg 


OTCag 


aklä vfistg 


dkV vfiatg- 


Sdv 


ddoL 


OVV 


om. 


c. 18. ijdri dh 


rjdtj dh ei doxat 


ei doxst 


om. 

• 


fl6r6k£V0O[lCCL 


fiiteifiL 


^g ov. 


£g orov 


(pd-ovog dh 


de om. 


XQtI elvai 


elvai XQV 



J 
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nPOMHeETZ. 


Ed. Teubn. 1862. 




Cod. 434. Marc. 


c. 18. OTtov ys xal 




Oll), xal 


ig rrjv yrjv 




elg xr^v yrjv 


fiEydXa 




liiya 


c. 19. ig rä aXXa 




Big xd akka 


dvayxaLCD 




dvayxaCfDg 


tag dyvidg 




oin. xdg 


ig xov ovQttvov 




Big xov ovQavov 


nccQayivrjtaL 




nagayivrixai 


ij fiBfLipig avtrj av 


yivoixo 


fi (lifitpig av yivotxo avxrj 


xsXsvBxe fifi xataXd^TCsiv 


XBXcoXvxaxB xaxaXdfiJtBiv 


diev^vvste 




distjd'vvaxB 


disl^sksyxsrs 


4 


diBliyxBXB 


c. 20. TCQog ovx(ö 




xoaovxcat, corr. rec. m. in TCQog 

OVXOL 


SV yaQ olSa^ ?g 




Bv ydg olda, cJg ?§ 


nQOByCyv(Xi0xeg 




TCQOBylvooxsg 


Si&ct 




OXL 


dh 




om. 


ddeXffog 




q>CXog 


ig (laxQav 




Big fiaxQav 


i7CtJtBt'^(SS6d'at 

1 




iTCLJtXrjÖBöd'aL 


iv fiyblv 




XOCV^l övv rilLLV 


c. 21. xal yaQ 




xal ydQ ovxog 


0VX06l 




om. 


TCaVÖSLSV 




TCavCBli 6B 



AOTKIANOT &ESiN JIAAOrOI. 

Ed. Teubn. 1852. Cod. Marc. 434. Cod. Marc. 436. 



I. c. 1. '^drj 
H^oQvrxBöd-av 
xoLavd'^ i^^tv 
^pa — yvvatxag om. 
vo^i^g SLavo^fj 

XO0OVXOV XQOVOV 



om. 

OQVXXS^d'aL 

xocavxa i^fitv 



xoöovxcD X9^''^9^ 





GESIN JlAAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


I. c. 1. nokkoarrjfiO' 






1 


QIOV 


• 




noXXoÖXLflÖQLOV 


Tt cJ Zev 


Olli. 






c. 2. Kai xi 


xl yCLQ 




_ j 


ovtLva 


• 




OVV xiva 


i(p* oxv 


itp^ OT(o 






TL OVV 


om. d 






xb int xovxa 


• 




xo inl xovxo 


NrjQritdc 


NriQstdL 




- 


nal öv iÖQaaccg 


xal idgaöag 
KqÖvov . 


xbv 


' . 


IL C. 1. XL 


• 




om. 


xal ixL atpQCOV 


Olli. 






6 *'EQ(X)g 


T 

CJ 






og 


om. 






• 

xi SaC 6s 




XL 


de äs 


i^dixrjocc 


r^SCxrixa 




1 


diavoy 


ÖLavoBlg 






el ^LXQCt 


Olli. 






ovdiv 


fiTiSiv 






xavQOv 


• 




rj xavQOv 


aisxov 


• 




daxov 


övv^xa 


avvrjkd^ov 






xavQÖv ri xvxvov 


xvxvov rl xavQOV 




rjv tScDöL 


idv tdcoöL 






c. 2. ör^v 


oni. 




m 


xal 6 'TdxLvd'og 


oiu. xaL 






ifpsvya 


i<pvys 




Sfpsvysv 


xaixoL — xal 


om. 




• 


sl 8' i^ikeig 




ei ds^ d'Ü€Lg 


(pdQ£ 


• 




(piQTtg 


ixaxsQod'av 


aitakov Ofpd^vat 


• 


xad^eL^iivog 


1 


xaQ 


eiyLivov 



- 9 — 





GESIN JIAAOrOL 






Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


II. c. 2. dvetXrjfififvog 


dvHXrj^ivovg 




• 


ovxovv 


• 


• 


xC ovv 


III. Ivaxov 


• 




Oivdxov 


ola^a 


om. 




• 


val 


vij 




< 




iötiv 


om. 




i 




dXXä xai xaivov 


xal vvv 








rovvofia 


ovo(ia 




« 




ig rrjv N. 


slg xriv N. 








ig xriv Atyvntov 


elg t^v Atyvnxov 






T(5v i%Bt' 


xolg ixet 








dvaysto 


dyaysxG) 




dvayayixo 


IV. c. 1. "Ays 


evye 







ravv^ridsg 


• 


-* 


ravvvfitjdBg 


OTCcog eldyg 




0ÄO5 


%s 


ixovta 


fi6 i%ovxa 




• 


ovd' ovvxccg 


ovdl ovvxag 




• 


ovdi TCTSQa 


• 




ov nxsQa 


alsxog 


• 




aBxog 


and fiioov 


ix fii6ov 




m 


60L ixstva 


ixBivd Cot 




• 


avd'QCDTCOv OQag 


avd'QG^nog ov 


OQ&g 


• 


aletöv 


dsxog 




dBXOV 


el 


om. 




. 


ixetvog 


ixBtvog H 




. 


a6rrix6 


icxrixBi 




. 


flOl 


• 




Olli. 


c. 2. Uv 


• 




0v Sh 


tv aSiXTqCavtd fis 


xl (IS dÖLXrjöavxa 




dvrJQTCaöag 


dvBfSnaOag 




• 


cJ ßaöcXev 


6 ßaöikBvg 




• 


oC XvxoL diagna- 


OL XvxoL dirignaCav 


diaQjcd^ovxaL ol Xv- 


öovrai 






XOl 


iidri 


f 




om 


1. 
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QESIN dIAAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


IV. c. 2. fiüev 


• 


liikksL 


ov yäg 


. 


om. yaQ 


av etrjv 


om. 


av 


€XO(isv dh 


• 


om. 8^ 


c. 3. (6g dtpsXrjg 


• 


cos dq)eXrig Se 


Tcatg in 


• 


TCatg iaxiv 


ravviirjSsg 


• 


ravvv^Tjösg ^ 


xov TB Ttoifivlov 


om. 


xs 


ivrsvd-ev 


• 


ivxavd'a 


TtatQida 


x^v naxQiSa 


• 


tVQOV — flSVtOL 


om. 


• 


d(ißQO0Lav 


• 


dßQOöiav 


aAA' dd'dvarog 


dXXcc dd'dvaxog 


• 


(palvBöd^ai not- 


* 




rjöo) 


• 


TtoirjöG) q>alv60%ai 


6vfiJtal^6TaL 


• 


övfiJtdJ^sxat 


h^tg 


aieig 


1 

• 


övfiTtatl^ofievov 


0vfi7taL^6fievov 


0v^ytsl^6fisvov 


ÖOl 


om. 


• 


Tovtovl xbv "E- 


' 




Q€OXa 


xovxov "EQfDxa 


. 


c. 4. xC 8al 


• 


XL de 


TCOlflCCLVeiV 


• 


noifisv (sie) 


ydXaxxog 


xal ydXaxxog 


• 


6 ovQavög 


Olli. 


• 


stöy 


• 


ol!07jy corr. stöy 


xoLfirföofivct 


xal xoLfiijöoiiai 


m 


7J ^£xd 


om. 71 


m 


Sid XOVXO 66 


did XOVXO yBi^^TCOv- 




dvrJQjta6a dg 


dr^ naCa Iva 


m 


dkXa ^diov 


«AA* r^Siov 


m 


al 


• 


om. 


ravvfiijdeg 


• 


ravvv^TjdBg « 



II — 





GESIN JIAÄOrOL 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc 434. 


Cod. Marc. 436. 


IV. c. 5. TCaQa ri)i/ 






(ii^riQa 


• 


tvbqI riji/ firjx^Qa 


ine^ne fie 


om. ft£ 


• 


dg xtt noXXtt 


• 


Olli, cog 


av7JQ7Ca6ag 


xa^Q7ta0ag 

Big XI 


• 


ig tfjv y^v 


]v yfjv 


fifxa aov <pcXc5v 


flBXCC 00V (ptk(üV yocQ 






SiaxBXi0(o 


• 


et^ofisd'a xoxB o 






TCQaxreov 


b10. XOXB XL 7tQ. 


BIO. XOXB OXB 7t Q. 


OLVOxo^öovta 


oivoxoijoavxa 


• 


xov öxvfpov 


x6 0xvq)og 


• 


V. c. 1. x6 0Qvyiov 


orii. x6 


• 


xov VOVV TtQOÖS- 




x^^s 


7tQO0BXBig 


' XOV VOVV 


onooai av 6(iiXij- 


67t60ai aQcc oiilXtj- 


- 


0(001 flOt 


0G)0LV B(l0l 


• 


c. 2. ovd' sxetva 


ovdi 


SXBLVa 


€7cl xrjv y^v 


om. 


m 


fi a&tvQog 


• 


om. 


'Idatov 


• 


Blxatov 


%'Bäv 


d0xav 


• 


inaxd'iv 


&VB%^BV 


• 


ccTCrjyoQSvxaöLv 


aTCrjyoQBvxBL 


• 


&Qa 


• 


rjdri. 


Xdßoig 


• 


Ol 

Xaßrjg (sie) 


aicdvxfDV 


7t(XVXG)V 


• 


xal x6 (piXrjfia 


• 


ij' xal x6 (piX. 


6ri Si 


BVCOXB yB 


m 


6 — xad'SL^svog 


Olli. 0. 


m 


anama 


ndvxa 


m 


C. 3. JtQOXl^OtS- 






QOV 


TCOXLfldxBQOV 


9 
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BEas juAoroi. 



Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


V. c. 3. OQvyl 


• 


naidl 


ovtG}g 


XCJ 


m 


(lOl 


om. 


• 


ysvvaLOtcctTj 


yhvvaia 


m 


ovroöl 


• 


ovxog 


ifiol 


• 


om. 


c. 4. ovvsxa 




evsxa 


yovv 


dovv 


• 


old (lOL dtd xbv 




8id xov olvox, xov- 


olvo%6ov tovtov 


• 


xov old ^OL 


xal i7ti67ta0a(iB- 


• 


om. xal 


vovg 






eTfiöTt. y£ 


intaje. xa 


* 


dößoXov 


• 


daßoXrig 


xal TcaQtt noXv 


om. xal 


• 


6 olvo%6og 


om. 6 


• 


Sfl7eQ67e6t 


• 




xad'äQtog 


xad'aQog 


• 


c. 5. xal ;|^oA6^ 


om. xal 


• 


daßoXov 


• 


doßoXtjg 


orov 


r 
OV 


m 


xo^rjtijv Tovtov 


xovxov xofirjxrjv 


• 


ovd' ol 


ovSh ot 


• 


TcaQd naidog — 




3t£Ql naidog — ds- 


dsxofiivrj 


• 


XOlidvt] 


dvaSCSov 


8C8ov 


• 


OQByoig 




OQeystg. 


xdta avd'cg 


• 


xax* av%ig 


dnoXa^ßdvoig 


ka(ißdv£tg 


d7toXa(ißdv€ig 


#% 


id'iXy 


• 


VI. c. 1. (J Zev 


• 


o^ag G3> Zev 


vßQi0xrig ys äv 


• 


om. ys 


xi Sal vßQiöe 


x£ 


äh vßQiOB 



13 — 





BESIN /ilAAOrOL 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


VI. c. 1. ri 8' aXXo 


xi ycLQ akXo 


• 


xairov 


• 


xaCxB 


itökinjöe. 


• 


ixoX^flöBV. 


OÖG) 


060V 


• 


ovv 


o ovv 


• 


iTCBiQa 


nBLQai 


• 


fmotov XL 


m 


om. 


ro alöXQov 


• 


xo alöxQov avtov 


Snsg av 


• 


Oj om. äv 


c. 2. avtriv 


ravriji/ 


• 


dq)sciga ig ifih 


iciga slg ifii 


• 


6 dh xal ioxBVB 


om. 


• 


nagaSoCißv 


dvaSolriv 


• 


kaßfov 


• 


Xaxiäv 


ig ifii 


Big ifih 


• 


avvUiv 


övviriv 


0VfnJBiv 


jtQOXvXivdoviiB- 


nQOifxvkivdöfiBVÖv 




vov 


flOV 


. 


fldtSL 


flBXfl 


. 


c. 3. £ä' ifih ccv- 






rbv Hai 

m 


om. 


• 


xal niga xov [le- 


xal xo niga xov [ib- 


xal xov fiBxglot 


xqCov 


xglov 


niga 


ovnoxB 


ovSinoxB 


• 


^fi(ov avxäv 


avxcSv ^ii(3v 


• 


ovxog ys 


om. 


YB. 


fpBQBl 


• 


fpigBv OB 


öv 


• 


om. 


xbXbv^ti 


xbXbvviiCb 


• 


xä ^l^iovc olda 


olSa iy(o xad'oxL xä 




Xad'ÖXL 


'liiovL 


• 


Ttoxl avxov 


avxov, om. noth 


avxov 7C0XB 


TlBlQi^OVV 


• 


üvgtd'ovv 


c. 4. ig yrjv 


Big yrjv 


• 
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GESIN JIAAOrOl. 




Eil. Teubn. 1862. 


Cod. Marc. 


434. 


Cod. Marc. 436. 


VI. c. 4. olß^a 


(SV rjö^a 




• 


(iijdaficjg 


ovdi oXcng 




• 


XL cJ Zbv 


m 




Olli. xC 


eÜJtyg 


• 




Bticotg 


ovSaguSg 


li7iSaii(3g 




m 


TcXaad^'svot 


Ttkaöd^svog 


c. ras. 






in extr. J. 




• 


TtaQaxataxXiva- 








(IBV 


(Svyxaxdxkiva)(i6V 


• 


TCavöatro 


m 




navösxaL 

K. 


Squölv 


/■ 


äQai6iv, 


ij r£ ycLQ 




Olli. 




xal itd^oig 


Olli, xal 




. 


avvB6tai 


ras. 




0vv£0xdvai 86%Bi 


c. 5. äkXct q V. 


«AA* i} V. 




• 


TtoiTJöat 


fjl^SL 




• 


ot ndvtsg&vd'QCO- 


oloi Ttdvrsg 


ol av- 




noL 


^QOTCOt 




m 


SicaOL 


näöL 




• 


tax* ^'^ 


td%a 




• 


TttörevöovöLv 


• 




TtLÖXSVOVÖLV 


ijv — atTty 


riv — tlitoi 




• 


ig xov adr^v 


om. xhv 




• 


a^Xiog 


m 




6 ad^Xiog 


SCxriv 8t9ovg 


• 




didovg SCxriv 


ov xov Igcarog 


• 




Olli, ov 


dilj 


dst 




om. 


dkXä t^g fisya- 






dnb xijg ^eyakav- 


kav%Cag 


• 




%iag 


Vif. c. 1. nQOiS[i€idia 


TCQogyeXa 




• 


' drjXot fltfiy [iiya 


di]XottL ^dri (üg (liya 




ti dyad'ov 


dyad^ov 




. 


ixstvo rö ßQsq)og 


ixstvoysfpä 


ßQBfpog 


• 
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Ed. Teubn. 1852. 

VII. c. 1. ri av 
i^SLXxvöe ka^ov 
ix rov xoHsov 

c. 2. o fioytg £öti]X€ 
to iv öTtaQyä- 
voig 

änokoXev 

c. 3. xal diaxov£L' 

xaxBndXat6ev 
vfpeXdv 

nQOS7Ctvl^a(i6vrig 
in 

x6 JtVQ 

yoQyov TLva 

ijSri xal (lovötxov, 

^xal ^vyciöag 

xoXXäßovg 

^aydda 

eiisXcidsi 

näkttt xid'UQL^stv 

dOKOvvxa 

xXiilfGiv 
*' i6xl 

d'av^aöiav xr^v 
dvvafiLv 

VIII. c. 1. XQ'^ 

kCd'OV 

diaxoil^ai 



GESIN dIAAOrOl. 




Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


xiva 


• 


i^BtkxvOs Xa^av 


Xa^dv il^BiXxv6B 


om. ix 


• 


^öyig ixivatxo iv 


x6 iv xotg ajcagyd- 


xotg onuQydvoig 


voig noyig bcxtixb- 


bI TtQOöiXd'OL 


• 


dioXoXsv 


• 


Olli, o 


• 


• 


VYi /dia 


om. xal 


• 


xal indXaiCsv 


xaxBTcdXatBv 


vtpiXxfDv 


• 

m 


• 


TtQOönriXB^auBPrig 


riX%'Bv inl 


m 


om. x6 


• 


• 


BIXBV 



vtcbqSql^vv XLva 



xaXdfiOLg 
[layddiov 
lißXfpdBt 

• 

dxovCavxa 

ovSl 

xXbjcxcdv 

• 
d'avfi, xivd. xr^v öv- 
va^i^v 

ÖBt 

Xtd'ovg 
diaxs^iBLV 



xal [iov0ix6v 7]6i]. 



om. 



xoXdßovg 



xi^aQLt,Biv TcdXat 



iaxl 
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Ed. Teubn. 1852. 

VIII. c. 1. ig dvo 
XL ak^o 

7tSLQa6y 
vno cidivGiv 

xarivsyxs 

olda 

"jixcDv fiiv 

dh 

ty fifjviyyt 

ri Sl 

xal t6 doQv ndk- 

ijdri iv ßQaxst 

ijdi] 

id'eXrjöst 

ovv 

roihr' ißovXoiiriv 



a Ott 



IX. c. 1. CD n60Biöov 

iOXLV 

tdotg 

ov XQTl 

ix XLVog 
dkkä ovdh 
insöiifiavsv 
i} yaCxYiQ avxä 
akkcc iv 
ixvBi 
navxa%6^i 



9ESIN dUAOrOl, 
Cod. Marc. 434. 

elg dvo 
x'aXrj^ig 

• 

nsiQd^xi fiov 
vno xäv cidivcDV 

[lOV 

xaxeveyxaL 

oldcc yccQ 

om. 

om. 

xriv iirjviyycc 

fjdri c. ras. in alt. rj 

om. 

om. 

dii iv ßQ^XBl 

flOL 
d'SkCL 

• 
yovv 

• 
om. 
om. 
om. 
om. 



ovxl 



dXX ovdh 



> •> f 



avxc3 ij yaöxriQ 
dW iv 
xax£t%s 



Cod. Marc. 436. 
XL dXrid'ig 

(lOV 

nsiQad^arj 



fistvai 



xovxo ißovXo^riv 



tSvs. 



om. 



ijesöT^firjvev 



Tcavxa^o&Bv 



J 
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GESIN JIAAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 486. 


IX. G. 2. oliS^a 


• 


OLöd^a dh 


Tcaffcc rov jdiog 


• 


Jt6Ql XOV ^LOg 


xal xov xegawov 


om.' 


*xal . 


Siatp^eCQBtai 


dLSfp&aQl] 


• 


drsXhg in 


• 


ixL dxsXhg 

« 


avta 


avxo 


• 


ijttdfii^vov 


• 


iTtxafiTjvLatov 


iavTOv 


avxov 


• 


avto 


avxov 


• 


Nvv ovv nov ro 


ro dh ßQi(pog ig xr^v 




ßQ^(pog iaxiv ; — 


vvCav dTCoxofiiaag 




idcnxa tatgNv(i' 


naQiSoxsxalg vv(i- 




q)aig 


(paig 


• 


Nv6av 


• 


vvööav 


ccjtoxofiCöag 


• 


djtoxofiiöag yccQ 


^i6vv0ov 


/dLOvvaov avxov 


• 


6 a8sk(p6g 


oSe 


• 


a yopLC^axat 


« 


ä äv vofii^rjxaL 


X. c. 1. 6 Zavg — 




1 


avQiov 


om. 


Olli. 


ie 


slg 


• 


eaavxöv 


6avx6v 


• 


XL vvv 


vvv ixL 


• 


ysvdöd'at OL XY^v 


xrjv vvxxa yari^^aL^ 




vvxxa 


om. ot 


• 


nov dh xal 


om. xal 


• 


laxLv 


• 


iöXLV avxdg 


ayysXcSv xaika 


xavxa ÖLayyiXkav 


• 


IIOL 


• 


om. 


TCaQa 


• 


JtSQl 


TCoXvdd'Xov 


jcoXvfiox^ov 


• 


d^sov 


om. 


• 


c. 2. d^ovv 


dh 


• 



Sommerbrodtf Lncianea. 
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0ESIN ^lAAOroI. 






Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 


434. 


Cod. Marc. 436. 




X. c. 2. avtol yctQ 


fioi'Ot yccQ 


rifiBtg 


1 




"^fiBtg iafidv 


iö^iv 




• 




naga f^g ^P^ccg 


m 




nBQl x'qg^Piag 




'^fiBQa fihv rj^BQa 


r^fiBQa ^v ri 


r^fiBQa 


m 




dvakoyov 


dvak6y(X)g 




• 




nots ixetvog 


um. 




• 




toiaika anokav- 






xoi^ovxcav anokav- 




öovtat 


• 




6Bt^ 




xad'edovvxai 


xad'Bvdovvxai 


• 




anoteki^ri 


anoxBkB60L 




• 




anayysX^ 


XBkBV6C} 




• 




xaxeivoig — "Tic- 


. 








vov 


om. 




« 




ini0XBik£ 


• 




ini0xBtkBv 




äviivai 


dvBtvaL 




• 




XL c. 1. (morav 


m 




6z6xs 




KuqCuv 


• 


, 


xdd'Qav 




ig TOv^Evävfi^avcc 


Big xbv 'E. 




• 




ig trjv "Idr^v 


Big xrjv "ISr^v 


m 




'Iktiag 


• 




Ikiog 




il€ 


[WV 




• 




xal xä nxBQa 


om. xal 




• 




ig xäg nvyäg 


9 




Big xäg nvyäg 




C. 2. BVnCCQCCflV- 










'ÖTJTOl/ 




anaQa^v^rpaov 




ovxG}g 


ovro 








vTtoßakoiiBvog 




VTCoßakkö^Bvog 




xad-Bydij 


• 




Xad'BVÖBt 




TtBQl XYiv xstpa- 










kr^v 






inl njv xBfpakriv 




i^ttxBxkaöiiivri 


• 




i7CixBxk(Xi6iiivri 




ininginy 


• 


ilCLTCQinBl 




avajtviy 




ovanviBi 


i 
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Ed. Teubn. 1852. 

XL c. 2. aveyQO- 
fisvog 

TL ovv av 

XII. c. 1. To Oqv- 
yiov (iBtgdxtov 

nsQvnoXovotv 

ikoXviov6a 

ij ro xoiovtov 6\ 

xaxov iyiD ta- 

xov6a 
xeksviSy 
c. 2. ixBCvri 

aydyoi 
(J [irjtSQ 

XIII. c. 1. 'HQaxXavg 

id'iXeig 
rovxovl 
xal a^sivfov yuQ 

vvv Sh 

T 

CD 

Sh nenovrixa 
niKOQovfisvog — 
av&QG)ytotg 

c. 2. di€q)d'aQfii' 

vog 
xb öcifia 
allo ovts 
iv Avdia 



GESIN dIAAOrOl. 
Cod. Marc. 434. 



Cod. Marc. 436. 



avsysiQÖiisvog 



XV av ovv 



x6 0Qvytov ixstvo (isiQdxiov 



dXolv^aöa 



? _J r 



xo xoiovxo fj xo^isya reo xoiovxo rj xo 
0B xaxov xsxovöa [liya 66 xaxov iyd 



iyd. 



Dil). 



crrrt, t in ras. 



om. (D 



d^dXstg 
xovxov 



yaQ a^etVGiv elfil 
oxv 



om. 

Sh ixTtsnovrjxa 

om. 

Sisq)d'OQ(og 

aAA' ovx€ 
om. 



xexovöa 
xsXevöBi 



r « 
aroi (sie) 



agsog 
iJQaxkeg 



om. Sh 



ixnanovv^xaj om. Sh 



ini%^0BL 



rc5 ocj^axi 



o* 
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QESIN JIAAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XIII. c. 2. noQcpvQtda 


ivdeSvxcog JtodrJQrj 




ivfsSvxcog 


^ TCOQqivQCSa 


• 


V7t6 — XQv<J^ 


VTcd rc5 — XQv0^ 


• 


stdfj dg 


störj Ott 


m 


a6t£ 


(6g 


« 


TLaiäva 


üairlova 


nacTJcova 


lirj 


Olli. 


• 


^vvovöLav 


£V(X>X^^'^ 


i^ov0(av 


71 — l^v^TCoöiov 


m 


Olli. 


ä7t07ti(iilfO(iat V- 






f*«S 


vfiäg d7t07te(iilJOfiai 


« 


I^V(l7t06i0V 


6V^7C06C0V 


• 


^HQaxXsig 


• 


'''ÜQaxXsg 


XIV, C. 1. ÖXVd'QO- 




« 


n6g 


xatfjtprjg 


• 


c5 ^EqilH dv6tvx(S 


dv6rvxc5 (0 'EQfirj 


• 


rd TOtovro. 


ro tOLOvtov, 


• 


ro xard x, /l. 


om. ro 


• 


OlßdXov 


• 


Olßädov 


To iQyov 


ro om. sed suprascr. 


m 


äxov0iov iyivEXO 


yiyovsv dxovövov 


• 


c. 2. 6 ZitpvQog 


om. 6 


■ 


ix Ttoklov 


• 


om. 


€Ccid'ai(i€v 


• 


slaid'aiisv 


ig td «I/o 


slg ro avG) 


sg tä avca 


rov Tavyitov 


ro Tavyitov 


to Tavyatov 


iviaecös q)iQG)v 


ras. 




ccTto r^g TtXrjyrjg 


VTtö tilg TcXriy^g 




atfiä te QvrjvaL 


Olli, te 




svd'icog 


£v%^vg 




älXä iycj 


«AA' iyd 




TOV fl€V Zi(pVQOV 


Olli. 


(ihv 


avtCxtt 


• 


om. 
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GESIN JUAOrOL 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XIV. c. 2. r§) Ttaidl dh 


xal rcä TCaidl xdtpov 




Kalrovt.iilv ix- 


iXC30diiriv 


• 


xatsßaXa 


• 


xaxB%a(,0BV 


dvd'ic3V . 


• 


dvd'iSv 


TtSTCOLlJfldvOg 


n87r.oiriiLivov 


• 


XV. c. 1. ro dh 


• 


S 8h 


aitov 


• 


om. 


XaXxsa rrjv rix- 


xixvYjv ixovxa ßd- 




V1]V 


vavöov 


• 


trjv rs ^A(pQoSixriv 


Uli), xs 


• 


svjtot^icc rig 


• 


BVJtoxfiiagj om. xu 


ixstvo ys 


ixsivov iyco 


• 


ig rijv xdiitvov 


slg xrjv X. 


• 


icoli)V aüd'akov 


noXXriv ald'dkriv 


• 


avrov 


om. 


• 


l^vyxa^Bvdovai 


0vyxad'€vSov6L 


• 


t^ xdkXei 


A 


xy BVBila 


diy 


dioL 


ig xd 


slg xd 




c. 2. Wo 


xal Svo 




ij fiiv ddtpvri ov- 


ri (ihv dnoSiÖQdaxBi 




x(Dg i^lari^s fis 


fi€ xal fiiöst 




xdv 'Tdxvv%ov Sh 


6 dh 




aTtdXeifa 


aTcdXBxo 




XBXBtV 


XBXoxsvai 




nkiiv ix£tv6 [iol 




' 


eijci 


om. 




et XL olöd^a 


fifr' oloQ'a 


• 


xavxriv 


avxrjv 


• 


c. 3. "Aqti 


aQBa 


" ■ 


dkld xl 


dXXd xal xC 


- 


i7tLfnjXCCV7J(fB0d-aL 


lirixavrl^aC^ai 




ovx olda 


Olli. 




XVI. c. 1. xakd fihv 


• 


xaXd fiBv ydg 
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GESIN JUAOrOl. 




Ed. Teubn, 18B2. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XVI. c. 1. ta rixvcc 






hexeg 


. 


xd xixva a ixBXBg 


jtaöccv 


jtäöccv yuQ 


J 


dXXa 


alV ovv 


• 


6 Xfokog 


bI xal %oA6g 


• 


oiMog 


om. 


• 


cSv &QL0rog 


agiötog Sv 


• 


XQfJ6i(i6g ys 


XQ'>i^t'(^6g XB 


• 


i^fitv 


i^^äv 


• 

• 


lyrifia 


yByduriXB 


• 


ig xipf 


• 

Big rijv 


Jtiga xov fisxQOv 

i 
• 


äjtsX&ovea 


• 


i^d'ovoa 


lazQog slvat 


iaXQBVBlV 


• 


iQyaötfJQLa 


• 


iQyaöTiJQLov 


xal iv /JiSviLoig 


xal iv xoXoqxovt 






xal iv jdidviiotg 


• 


TCQog ixdrsQov 


om. 


ixdxBQa j 


i,VVBX(ßxkQ(OV 


ÖVVBXiOXBQCOV 


• 

• 


q)OV€'Ö0SL 


• 


tpOVBVÖBl luv 


TtQOBfiavtsvöazo 


TtQOBliaVTBVBXO 


XQOÖBfiaVXBVÖBZO 


avrbv 


• 


XOVXOV 


xal tavra — xv- 






xvog ysvoiievog 


om. 


• 


xakXixexvotBQa 


• 


xaXXiXBXvoxBQa 


c. 2. a&kvog 


• 


6 ad'kiog 


fiBt' oUyov 


• 


xar' oUyov 


XVII. c. 1. yfAoto- 






xaxa 


• 


yBkoioxaxov 


iiSiQX&tai 


BlöiQXBxai, 


i^BQXBXO 


iq>i0xuxai Sh 


ifptiSxaxav 8h avxolg 


• 


ojtiog 


• 


om. 


pifS^fcv 


• 


AU 


ixofisvov 


• 


QV 

ixofiBvog (sie) 
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BESIN JUAOrOI. 



£d. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XVII. c. 2. avrovg 


avtov 


• 


tovg d'BOvg 


• 


rovs d'BOvg anavtag 


ido^e 


idolsv 


• 


aldstxat 


• 


sdettai 


etpsörcag ccvtotg 


avtotg iq>66rcjg 


. 


^V fl^ 


• 


st fiij 


avrog 


• 


aitotg 


XVIII. c. 1. ^v 


• 


om. 


ratg yvvai^l 


om. ratg 


• 


avlä 


avXotg 


• 


ovtog ye 




om. ye 


tovg ®Q£xag 


om. tovg 


ndvra iitgccisv 


anavta ^jcgal^ev 


iytga^sv^ om. ndvta 


ovx avaijLa 


• 


om. ovx 


c. 2. 8o%Blg 


• 


xal doxetg 


svQfllia 




avQByia 


yigciza) 


• 


TCgatov 


6 olvog 




om. 


Ttivf] 


• 


xtvoL 


. hl. iriXorvTtetv 


imiriXotvnetv ioi- eTCel ^riXotvneiv ioi- 


ioLxag 


xag 


xag 


^ ye SvaßdkkBig 


et ye diaßdllecg 


r^v ye diaßdllyg 


XIX. C. 1. 60L 


. 


om. 


yovv 


ovv 


• 
• 


aXlä ixstvog 


dXX' ixstvog 


* 
• 


TtaQBTtxriv 


• 


TtgoöCTttriv 


diaq)d'eQ(S 




om. 


c. 2. Siä XI 


m 


dtOftL 


TtjfOfpaivovötv 


• 


TCgofpogovöiv 


8iä t(Sv 6q(Sv 


Öl' avt(Ov OQfSv 


• 


^Qccg xal iX, 


om. xal. 


• 


to^6ti]v xal avtov 


• 


om. xal avtov 


ixrißöXov 


9 


BXTißolov xal avtov 
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XX. 

c. 1. 



c. 2. 



c. 3. 



c. 4. 



c. 5. 



c. 6. 



&ESir\ 


T JlAAOrOl. 


£d. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434 


rö ad'Xov 


OUI. xo 


TtccQa xov dtxaötJ^v 


TCQog xov dix. 


iit" Hörig 


ijt£öi]g 


elSov 


Idciv 


6 0QV1^ 


ovxog 6 0Qvi 


tovxov 


rovrovl 


taXla 


xd &XKa 


ovx — ana^vdiSau 


xovx — dita^iäöai 


td ys xotavta 


om. ys 


8h ofia>g 


oficDg 


OTtcDg fii] xaXsjtfjvfire 


Olli. OTtcog 


ivxQC^O^s 


ivxgiilnjxs 


nä6ag slvai, xaldg 


elvaL xakdg näüag 


äxolovd'stxe 


aTtaxoXov^stxe 


xä akXtt 


xakla 


i^litv 


OUI. 


xCg 


om. 


ISict xavxy 


ISCff Ttdkai xavxy 


akV iIqsxo 


dkkd ILS TIQBXO 


il^STt. iJQSXO 


si^an. iiQaxo iia 


xC 8aC 


xl da in ras. 


elnatv 


• • 

liyavv 


TtQixixov 


TtQOXBQOV 


iyxala 

• 


TtQOdxakä 


xavxd 


xd avxd 


dTteöTtdüfa^ev 


dnaiSTCaOdiifiv 


nov 


onov 


Jtcjg (prjg 


xC g)7Jg 


ijdri 


om. 


aXV iyci 


dlk' ovv iy<o 


07t6xe Sil 


om. dfi 


ig ijCiöxoTCi^v 


alg iTtiiSxoTCi^v 


ocvxog 


avxov 


i%(ov 


ÖCCXfDV 
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GESiN JUAOrOI. 



- 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


XX. 


c. 6. Xaßcjv 


skaßov 


c. 7. 


m 


VYl 




öv ys 


om. yB 




ovoai TialttC 


ovöag xakag 




6 Zsvg aitioxELksv 


aTciotsiXev 6 Zsvg 




XL xal ßovXarav 


xal rC ßovXBxav 




iycj 


om. 




d'vrjtdg avTog 


avtog ^vritbg 




fis^iovog 


d[i£LVOvog 




alya iilv alybg 


alya r^g alyog 






td%a äv 


c. 8. 


do7C(3 d^ av [iol xccXcSg 






dixdiSaL 


doxa dh xalfSg av Sixdaai 


c. 9. 


t£ yccQ UV xal nd^oi ng 


xC yccQ av xig xal ndd'Oi, 




TCQ&tSQOV 


TCQcSxov 




TCorsQa 


TIOXBQOV 




öxoTCstv avtag 


avxäg Idstv 




dh iTtLÖXOTtSi 


d' iTCvöxonai 




de a7C6ötQäq)rjv 


• 

d* anBUxgdcpifiv 


c. 10 


. [lövag 


(lOVOV 




(XTCÖdvd'v — ^Aq)Qodif:ri 


om. 




cjg dlrid'cSg 


om. 6g 




dkkct yv[ivdv 


yv(ivdv dl xal axBxvov 




ro 7C€qI tov xeörov 


xd TCBqI XOV XB6X0V 




aXXa UTCoSvCüiiLS^a 


dXV aTtodvöd^Bd'a 


c. 11 


. riig d'dag 


om. * 




dg dh 6q& ijde '^diog 


i^ÖBCDg dh OQa 




yXaq>VQ6v ti 


om. XL 




tilg Bvdat^oviag 


om- r^ff, sed suprascr. 




Idia 


om. 




iTCiöalv 


lÖBtV 




TCQog rt &7coßlii)(o 


JtQog xl xal dTCoßXsil^co 




^"H^a 


om. (0 ' 


- 


TtSQtflBVtS 


TtBQLllSViO 



26 



GES. 


IN JIAAOrOl. 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


XX. c. 11. Squ 


oga 


xal tä dfßQcc 


om. xal 


tlfijq)Ov 


vCxvig 


dXV ajCid't 


nXiiv aTCv^i 


c. 12. ^ 'Ad'fiva 


om. ri 


x^ta 


xal 


xr^v OgvyLav rs 


xr^v XB ^QvyCav 


c. 13. ^BQc5v 


(ibX(3v 


al *' i^ikstQ 


bI ds ^iUig 


oW bI 


olda bC 


via XB 


om. XB 


olda 


SV olda 


ndvxa 


(6 g aTCavxa 


c. 14. iöxC 


om. 


oiav 


olov 


xal ovxGJ 8yi XI 


OVXG) OB 


ig äx^'^v 


Big axfii^v 


ditrjvxriöav 


xaxiöxfjaav 


MavilBog 


liBviXaog 


si dij ^iXoLg 


si di %'sXoig 


c. 15. dl} 


om. ^ 


TCagadciaco 


:KaQay suprascr. ddiScn 


yBVfiöOfiivcü 


ysyBVfi^ivcj 


TCaQBkd'dv 


TtSQLSkd'tOV 


ig avxrjv 


sig avxiqv 


rov^' • 


xovx' avxo 


[(ISQXOV OB 


iflBQOV XB 


dxoXovd'BLV 


(SvvaxoXovd'stv 


SitavxBg 


xal oüxcog äjtavxsg 


Iva nBCiS(x>{iBv 


TCsiöoiisv, om. tva 


i%(»}v 


iXciv 


xavxa ijdri ndvxa 


ijdrj Tcdvxa xavxa 


c. 16. xd inivixia 


om. xa 


ijtofioöfoiiav 


iicoiioHo^at 
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GESIN JUAOrOl, 
Ed. Teubn. 1852. Cod. Marc. 434. 

XX. c. 16. dxoXov&TjösLV ys 

avxriv ^ dxokovd'fjöBtv yd iJot avrrjv 

röv nödw xal xov 'Tfis- zöv Ilod'ov iti xal xov 'Tfid- 

vaiov ixi vcctov 



Ed. Teubn. 1862. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XXL c. 1. tag diel- 






%'ava 


oni. (og 


• 


ÖBiQCCV 

dXXd ndxriv 

ov yäg Si^ xad'al- 


ÖatQYJV 

• 

ov ydg av xad'Bk- 


• 

om. dkkd 


XVÖBXB 

Bl dh iyci 


XVÖfIXB 

iy(6 da bI 


• 

m 


övvccQxijöag 
xdkka • 


övvavaöTtdaag 
xd akXa 


m 
• 


xaxaTCovY^öBiv 
xav xr^v yijv 
xav xr^v ^dkax- 


xaxaßagijöBiv 
rjv xal xr^v y^v 


• 
• 


xav 

• 


}cal xr^v d'dkaööav 


• 


c. 2. ä^AQBg 
dytokavfScoiiBv 
oi%l 81 
iXBfiv^Btv 


• 
• 

Olli, da 

BXB(lvd^6BtV 

y 


ascokavöoiiBv 

9 
• 


ovv 


ovv 


^dhöxa yBkotov 
inBßovkBvov 
övvdrjöat 
kaßovxag aixbv 


• 

iitaßovlBvöav 
^vvöiqöaL 
avxov kaßovxag 


yakotov iidkiöxa 

• 

m 
• 


BxaxpyxBiQa 
iäBÖBXO av 


• 

om. av 


BxaxovxBiga 

m 


xal ßQOvxy 


• 
• 


om. 

BVtpiJllBt 


XXn. c. 1. i^og. 


om. 


. 
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GESIN JUAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 43^ 


k 


Cod. Marc. 436. 


XXII. c. 1. iJ^aiQsrog 




il iQCDXog 


töcjg 


om. 




* 


Svxuka 




dlXtlkCL 


VTthQ rag nvyäg 


• 




vnhQ r. Ä. vtog ava- 
TCBtprjvag 


ojtööa 


00a 






^s 


slg iyil 






&7toq>aCvstg 


anoq>aCvrii 






(i&Xkov dh 


oin. 8% 






og 


(üg 






xCvtt de 


m 




rivxiva^ Olli. Sb 


xal gyfjg 


orii. xal 




• 


&XV av&yiVKfiov 


m 




dkka dyä^vriaov 


c. 2. BTtl riqv ^Aq- 








icadiav 


m 




aito xrjg'^Qxadiccg 


^rjtriQ iiBV öOL iq)ri 


^'»jxrjQ iiiv 0OV 


iy(o 




iyci bIili 


Iqyri si^l 




• 


ij ETCaQxiatig 


Olli. 9/ 




• 


6jt6t6 


• 




(og ^OXB 


övvfjeL (lOL 


^lOl 6VVJJ€L 




• 


kttd'OV 


• 




Xdd^T] 


XOIOVXOV XI 


XL XOIOVXOV 




• 


ovv 


yovv 




• 


ixv 


slxcc 




• 


avtog Sv 


• 




(3v avxog 


C. 3. XCCTCVQOV 


• 




suprascr. XiyvQÖv 


6 diovvöog 


om. 6 






alXa BxalQOv 


äXX' ixatQOv 






6it60a 


ö(Sa 






itvä — lx(o 


om. 






aQX(o 


ildQXG) 






ig 'Adijvag 


Big ^A%i^vag 




« 


c. 4. xatg ovv alS}, 


om. yovv 
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eESlN JIAAOrOl. 




£d. Teobn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XXn. c. 4. inixBiQBtg 


• 


iTCOXBted'ai IIB {(ilv ?) 


2Jv ff,€V 


om. 


• 


rt %aQi6ri 


rt (lov xccgiöy 


• 


'^liBtg nhv tdo^iev 


Fl/' '^(JLBtg dcSiiBv 


• 


Xal TtQÖÖLd't fiO( 


nolBi xal TtQÖöi^iy 






OUI. [i^Ol 


• 


akkov aTcovoi/rog 


• 


dxovovxog xivog 


xxm. c. 1. cidsx- 






q)ovg slvai 


ädBXq)ovg ovtag. 


xccl 'EQ^aipQoöt' 






xov 


OUI. xal 


• 


avonoioxdtovs 


• 


dvofioiovg 


ovtag 


slvai 


• 


TtdyxccXog 


jtdyxaXog igcsg 


• 


^Aq)Qo8lxri 


ri ^Aq)Qo8lx7i 


• 


akXtt ol 


akk' ol 




ij dh d^leia 


• 


ij (sie) dh d^rjkBta 


tavTct 


xd avxd 


• 


ixstvcc dh 


ixBtva fLBVXOt 


• 


la 


&BQa7CBVBLg 


• 


xaQSöxevaötai 


naQBöxBvaaxo 


• 


ig xYiv TavQtxijv 


Big XTjv T. 


• 


c. 2. Ix. vTCoßs- 






ßQsyiiivoi 


tx. vnoßBßQByiiivog 


om. 


xwt avtdg 


tcbqI avxdg 


• 


aiäovficcL Sh 


m 


om. äh 


toiovtov 


xoLovxog 


• 


£V ys 


om. ys 


• 


övyyv(O0t6g yuQ 


• 


övyyvmaxog öoi 


bI xaXov ö£ ov- 




xakdv ydQ 6s ovxog 


rog ovtu iiCBlga 


• 


ovxa iiCBiQa 


tovtov iihv 


rotJroi; ^ihv ovv 


• 


xakog ydi) (Sv 


• 


om. 0v 
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BEStN JUAOrOL 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


XXni. c. 2. av 001 


• 


6B ixi 


xov n^iccTCOv 


• 


om. xov 


äU* ovx 


• 


dXkd ovx 


ijctXBiQrjösi' ys 


• 


om. yB 


XXIV. c. 1. (J fi^r£9 


om. 


m 


i^iov 


fiOV 


• 


fiTjddv 


• 


fir^dh BV XL 


r£ fii) XdycD 


• 


om. xl 


ead'sv iiiv 


om. iihv 


• 


to övit'^oöiov det 


dst x6 0vii7c6ötov 


• 


rrjv xkvüCav 


xiqv ixxlriöiav 


• 


evd'StiiSavTa 


slxa €v c. lacuna 


• 


T€ €xaörcc 


xä ixaöxa 


Bxaöxa, om. xb 


tag TCaQ^ avrot; 


» 


om. xag 


ixt 


fjdfi 


m 


xovxov 


om. 


• 


xp dtxaöxr^Qip 


iv SixaöxrjQia^ 


• 


xav 


xal 


• 


dXk' ht 


akkä ixi 


• 


c. 2. xdxetva xal 






xaOxa 


xal xavxa xdxetva 


• 


o[ — I^Biiikrig 


6 — Us^iXr^g vCog 


of — I^ByLilrig \ 


'AxkavxiSog 


"Axkavxog 


• 


aQXi ijxovxa 


• 


ap' ^xovxa 


TCaQa 


• 


tcbqI 


ig xd^AQyog 


dg xo 'jigyog 




ig BoicuxCav 


Big Boioxiav 

* 




fpriüLv 


• 


om. 


sl yovv dvvaxov 


Blyovv ftot dvvaxov 




r^v 


om. 




SöTtBQ ot iv yH 


SöJtBQ iv xfj yy ot 




— öovXevovxsg 


dovkBiiovxBg 




xavxa 


om. 




is "Agyog 


Big "AQyog 
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QESIN JUAOrOI. 

• 




Ed. Teubn. 1852. 

• 


Cod. Marc 434. 


Cod. Marc 436. 


XXIV. c. 2. ig ri)i; 






Boicariav 


Big ri}i/ Bovmticcv 


• 


fiij xal nkriyag- 






kaßyg 


• 


om. xal 


XXV. C. 1. iTtOLfJÖS 






nokv 


ixoirjöBv jtokv 


• 


ytyvofievov 


yivofiBvov 


• 


xarißakov 


xatiXttßov 

xov xaX 


• 


i^v£oxov xov xaXov 


6v rivCo%ov, 


ixstvov 


om. 


• 


idetto 


pm. 


• 


dg det l^vvixeiv 


dg drj 0vvi%Biv 


c5g 8bI 6vvi%Biv 


ig ro ivavxtov 


om. ig 


• 


c. 2. TCccvrcc 


rccvra 


• 


taüta 


om. 


• 


dca toiko 


om. 


• 
^\ 


ijöfi ixBi 


om. ridri 


c. 3. öBavxov 


• 


öBavr^ 


^viixi^iccfievog 


0vyi,7CriiaiLBVog 


xrjl^d^BVog 


VTtayccycjv 


iicayaytov 


XXVI. c. 1. iXaße 


• 


UccxB 


toiovtov i[iq)a(- 






VBl 


• 


totovxo iiifpaCvBL 


SvSd^ag 


äBß^ag 


• 


axBQog 


m 


BxdxBQog 


c. 2. ovx(og avrol 


ovtG) aixol 


m 


ovrag dXXtjkovg . 


oi}r(D 


dkkijkovg 


&XV SöneQ 


dkkd Sctcbq 


m 


TtOLfjiSOVÖtV 


• 


noiovciv 


adv nov 


&v nov 


• 
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AOVKIANOT ENAAIOI JIAAOrOL 



Ed. Teubn. 1862. 

I. ASIPIJOS KAI FAAATEIAZ. 
c. 1. ovtcD xal 
c. 2. noiiiccivcjv 

iv Hol 
l^vvrjd'rig 
c. 3. etri 

ig t6 vdcnQ 

c. 4. dh avxd 

XOXkOTtL 
V7t1l]%El 

c. 5. xCg ovv 
AcdqC 

iTCiötdiiSvov. 
äöTCSQ XQciyog 
cifioq)dyog 
xal 0v 

II. KTKA. KAI nOZEIJ. 
c. 1. ccTtsxdket 

inst Si diitpvye 
c. 2. insl yuQ inid'Tjxa 

Tcitga de iött 

avixaviSa 

[ntovti] 

iv iyiavxov 

ig vnvov 

TtvQciaag ya 
c. 3. ovv 

ig xriv vofirjv 

bnoCtt 
c. 4. 0l dl 



Cod. Marc. 434. 

JSlPIi: KAI FAAATEIA, 

ovxcog xal 

Ttotfii^v cSv 

xaXkCoxr^ alvai Söo^a 

om., sed rec. m. suprascr. 

övvijd^g 

om. 

elg xö vöcDQ 

XQoiav 

o avxa 

xoXkdßoig 

in'^xBi 

oin. ovv 

cJ A(x>qC 

aldoxa 

SöTtBQ 6 XQdyog 

cifioßoQog 

xal Tcdvxoxa Ov 

nOZ. KAI KTKA. 

iitaxdkat 

iTCaiöri ifpvya 

inal Sa ined^rixa 

TiixQa da ioxC (loi 

anaxavöa 

nvovxv 

om. iv 

alg VTtvov 

om. ya 

om. 

alg xr^v voiir^v 

00a 

dXXd rec. m. 
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Ed. Teubn. 1852. ENAAIOI 
IL c. 4. i^ttßov ksvovr og 
rovvoiia 



JUAOrOl. Cod. Marc. 434. 
iTttßovksvöccvtog 



y M 



ort 
»/ 



^%ovxo aTttovrsg 
ovsiöCicuv iiiol 
6(pd'ccl[i(5v 

[ro öci^SLV ccvtovg 7(al 
anokXvvai\ in^ i(ioi 
iörtv 
dl axL 
m. c. 1. id^og 
l^vvBiSr(og 
olda oTtov 
• avaq)avetv 

xal avrog TColXdxtg 

yvvaixog 

xal 

a'dtoSv (iiäg 

ttvxri 

vridiäxCg iüzi 
xakovöiv 
c. 2. dvavyTJg ts iött 
ovv tt'jtBQXOiiai 

avrog (ihv 
IJvQaxovöatg 
Xcigeiitaga — i^vvavXCaiL, 
IV. c.'l. yCyvBö^ai 
kg kiovxa 
onots 
yCyvs0%aL 
%akdrrri 
olxovvxtt 



il^aTtatdv 

Sommerbrodt, Lucianea. 



to ovofia 

om. 

ccTCiovreg &xovxo 

OVSldl^CDV [IOC 

r<Sv 6g)d'ak^(Sv 

ort öci^etv a'ötovg xal anoX- 

Xvvai d7t£[lOV TCQOÖSÖZL 

v6(iog 
6vv£0rc3g 

0?<J' 07C0V 

avaq>alvBtv 

noXkdxig xal avzog 

yvvavxog ovv 

om. 

aXCag 

rrjg yrig 

avTYi 

vi]0c(3tLg rCg iött, , 

6vofid^ov0iv 

om. ra 

om. ovv 

om. ^Iv 

om. iihv 

0VQaxovötj 

XdQsi va fiiyvv0o 

y6V60d'at 

slg kiovta 

Et Ttog 

yCvs0%'aL 

%'akd00ri 

olxovvxd 0S 

om. 
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ENAAIOI JIAAOrOl. 


Ed. Teubn. 1852. 




Cod. Marc. 434. 


IV. c. 2. totovto 


~ 


XOIOVXOV XL 


tpaviaOta 




xal <pavxa0La 


TtQoöevsyxe fiOL 




TtQoeivsyaaC ftot 


ysvvavoxaxB 




yavvaiB 


TCOlvTCOVV 




TCoXvTCodag 


TCOXVTCOVV 




TCoXvTCoda 


S TcdöXH dh 




a di Tcdax^f' 


c. 3. onoLcc av tcbxqcc 




onoia av nixQa 


jrQoa(pvg exrixai 




TiQOOBxrixaL 


aitSQydt^Bxai 




iQydt^Bxau 


XQoav 




XQoCav 


ojg äv AofO-g 


• 


ojg lavd'dvBLV 


tpttvSQog 




STclari^og ^ 


xCvi av akXca 




äixiVL aXX(o 


savxov 




öBavxov 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. 


Marc. 434. Cod. Marc. 436. 


V. n AN onus KAI 




UANOnH KAI FA- 


FAAHNHZ 


• 


AHNH 


C. l.igtO 0V[l7t60LOV 


elg xo 


ÖV^UCOOLOV 


^vvstaxiciiiriv 


0VV€L6Xtcill7JV 


ixeXsvai ^s 


ixiksvci [lot 


XL — inoiTjösv q 


xC — 


inoCr^CBv i} 


"Egtg (i'^ 7ta- 


"EQig iQStg (lot na- • 


Qov&a 


QOV0a 


^dri 


ovv 


» • 


dnakriXv%a0av 


d%BlifiXv%'Bi0av 


ig xov ^dlaiiov 


• 


XY^v %'dlaiLoVj om. ig 


ddovaaig 


om. 


• 


ig x6 ^viiytöatov 




Big x6 0viLn60vov 


TcdyxaXov XQV- 






0OVV 


XQV0OVV ndyxakov 


olov 


om. 


• 


insyByQunxo 


iyiyQaitxo 
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ENAAIOI JIAAOrOl. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


Cod. Marc. 436. 


c. 2. aTtsöiGiTtrjöaiiev 


iöLCJTf^ÖaflBV 


• 


avzi^g 


iavxiig 




• 


slvat To fi'^lov 


ri^Cov Bivai ro fiij- 




i^l^iovv 


Xov 




• 


ei 11^ ys 


bI' ys fti} 




• 
• 


av ro TCQdy^a 






TtQOvxdgriOBv xd 


TtQOvxcigriöev 


• 




TtQayua, om. av 


XQiva 


SixdO(o 




• 


TcaitoL ixstvav 


xaCxoi StxdöG) exst- 




avrov dtxdaaL 


vaC ys 


fjQa(5vxo 




YiiCovv 


avxov 




• 

-A : ! 


ig xr^v^ISriv 




Big x'^v^Idriv 


nccQcc 


• 




tzbqI 


og olds XB 


Olli, xs 




• 


ro xäXlLov 


• 




xiqv xaXXldj supra- 
scr. ova 


ixsLVog XQivai 


ÖLxdöBLB 




• 


ig Tiji/ "löriv 


slg xfjv ^Idfjv 


nqog x^v "Idriv 


T^Sri öOL (pri^L 


• 




TJdl] ds ÖOL q)YllJLl 


fti) xdtru 


• 




liij XL Ttdvv 


diaLtfirijg 


dtxccaxfjg 




• 


Ed. Teubn. 185 


■1 




Cod. 434 Marc. 


Vf. TPITSIN02 — nOZEUSl' 


nOZEIJSlN KAI TPITSIN. 


NOZ 








c. 1. vögsvöoiievr^ 




vSQBVOlLBVri 


kiystg 




Olli. 




xttkolxo 




xakBlXttv 


. 


c. 2. ig ÄBQvav 




Big ÄBQvav 


ael 




om. 




diBXttQttlidg fiB 




ft£ SiBxdgai^ttg 


BLTtcov xd tcbqI xfjg Ttaiiog 


tcbqI x^g TcaiSog Bln^Vj om. xd 


xrjv ÖLaxQißfjv^ 




oui. xriv 


- 


iq)t,7C7cd(Soiiat 




dfpmndöo^ai 
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Ed. Teubn. 1862. ENAAIOI JIAAOrOL Cod. Marc. 434. 


c. 2. TCQoavovaav 


TCOQVOVOaV 


c. 3. äkkct — idtiv 


om. 


116 l^vvaQTtdaag 


övvaQTcdöag iie 


r^^tv V7t* Alyvntov 


im* Alyvittov iQ(itv | 


i7CI,X€fl(pd"^VaL 


vjt07tifiq>d^ccv ' 


ßo^ao^ai 


ßorlaaiiii 


Gl avd'QfoTte 


om. G) 


ovdhv öeivov firj nd^g 


ovdlv Ssivov ov iHYi TCa^xig 


&XXtt xal Tcrjyiqv 


om. xal 


601 dvadod^vcci idöG) 


avaSo^HvaC öoi noir^OGi 


Vn. c. 1. Norov xal ZBq>VQOV 


ZitpvQog xal Notog 


ig Atyvnrov 6^EQ[i^g Syst 


6 'Eg^ijg Syst slg Atyvntov 


dtSXOQSVÖSV 


duxoQtlOev 


töte 


om. 


^Iva%ov 


d'vyäti^Q tov ^Ivd%ov 


tj '^Hqk 


om. 1} 


xal navv 


om. xal 


vvv ovv 


vvv 81 


ig Atyvjctov avtriv 


avti^v ig Atyvntov 


firl xvficcivsLv 


om. ^71 


xvst dh 


xvet yaQ 


yivovto 


yCvetai 


c. 2. aQ^Bl t£ 


xal. aQl^ei ydg 


diöTtOLva 


Siönotig 


ovtvva av — id'iXrj 


ovtLva — i^ilei^ om. av 


xcnXvöttt 


xoXvöat 


iniTtvstv 


invTckBlv c. ras. in k 


tOiyCLQOVV 


om. 


r^dri 


USb 


ivi) ^e 


om. 


OTCCDg 


on 


t£tQaxo8L0tl 


tBtQaTCodltl 


yovv 


6q(S 


td xigcctcc 


om. td 



— 37 — 



Ed. Teubn. 1862. ENAAIOI dIAAOrOI. Cod. Marc. 4.S4. 





et 

ots 

• 


n 

ort 




rä ^Qaxtsa 


TO TCQaKxiov 


VIII. 


nOZElJSlNOZ KAI JEA- 


JEA^IZ KAI APISIN KAI HO- 




^INSIN. 


2EIJSIN. 


c. 1. 


^Ivovg 


ras. in extr. syli. 




ijtl xbv 'led^^ov 


ig xov "led'fLOv 




VTCodel^dfisvoL 


de^d^svoi 




i^ dvd^Qcijcav ys 


Olli, ye 




v^äg 


Vi^dg 




xatavavyiaxriiSttg (isrs- 






ßaXs 


xaxsvav^XV^^ ^«^ ftfr«'/S«Aa 




^AQiova 


\4QCcova in ras. 


c. 2. 


TCoXXäxLg iisrex^fiTtSTO 


nokXd edcoQfjöaxo jiokXdxig 


VIII. 


c. 2. avtov 


GUI. 




ig f^v Mrjd'v^vav 


sig xriv ^ed'V[ivav 




TcaxovQyiov 


xaxäv 




iysvovto 


iyivBXO 




ig triv d'dXattav 


sig xriv d'dXaxxav 




ig Taivagov 


sig TaCvaQOv 




i%ctivä (56 


ora. öe 


IX. 


nOSEIJSlNOZ KAI NH- 
PHIJSIN 


NHUHIdES KAI UOSEUSIN 


c. 1. 


vii£tg 


cm. 




te%'dq>%'(0 


xad'djcxGi 






om.* 




iv XsQQOvrjöa 


iv xfi XsQOvrlec) 




avfg 


xavxrß 




ig to Ttikayog 


sig x6 usXayog 




xa-O"' OTtSQ 


xad'dxsQ 




ig xriv ^dXaxxav 

* 


67tl xriv d'dlaxxav 


r 


%aQiaaii,evovg 


XccQKSoiisvovg 


c. 2. 


a%aQiax£tv 


om. 




O '/4fl(pLXQLX1] 


OUl. CO 




ovx a^iov 


ovx a%aQi6xsiv a^iov 




KaX67t66£V 


XCCXS07ta6SV 
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Ed. Teubn. 1852. ENAAIOI JIAAOrOl. Cod. Marc. 434. 


c. 


2. aOq)aX(Sq 


xaX(3g 




d'dlTCSl 


^dflßSL 


X. 


IPIJOS KAI nOSEIdSlNOZ 


nOZEIJSlN KAI IPIH 


c. 


1. ivL VYiXEiSd'ai 


87ClV7JXS(Sd'ai 




ijdri 


om. 




xlva 


xivi, corr. rec. m. riva 




avr^ tr^v xgeiav 


xr^v XQ^i^y avx(p 




rj "Hqu 


om. ^ 




av%'LQ 


om. 




v^stg 


vyLetg äh 




yaXrivä 


yaXrjvr^ 




kicsidäv 


hndv 




avtixa ^etBiöi 


dvircag (?) (isxeXevösta^ xs 




dndyyekXe x& ^d 


Tc5 jdil ccTcdyysXXs 




Ttävxa 


anavxa 




SVXQSTf^ 


om. 




ij ^i^roj 


om. ij 


XI 


. ^AN&OT KAI QAAAZZHZ 


SAN&OS KAI &AAAZIA 


c. 


1. d^äXaööa 


d'dXaxxa 


t 


XCCX8Xav6€V 


ixavcev 




oXog 


om. 




xl dal 


xl öh 




9 LxsxsvSag ovx inavGa 


LXBtsvöa 6 dh ovx ijcavaa 




iviq>QattB 


dTcitpQatxe 




id'dXcov 


d'sXcov 


c. 


2. Ttltjöiov Ttov äv 


7C0V TcXtiöLOv, om. Sv 


« 


TtVQ €1X6 


iv j:y xa^iivai tcvq slx^v 




xal st TCod^L aXXod'i 


om. 




exavöB (ilv 


om. luv 




xag nxsXiag 


xdg TtxsXiag (lov 




(ivQLxag 


(ivQQtxag 




xal xovg xaxoSai^ovag 


om. xal 




iyX^'Xetg 


iyXsXvag 




yovv 


dovv 




SoXBQog 


d'aXsQog 
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Ed. Teubn. 1852. ENAAIOI JIAAOTOL Cod. Marc. 434. 


XL ( 


;. 2. vtcDvbv 


VIOV 




NrjQTiidog 


NriQsidog 


Xii. 


JSlPJdOZ KAI SETIdOS. 


©ETIZ KAI JSIPIZ. 


c. 1. 


dno trjs yrjs 


om. djco 




ig riqv d'äXarrav 


elg t^v ^dkttxxav 




dh Ivsxa 


oiu. 8s 




aTCQtßfog cbtavta 


dxQißfSg. ®ET. ccTtavxa 




6 'ÄTtglövog 


6 yaQ ^AxQLöLog 




o ovv 


dh 




ds^aiiivr^v dh 


ÖB^a^evriv ovv 




ig tov xoXtcov xarap- 


xaxaQQiovxa slg xov xokitov 




qiovxa 






Tovro alöd^ofisvog 


rour' aiö^OfiBvog 




xal ^riXotvjcog 


om. xal 




^6iioLx^v6d'aL oirjd'üg 


oii]d'€lg iis^OLXsvöd^ac 


c. 2. 


vnhQ avtrjg (ihv 


vjtBQ iihv iavxrjg 




m 


(pEQS 




TtaTtTtO) 


TtaXQl 




avd'ig 


TtdklV 




fivri(iov£vov0a 


(ivrj^ovBvaaöa 




UsQiipov 


(SBQQitpOV 




avtTjV 


avxovg 




ig xä Sixtva 


Big xä Sixxva 




2JsQig)ioig 


ÖBQQLfflotg 




ovtcjg ov xaXov. 


ovrco xakov ov. 


XIIL 


E^^inEaz KAI nosEi- 

JSINOZ 


nOZEIdSlN KAI ENI HETZ 


c. 1. 


disxoQEVöag 


dLBXOQfjöag 




xavta 


avxo 




og HOQTig 


Olli, og 




ivCota riv%Bto 


BxdöxoxB ovx bI%b 




6v de i^QVJtrov 


dkV id'QVTCTOV 


c. 2. 


xa^VTtoxQivaO^ai 


xa^vTCOxQiVBO^ai 




diaxEXOQBva^ai 


diaxBXOQ^öd^ac 




• i(pri<5^a 


BCprjg 
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Ed. Teubn. 1852. ENAAIOI dJAAOFOL Cod. Marc 4J4. 


XIII. c. 2. rivq)QccLvov' 


BvcpQalvov 


0VViXQV7tXBV 


ixdlvtlfBv 


a^a 


om. 


XIV. TPITSlNOi: KAI NHPHI- 


TPJTSIN KAI NHPEIJEZ. 


JSIN, 




0. 1. Ni]Qi]id6g 


vfiQBtdag 


inmv 


iiciov 


aXka ta^B 


äXk' i'0XB 


8 


om. 


iq rriv %'dXa0öav 


Big xrjv %'dXaxxav 


XIV. c. 1. oixtBiQaöai 


OtXX BLQOVÖai 


^8ri vBaviav 


ijdi] ccvxov VBaviav 


ixTLVBlV 


XCVBLV 


c. 2. inixBläv 


VTCOXBkäv 


BTtBl dh 


BXBidfj dh 


ig xYiv Aißvriv 


ig AißvYiv Bvd'a '^aav 


rj xal aXXovs 


rj XLvag aXkovg 


aXkcog yccQ 


alXag ydg ^Stj 


rj og av üorj 


og av yaQ loy 


ovx av TL alko ^ata xav- 


ovx av rt akko xb xavxag töot 


xag l'SoL 


71 kC^og yBvo^Bvog 


TiQog xov KritpBa 


om. TtQog 


tj ^Ad^vä Srj 


i} 'Ad'fivä dh 


BTCI xov XaXOJCXQOV 


om. xov 


avx^ iÖBtv 


ISbIv avxp 


S' ig 


Big om. d 


dvBTtXttXO 


aninxaxo 


c. 3. Ald'tOTciav 


x^g Ald'LOTcCag 


TCQogTCBnaxxaXav^Bvriv 


TtQOöTtBJCaxxakcD^ivrjv 


ävBQd'BV 


viQd'B 


^aöxav 


^aöd'fDV 


XTjv ttlxCav 


om. 


TCaXUJClO^BVOV 


xaxaTCiov^Bvov 


VTCSQacoQrid'Blg 


inaiQUQri^Blg 


vaavCaxog 


VBavCag 
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Ed. Teubn. 1852. 


ENAAIOI JIAAOrOL Cod. Marc. 434. 


c. 4. n:Q6x(x)Jtov 




nQOXOTtOV 


xad'iTcvslxai 




TtQOxa^ixvstxai 


TtQoSscxvvg 




SaCxvvav 


Xcd'ov inoisv 




Xld'OTtOtSL 


itmriysv avxov tä jroAAa 


TtSTtfiys xd noXkd^ om. uvxov 


axQOTCodrirl 




axQonoÖLxl 


ex rrjg TtetQag 




ouj. xiig 


avQsto 




svQaxo 


r^ yeyovoxv 




inl xp ysyovoxi 


st tfr 




om. XL 


c. 4. xakUcov elvai 




slvai xaXXCGiv 


ort ovtGig äv 


^lytjösv 


TtXrjv ijXyr^ösv 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc 434. Cod. Marc. 436. 


XV. ZE^TPOT KAI 


NOTOZ KAI ZE^T- 


NOTOT 


FOS 


• 


c. 1. ^aXätry 


^aldoCri 


« 


ovx äv akXo 


m 


om. av 


LÖoig 




iSvs 


ovv olda 




om. ovv 


^dQog 


fisQog XI 


• 


Ij^dciviov 


Zlidcoviov 


ys 


.dLi]y7]0o(iai aot 


• 


om. 0OL 


c. 2. ksvxog TS 


• 


om. xs 


svxayiniig 


svxaii,%ri 


• 


^[ifgog 


UlLSQOV 


m 


%'dkaxrav 


^dkaOöav 


• 


g)EQ(X}V 


Oll). 


• 


Tcävv ixJiXayrig 


yidla ixTtXaystaa ndvv ixnXaystöa 


aicokiCd^dvoi 


anoXiad'oiri viovxog 


xov TtinKov 


• 


X(ÜV TCSTtkaV 


i,wst%sv 




Ovvstxsv 


C. 3. (pSQOVXCC 


xttl (fSQOvxa 


ija(j7ta6a^8vi] 


sjCLöTtaiisvri 


Xslav 


Ilccv, corr 


. in Xsiav 

4 
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Ed. Teubn. 1852. 
XV. c. 3. Ttävteg 

(lÖVOV 

''EQioteg 

ix rris d^aldrti^g 
totg noölv 
q>i(fovxBg 
NrjQfiiSeg 
al nokkaC 
x6 TB t(Sv Tqv- 
tcivcov 
yivog 
I8etv 

7C6QL6x6qSV6 

naQo%oviLivriv 

odoTCOicSv 

ovo TQitoveg iq)6' 

Qov iTtl Tcoyxrig 
ty vvfKprj 
c. 4. iyivBxo 
insl 8b iicißri rfj 

vrj(Sc) 
ccTCrjyB xiiv Evq(6- 

ig xo ^Lxxatov 

(laxdQU 

yQvnag 

^liXccvag dv^Qci- 
Tcovg 



ENAAIOI JIAAOrOl. 
Cod. Marc. 434. 

om. 
. 
o[ "EQcmBg 
vTthg njv d'äXaxxav 
om. xotg 
iXOVXBg 

VTflQBtÖBg 

xä TCoXld 

x(Qv 81 xciv TQixci" 

V(OV 

xo yivog 
om. 

TCBQLBXOQBVOV 



Cod. Marc. 436. 



JtQOriBL 

. 

Svo TgixcavBg itpB- 

Qov inl xoyx^iv 
XY^v vv^q)rjv 
iyCvBXO 

inl 8h X'^g vi^Oov 
xiiv EijQcijcrjv dv^- 
yBv 
Big xo ^ixxalov 
aXXo XI 
laaxdQvog 



om. 



TcaQOxovfiBvog xb 

xal xijv *A(ig). 
ayciyi/ 

7tQOv8oiJtOQc5v 

inl xoyxr^g 8vo TqC- 
xcuvBg iq)BQOv 



I./S. 



yvnag 



dvd^Qcinovg iiiXavag 
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Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 43t. 


c. 


1. 


avTog TÖ T^g &vg) jiTJO^r^g 








vSaQ 


ccvxog ävG) Tu x^g Aijd'rjg vdiOQ 






xavxa 


om. 


c. 


2. 


nSQa tOV {LBXQIOV 


JtdQa xov iihQÖv 


c. 


3. 


OQCS 


Olli. 






d7CB8CdQa07ts ; 


dTtediÖQaaxsv ; 


c. 


4. 


TcaQsdcaxsv avxov 


Olli, avxov 






avCeiv 


dvirjv 






aKQißri 


dxQißcSg 






(56 


■ (f€, suprascr. 001 






vöTtXriyyog 


vöTtXriyog 


c. 


5. 


XAF, 


EPM. 






xccl övvtid'ei 


xal (fvvxid'SL (0 'EQfirj 






(fv dh (S 'Eq^H 


Olli. (0 Eq^üti 






ixt6d'6ifiiva}v 


SXXLd'S^eVCDV 






Ot ijtlQ i^TfXOVtCC 


EPM. of VTthQ i^ijxovxa 






slai. 


iiaiv. 


c. 


6. 


TcaQayays 


Ttagaya 






TCQfSxoC flOC 


7CQ(3x6v flOL 






Mvaia 


lirjSla 






liyco dtj 


Xsyco dh 






xviLTcdvov 


xvTtdvov 






öS OQäg 


ovg oQag 






S(ia ßovlsi 


ßovkn a^a 






xal yuQ xsd'väai 


ydg XB^väOi xal 


c. 


7. 


staöag 


atag 






dXX' ifißccLVB 


dXkd Sfißatve 






Sl fn} TCQOXSQOV 


riv {iri TCQOXSQOV 


c. 


8. 


V7c6 xrjg ^ccdvfiiag 


0111. xilg 


c. 


9. 


ßovXei TtQOÖd'llöG} 


al ßovXsL TtQOöd^tjÖO 






^s'xQt' äv vTtayäyoiiac 


iiBXQtg äv VTcayciiiai 


c. 


11. 


xä fisx^ ^fitf 


om. xd 






«f eCxovsg 


om. ai 
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KATAnAOTS 


H TTPANNOZ. 




Ed. Teubn. 1862. 


Cod. Marc. 434. 




12 ilnlotv SÖQcov 


fj skTtiöL xavra idQaav 


c. 


12. ig ro (pag 


sig x6 (p(Sg 




nkatv 


Tta^v 




xal xatanrvöag 


om. xal 




td5v äösßäv 


cm. xc5v 


c. 


13. xatQog — 6ol ujcavxäv 


xaiQog — 6e dnavxäv 




to dh vvv 


ro vvv 81 




7C0V ^atLv 


jcov iiSxtv 




td Sstva 


xov 8elva 




yovv 


o ovv 


c. 


14. ro vma%v£i<5%'tti 


Olli, ro 




ovä^ o^ioicc 


*ovdh ofiota 




xäv aTcdyrj reg avtovg 


om. avxovg 




dvaxcoxvovöi 


avaa xcdxvov(Sl 


c. 


15. dvvTCodr^rog 


ävvjtodexog 




nävta 6q(o^ 


ndvd'^ 6q(S 


c. 


16. sig ro Sslnvov 

Söts vnsQäv&Qconog ng 


ig x6 ÖElJtvov 




dirqQ 


SöTCSQ av d'etog xtg äv^Q 




JtQoßaivov 


jtQOößaipcov 


c. 


17. fi£tayfyva}0xovra 


ILExayivcionovxa 




jtaQa tfSv vo^av 


xaxä xov vo^ov 




6 TcoQd'iievg 


xal 6 TtoQd'fievg 


c. 


18. jtOQd'^sila 


TtoQd^fiia^ c. ras. in l 


c. 


19. id'dXyg 


d'slyg 


c. 


20. 6if #' ovShv 


om. *' 




iq)^ oxip oificiil^oiiccL 


i(p^ oxG) av o^fi(J|oftat (c. corr. 
in go) 


c. 


21. noQd'iista 


jroQ&lita 




TJdri i%G} 


ijdri xov oßolov ixco 




q)a0i yQaq)£cg 


(priol ijSri yQdfpEvg 




naQaMixvXlov xivd dßo- 






Xöv 


TtaQa M, ijSi} xivd dßoXov 




ovdh oida 


ovxs olda 



( 
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KATAnAOTZ H TTPANN02, 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 21. *£ XjtTCOvg 


d' ^TCTtOVg 


avxmiQav 


dvvTCBQag 


^IvdoTcdtQTiv 


'IvSoJtdtT^v 


ijäri 


drj 


c. 22. rä diayvä xig 


r^j didyvoöcg 


yCyvBxat 


yCvBtai 


rä ^EXsviSLVia d^Xov ort 


driXovoxL rä ^EXsvöivicc 


ivd'dde 


ivd'dds 001 doxst 


yovv 


ovv 


c. 23. 'EQ^iH 


cJ ^EQfirj 


7CQ(3tov ifih 


Fflh TCQtorov 


c, 24. rovto 


om. 


rä (frfyfiata 


om. rä 


t(Sv TQtcSv 


Olli. r(3v 


ei aQxng 


ii vnuQxvs 


ovtco Tcal 


ovtcag xal 


7tQ0(fXaX6L 


TtQOxdXsc 


c. 25. Aaxvdov 


Aaxvd'ov 


TCQÖßaXX^ avxov 


jCQoßaX^ ttvxbv 


6 dv^Q 


om. 0' 


c. 26. TCQOöetcctQov^svog 


jtQO0£naiQ6ii,Bvog 


7tXSL0V$ 


TcXetovag 


c. 27. ^isd'' ri^sQav 


fisd"!], add, rcc. rii. (isQav 


ttTCoaßsOd'rivai 


dTCOößiivai 


c. 28. rCva Sv ovv 

* 


om. ovv 


AOVKIANOT AnOAOriA. 


c. 1. insX^slv slitBtv 


iitsXd'stv rj evTCSlv 


int Ttäatv 


om. StcI 


rov toLOVTOv ßiov 


om. xov 


xov vvv ßiov 


om. ßtov 


c. 2. vnoövg 


vjtodvsöd'aL 


Aoyitf) 


Xoyo) 


Tttti xatofisvov — ddoi 


om. 
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c. 



c. 



c. 



c. 



c. 



c. 



c. 
c. 



Ed. Teubn. 1852. 


AnOAOriA, Cod. Marc. 434. 


2. inl OcDtrjQia 




inl aaaxriQittv 


3. fiJg siotog 




om. Gig 


ro (idyLörov 




oni. ro 


dovXBvtiov 




dovlBvxatov 


dxovößtai öov 




axovarixB [lov | 


i^sXd'Stv 




dnsXd'Stv 


Zip xov KoQivd'iov (ivd'ov 


xov xov KoQivd'iov ^vd^pv 


xavtov 


■ 


OUl. 


4. totg KQOZcJviäraig V. 


d'elg 


d'elg xotg K^oxonvicixaig v. 


jtäötv ircvöri^otBQog 




q)a0LV imarj^oxBQog 


xov vvv ßCov 




xov vvv ßißXiov 


5. nsnovd'ivaL 6a 




6£ TCSJtOVd'SVai 


q>a0l 




om. 


övyxtvoviiBvov 




avyxsifiBvov 


i6%d8ag 




l6%aöa 


fiaxQa 




{Lvxqa 


6. V7td xavxfjal x^g laxaöog 


Vit iöxädog xavxi](jl 


a Xiysig 




om. a 


iSCrivav 




sdir^ve 


xaxalikoiTce 




xaxaXeXoiTCSv 


7. Aia%Cvriv 




alöxvvriv 


7iv%wev 




rivd'avev 


Tcavaeiv 




xaxaitavöaiv 


8. id'eXoxaxrjöavxa 




id'sXoxaxioavxa 


ijctöXQiiljavxa 




a 

STtLßXQSiffavxa (sie) 


(Sv Xdyofiev 




aV Xey(Dii£v (suprascr. c5v) 


xoioviisv 




JtOl(Sll€V 


i^^svac avÖQäv 




avd'Qanov elvai 


xal xo 




xal x(S 


ystvofidvp 




yLVOfiivCJ 


9. JtQog — aixCav 




om. 


10. vi oiioXoystv 




fii) 6(ioXoy€lv 


(iridh ?v 




lir^Shv 


ccvxtt TtaQüüdfjöadav 




ccvx^ jcaQfpSr^aaaav 
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Ed. Teubn. 18Ö2. 

c. 11. KvlkaQaßiv 

Tcgäy^ia 

^loXvßdog 

dl) xdxet 

toöavra 
c. 12. avtats 

bI xa elxoxa 

äkV Idvog 
c. 13. eiöq>iQovxai 
G. 14. xi &v 

&X^og dgovQfjig 



AnOAOriA, Coil. Marc. 434. 

0xvXlav ^aßeC 

y^dfifia 

(loXtßdog 

Sfj om. 

xoiavxa 

avxalv 

Big xa Blxoxa 

dlXd id'vog 

ixtpBQGiVXM 

Tcäv 

dgovQTig äx^og 



c. 15. rjS ix xov nokkov dij^ov xcSv ix xov jtoXXov dtj^iov 



SjtOXB 



TtOXB 



VnEP TOT EN TH nPOSAFOPETSEl IITAISMATOS. 



c. 1. ;|raA£;rQ7r£^oi; 
tdiov 



it 



GiOtnO (IB BLVCCl 



firid atpoQTixov 
dnokoylag (ihv 

c. 2. iiod'ivrl 

d' vfifiiv d'Bog 

c. 3. d' aixo 

VtXiO^SV 

oAcög ys 

dlEflBlVBV 
C. 4. XBlsVBt 

dTCodoxL^d^Biv 
c. 5. 'OxiXXp 
vyCBva 
iavofid^Bxo 
x6 Bv JCQ. — slvai 

XBXQaXXVV 

aTtoxbXßt 



XccXbtcoxbqov 

iditov 

^ovxo fjbi r' BivaL 

fir^dh dtpoQTixov 

om. yLBv 

Bfod'iviqv 

d' YiiiCd'Bog 

d' avxco 

om. 

om. yB 

äLEVBlflBV 

xbXbvblv 

dicoSoxiiid^Bv 

'OxiXca 

ovofid^Bxat 

om. 

xBxgaxxTJv 

dTCOXBlBtV 
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TJIEP TOT — 
Ell. Teubn. 1852. 

c. 5. ijdr^ 

vycBiag 
c. 6. xal Tiji/ i^dovrjv 

iv zfj TQayodicc 

0a(pc5g 

vylavav 

6(psCXBiv 

Iva 601 (irj — A^yoj 
G. 8. KaQÖiavdg 

sh^ imliad'OfiLsvog ah^ 
fxragaxd'slg 

TCaQatdttsöd'aL 
c, 9. övvd"ri(ia 

^q6 rijg (idxrig — 6vv- 

c. 10. ^lovvööSoQog 
c. 11. tov vyvaCvBiv 
c. 12. vyieCag 

vvv dl xal 

rä nokXd 

dstöd'S 

(lOVOV 

c. 13. o asl — ka(ißdvsTe 

fiäX' eixoTCfg 

ovdhv :— dtaxei(iBVC3v 

diisißeöd'a 
c. 16. 'Tyulag 
c. 16. tilg — loyiö^iov 
c. 17. avro 
c. 18. (o avtoxQaroQ 

Ttegl Ueßaütov 

ovtcDg 



IlTAISMATOZ, 

Cod. Marc. 434. 

ot S\ 
vyelag 
om. xal 
om. xfi 
dogxSg 
vysiav 
. 6(p£lsiv 
Iva 8i öOL — Aeycj, om. firj 
OaQÖiavbg 

ehs iTCiXad^ofiBvog bl'tb raQa- 
Xd'slg 
Ttgättsöd'aL 

ÖVVd^flä XL 

om. 

jdiovyOtodciQog 

xb vyiaCvetv 

vyslag 

om. xal 

om. xä 

dsla^ai 

(l6vC3 

C3g dsl — XafißdvBxaL 

fidXa BlxoxGig 

om. 

d^iBißBöd-at 

vyBiag 

xov (corr. in xov) - 

avx^ 

om. cS 

ig xdv IJBßaöxdv 

ovxco 



Xoyi6(idv 
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AOTKIANOV HF0J0'W2: H AETIHN. 





£(1. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 


1. cog noXXov a^io^ 


6g noXXaxfSg 




TtXevaag yaQ 


om. yaQ 




6vyyQa^(iäzia 


(fvyyQaii(iar€ta 




1Jg^v 


i]l^iovv 




dyeiQSLV xal 6vkkiyeiv 


dyaCgcov xal 0vXXeycov 




6 'HgödoTog 


om. 6 




ixetvo 


ixstvov 




dycovtdrriv TtuQStXBV iav- 


dycavLati^v'OXviiTcicov jtagstxBV 




tov ^OlviLuCcDv 


avxöv 


c. 


2. TtoXkfp iiäXXov 


TCoXv (läXXov 




xal xoiviqv 


om. xal 




6 ^AxQayavttvog • 


Olli. 


c. 


5. {LBiQaxL^ 


flSlQaXSLG) 


c. 


7. '^EXXriöi — vCxag 


'EXXrivtxdg 




6 avriQ 


OUl. 




XQfjöreov 


TCQaxtiov 




6vyysvi6&ai 


övyyiyvsöd'ac 




ig 8iov 


sig 8iov 


c. 


8. VTtodixexai icoXig 


öixovxai at jcoXsig 




xaXvßag 


xaXCßag 




^aönyciöi^og 


liaöxiyoaifiog 




AOTKIANOV APM0NIAH2. 


c. 


1. 7t(og av — ysvoCiiriv 


Olli, av 




elfSovrai 


bIqo et laciiiia 




idida^G} (IS 


lac. dcE§G}fi£ 




xal i(i7cvstv 


om. xalj sed lac. 




xal VTCoßdXXeiv 


om. xal, sed lac. 




ix(i€iidd'i]xa 


xal fieiidd'rixa 




ovxog ^AQiiovidrjg ixstvog 


ovxog ixetvog 'Agfiovidrig 




td ogvea 


XO OQVBOV 


c. 


2. ij d' ijtLtofiog 


ri 8b BTcixo^iog 




dvvttfiivoig 


Finis 




Sommerbrodt, Luciauea. 


4 



- 50 — 





AAH&OT2 I2TOPIA2 AOFOS lIPSiTOS, 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 1. 


OtÜTG} tflj 


ovxto dh 


c. 2. 


avdjcaviSig 


&vdyvG}6ig 




TCQog rivag ^vixrat 


ijivLxxai TCQÖg xivag 




Kvidcog övveyQttilfS 


6 KvlSiog og övvdyQaijje 


c. 3. 


slds iiTJre 


sldsv fl^XB 




elicovrog 


dXTjd'svovxog 




tä avxtt 


xoiavxa 




fig ^Qog Idtoitag 


om. (og 




ireQarsvöato rovg OaCa- 






xag 


xovg Oaiaxag ixBgaxBvöaxo 


c. 4. 


Ott i\jBvaoiLetv 


OXL tl^BVÖOfiaL 


c. 5. 


ig tov BOTtiQvov 


Big xov BÖTCBQiOV 




xovxov ys ^livroL 


rovroü yB xoi 




axaxog 


dxdxag 


c. 6. 


T^fiBQav [ihv 


Olli, iihv 




xy imovay 


xijg iTCiovöfig 




avaxillovxi 


avC0%ovxL 




x(p jtv€V(iaxt, 


xa nviovxi 




x/fj dydorixoöxy 


xfj äh dydofixodxy 




xaxBTCSTcavxo 


xaxBTCavBXo 




itokvv iihv iicl x'^g yrjg 






XQOVOV 


nokirv fihv XQOVOv btcI y^g 


c. 7. 


ä^vdQOtg dh 


ä^vSQotg XB 




kdyovöccv 


Xiyovöiv 




TtaQysL^sv 


TCaQ'^llBV 




6 Xtog 


6 rec. m. add. 




fisycckag äfiTcdlovg 


liBydXovg äiiTtskovg 




ixäöxrjg 


Bxd(fxriv 




aXkovg ixd'vg 


aXXovg l%d^ag 




xovg UTCO xov vdaxog 


om. xovg aico 


c. 8. 


TtQOösld'ovxag 


TtQOÖBkd^OVÖCCl 




al dh 'Ivdtxfjv 


at 8' lv8ixriv 




ovxix^ ccjtelvovxo 


ovxBxi drCBlvovxo 
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AAHQOTZ I2T0PIA 


\s Aoros npsiToz, 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 


8. ratg eXt^i 


xotg sktl^L 


c. 


9. xa^xBV 


xaxi^r^XBV 




i^aicriQtri^ivriv 


il^r^Qxr^liBvriv 




xvQzdöag 


xoXjcciiöag 


c. 


10. xad'ecjQcSiiisv 


SG)Qdi[lBV 




iv ttvtfi 


Bv avxy 


c. 


11. l^vveXtjtpdTi^ev 


(fVVBl7Jq)dl](lBV 




q)iQOVöv. 


(piQOVÜLV, 




cos '^ov ßaCikia 


Big xov ßaailBcT 




f^g d'iag xal 


Olli. 




Tcdig ovv 


Olli, ovv 




xal og 


6 dh 




avzov 


BttVXOV, 




ßaöiXsvösis 


ßttOlXBVBt 


c. 


12. riveg xb bIbv 


001. XB 


c. 


13. ka%dvoig 


Xaxdvoig xovxoig 




ot IJxo(fodo(iäxoL 


om. ol 




tovrcov d' ol fiii; 


xovxtQv 8h ot fihv 




q)iQOvxaL 


tpaivovtai 




iXayovro 


iXiyBXo 


c. 


15. t6 dh fi€0ov o[ avfifittxoi 


x6 fiddov dh ol övfifuaxoL 


' 


dg Bxaaroi 


dg Bxäöxoig idöxBi 




XQvrog avzog 


XQlxog ovxog 


c. 


16. ikiyovto dh ovroc 


ikiyovxo 8b xal ovxoi 




ovo' in oklyov 


ovSh in^ okCyov 




iqdvvccro 


iSvvavxo 




OLTCi^riÖXB ÖB 


dxBdvrjaxB 8h xal 




OL NBq>Bk0XBVtaVQ0i 


ol JNB(pBkoxsvxavQOt 8h 


r 


avxoZg vöxbqov 


vöxBQOv avxotg 


c. 


17. lq}vyov 


iTcavaavt 




6q>(Sv 


aaqxSg 


c. 


18. ycyvo^ivtov 


yivofiivav 




ävayQail^a 


iyQa^a 




imivai 


aTtiivav 



4* 



JJH&0V2: i^'nu'fAi 

Ed. Teubn. I8ß2. 
. oikta #1) 

Xifös tivag firt-xzat 

o KvCdiQS OvvtyQtt^s 
. elät (i^TS 

tiaövrog 

rä ttvri 

äs XQÖs Idiättte 

iztffatevaaTo tovs $«(.'«- 
xag 
. Szi ilitvOOfiai 
. ig rdv ieni^iov 

rou'rov ye ftivroi 

KKttZOg 

: i^itEQav (tiv 

ävariXXovri 
c{S «veviittti 
t^ dydotfxoaTii 
xatenixtivTn 
noXvv iiEV f'iri T^s YVS 
XQÖvov 
. äftvöifoig öh 
Idyovaav 

6 Xtos 

fieydXas äfijreAoL's 

ixdatifg 

aXlovg ix&Vi 

tovg än6 roi' väaTog 

k{ di 'Ivdixtli' 
o^it' &x(Xvo\'To 



mro2 iii'SiToi:. 

CuJ. Marc. 434. 
ourto de 
äväy vaeig 
^tvixrai itQÖs tivreg 
ö KviStog og avvdypaipe 
eläev (i^ts 
dX'^d'SvovTog 

om. äs' 

rovs 'Paiaxas IteQRtsvaazo 

ort Tl'tvSaitai 

liq tfiv fendptov 

rovTov yi toi 

äxKxag 

oni. (liv 

trjs ijEioiiffjjs 

BLViaXOVTt 

T<ä nviovTi 

Tj7 äe iyäorixoaTJj 



Tioivv (liv jjpöfoi' iitl y^s 

äiivS^olg T£ 

XeyovGtv 

nctQtjfitv 

ö rcc. m. add. 

fiByäluvs äftniXovg 

ixäazjjv 

oni. rovg äno 
jtQoaiX&ovöai 
cti d' 'IvdiK^v 




JJB90TI iitop: iz i'>r"r :.■■ 






C 10. Z«df(»f«flf|r 



c. IL Imi^f^^r 



r^ fr^ sei 



i^riffTTijiti-fv 
ispöficv 



o 9i 

iavTOv 

ßaatitvti 



«rrtw 

C. 12. WF*; rt 11» 
c. 13. i«2^*^<> 

TOITW d' oi IUI' 

■ - _1_ ^^^^ ' *^'** *' o» OVUUHt'lt 

me auafzu rr ä. 

C. 16- iZ^TWTü ti K,^ .. . , 



im. ot' 



««6»*9«Kfc 
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AAHGOTZ I STOP IAH AOFOS UPSITOS. 



Ed. Teubn. 1852. 

c. 18. iniTcinxoviSi 

akXtt avd'Lg 
c. 19. dvaöTQitl^avTsg 
r. 20. rovg 'HXicirag 

tovg ys aXkovg 

c. 21. ig tiiv ^dkazxav 

C. 22. KCLLVä 

eüxoöiv Iräv 

xolg ya^BTCctg totg iavTWv 
c. 23. 6 xaTCvog 

TtBQtXad'e^OfLSVOC 

dönsQ dr^ — Xcctctov^l 

ig xvhxa vyQOV civulg 

vofii^ovöL xakovg 
c. 24. tÖQOv^vv 

ty [livroi ye yaörgl 

Tcäöa ivroöd'ev 
c. 25. tvq>^ciTt€i 

tf' ivd'i^svog 
c. 26. ig to xdtoTCXQOv 

ifih icjQfov 

ovx 1x09 

xavxa firj tcioxbvbv 

xal a'Axog 

c. 27. ÖVvi7C€fltlf€ 

c. 28. TtagiJHfiev 

dh i^fiäg 

[TtaQcc] 
c. 29. xov ^Tddcov diQog 

eliCBtv 

Idia 

inl %BvCa 



Cod. Marc. 434. 

i^nCnxovüv 

avd'ig akka 

dvaöxdvxeg 

om. xovg 

xovg ye dkkfjkovg 

XOtV^L 

elg xr^v d'dkaxxav 

xal vd 

eüxoöt ixc5v 

nrixvatoi 

xolg yafiexotg iccvxcjv 

om. 6 

7t€Q(,xad'eöd'ivx6g 

cSöJtBQ UV — XdTtXOVOl 

elg xvkixa xal vyQov dvielg 

xakovg vo^l^ovOi/v 

dkeltpovoiv 

om. ye 

evcoöd'ey om. Tcdöa 

(pvkdxxev 

Sl ivd'iyLevog 

elg x6 xdxoTtxQov 

^e iciQfov 

ovxixv fx^ 

|[i^ nioxevet xavxa 

om. xal 

övvinefiJte 

7taQi7Je(,fiev (sie) 

fi^ag 

TCaQa 

x(ov ^Tddcov digog 

om. 

Idla 

inl l^eviag 
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AAHSOTS ISTOPIAS AOrOS nPSlTOI!. 



Ed. Teubn. 1852. 

» 


Cod. Marc. 434. 


OVt€ VJtV(S0aL 


om. 


avtov i^£iva(i€v 


ixBl ifieiva^ev 


Kottvq>iovog 


Kixxotpliovo^ 


nvQcideig rjdri 


om. i^Sri 


ty di tetdQtfj 


xy xsxaQxy dh 


xatsti^fiev 


xaxi^xev 


c. 30. €V(pQoövvriv ix rtov na- 




• QÖvrcüv 


ix xav nccQOVxcDV svtpQOCvvriv 


ylyveo^ai 


ylveöd^at 


0vvaQäiai 


övvaQQd^at, 


c. 31. ixevvto 


Ixscxo 


c. 31. Ttokkä d'tjQia 


d'tigia Tcokka 


ffv xaxiitiB 6vvi%dvov0tt 


iiv xaxBTtivB 6wit,dvov6av 


TU ^aXdxrttt 


om. xä 


c. 32. diavMxdvxeg 


ävaöxdvxeg 


ioQä^sv aXXots ^ihv y^v^ 




aXXore dh oqt] 


akkoxB ^iv oQTi icoQcS^ev 


okovg nkyxB 


Ttevxe okovg 


inyygaipi/l 


yifutj^/i 


c. 33. xavxöv 


xavxo 


7tCCQB0XfjX€ÖaV 


7taQ6taxrjx66av 


Igyri 


om. 

m 


xay(D 


iyd 


aoc 


XOl 


vsiiXvdsg 


V67jkvddg iofiEv 


ijyays 


^yev 


ig xo x^xog 


slg x6 x^xog 


c. 34. xad'' iavxov 


xad"^ avxov 


^diöxog 


ydvxaxög 


ylyvhxai 


yevväxav 


tiävxtx,g l%%vg 


t^^vxag 81 l%^g 


äl^VQa 


om. 


x6 TtSQifieXQOV 


xr^v TtSQi^exQOv 


fi{i,lv icxiv 


iönv ijftri/ 
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AAHGOTZ ISTOPIAS AOFOZ UPSITOZ. 



Ed. Teubn. 1852. 

c. 35. idvvcifisd^a 
TtoXXä (ihv 
xal ovgata • 

td dpa dh ngög — oro- 

xä iihv nokkä 
c. 36. avrovg ye 
c. 37. etxoüiv • 

xatonio^av 
c. 38. no6Bi8(6viov 

Hvrog 

d avrovg 
c. 39. vsxQovg ts 

ig Tiji/ d'dkattav 
c. 40. ^roAA^ 

iHiL6tadiaCovg 

iKoknov TS avxriv xal 
ig)€QS rijv v^Oov 
c. 41. avvfjgdaaovTO 
nagateta^yfiivoc 
diCBQQCnxovv 



Cod. Marc. 434. 

dvvd^id'a 
nokkd ^hv ow 
om. 
^axLxov 

xd ifocü 81 xd Ttgog — 0x6fiatL 

om. fihv 

avxovg, om. ys 

sCxofSi ' 

xaxoTCiv 

IloOBlSfOVBtOV 

xijxog 

dh a{}XOvg 

om. xe 

Big xiqv %'dka00av 

om. 

riiLiaxadCovg 

SöJtBQ inl XQVTlQäv 

ixokicov xrjv vijoov xal i(pBQ8 
xaijxijv 

övvtiQaööavxo 
XBxay^ivoi 
iiCBQqCnxovv 



AAH®0V2 ISTOFIAS AOFOU AETTEP02J. 



c. 1. iirixavrjv xiva 
dvB%a0XB 
yo^iipiovg 
xd akka 

d' IflBkkBV 

c. 2. xBXQaxoöiag 
aTCoßdvxag 

ilCBVOTJÖa^lBV 

ExCv%'aQog 



om. xvva 

dvixaCXBv 

yoiKpovg 

xäkka 

dh S^skksv 

XQvaxocCag 

aTtoßdvxag 

iTCOLljöailBV 

6 Uxivd'aQog 
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AAHGOTZ TSTOPIAS AOrOZ JETTEPOS. 








Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 




c. 


3. 


vito totq 6(pd'akfiotg 
nivxB Kai eüxoöv öxadlov 

NijQrildog 

oifov fihv ij y^ xal atriov 
vTtrJQxs 


inl xotg 6q)d'ccliiotg 
axadicav stxoov TcivxB 

• 

riQStdog (sie) 

otlfov iilv 'qfitv xal Oixlov 
yH VTC^Qxs 


^ 


c. 


4. 


rij dySorj 
xvavä 
id'aviia^oiisv 
dlV VTCSQSXOvtag 
ikeyov ts 

xTqv avzäv naxQCSa 

elg ijv 

xal öxQoyyöXov 


om. xfj 
xvavip 
id^ayfia^aiiev 
dXXd VTCBQixovxag 
ikeyov dl 

xTJv avxäv TtaxQida 

ig ijv 

om. 




c. 


5. 


inixovCa 

nkri^Cov XB '^fisv 

iytyvöfisd'a 

ig x^v %äXaxxav 

övanviovoav 


änsxovaa 

Olli. X€ 

iysvofied'a 

elg xrjv d'äXaaSöav 

nvsovöai 




c. 


6. 


svav^ovg 
7ta(f (ov dij 


€vav^ovvxog 
nag' mv dri xal 

• 




c. 
c. 


7. 
8. 


dgxog 

ehe xon 

axs xal xoöavxa novtj- 
aavxv 


aQXOi' 
bI xQV 

om. xal 




c. 
c. 


9. 
10 


av rc5 ®ij<S€t 

. Uqov x^Q^ov 
ovxog 

OvvS,vavxrid'ivxag 
ixals 


avxä ©YiOBi 

Sdo^Bv 

[sga xcD(>tG) 

ovxa 

öyaiXTid'ivxag 

ixa^av c. ras. in av 




c. 


11 


. ii^tv avxo^axov 
nsQLXScxai 
iv avxotg 


avxofiaTCOv ij/üti/ 
xaQaxBixaL 
om. iv 
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TJIEP TOT — 


UTAIZMATOZ. 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 5. ijdi] 


o[ dh 


vyvsCag 


vyBlag 


c. 6. Ttal xrlv i^dovi^v 


om. xal 


iv rp rQayc;)ditt 


om. r^ 


0aip(og 


0oipäg 


vyleiav 


vyBtav 


6q)elkBiv 


. Ö(pCkBtV 


Lva 6oc fii^ — Xey(o 


Iva OB 00t — kdycjy om. ^rj 


c. 8. KaQdtavdg 


(SaQÖtavog 


stt* iTCclccd'Ofievog ett* 


BtzB iictkad'ö^Bvog bltb raga 


fxtagaxd'elg 


X^elg 


TtttQatärreöd'aL 


TcgdxTBöd'aL 


c. 9. 0vvd'rifia 


OVVdTjfld XI 


TtQO TTJg fidxi^g — övv- 




^fiau 


om. 


C. 10. JlOVVCOÖGiQOg 


^lOvycfiodcsQog 


c. 11. xov vytaivetv 


xb vyiaivBiv 


c. 12. vyuCag 


vyBiag 


vvv ö\ xal 


om. xal 


rä nokkä 


om. xd 


ÖBlad^B 

V 


ÖBtöd'ai 


^ovov 


flÖVCO 


c. 13. &bI — XafißdvBtB 


(6g dBl — Xa^ßdvBxai 


^aV Bixorcog 


fidka Blx6x(X)g 


ovdiv :^ äiaxBifiivcDv 


om. 


dflBißBöd'B 


dfiBißBö&at 


c. 16. 'Tyuiag 


vyBiag 


c. 16. tijg — koyi^iiov 


xbv (corr. in xov) — koyi0^6v 


c. 17. avto 


avToS 


c. 18. cJ avtoxQoitOQ 


om. 3 


xbqI UBßaöTov 


ig xbv SBßaaxbv 


ovTog 


OVXfQ 
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AOTKIANOV HFOztOTOi: H AETISiN, 



Ed. Teubn. 1852. 
c. 1. (og noXkov ai^iog 
nkavoag yaQ 

dyeCQeiv xal evkkiyeiv 

6 'HgodoTog 

ixetvo 

dycjvtOrr^v naQstxav eav- 



Cod. Marc. 434. 
6g noXkaxfBg 
om. yuQ 
övyyQafi^areta 
ij^iovv 

ayeiQGiv xal övkXeycav 
om. 6 
ixstvov 
äycpviöTfjv'OkvfiTciov naQ£i%ev 





xov 'Okvfin£ov 


avTÖv 


c. 


2. jtokka fiälkov 


nokv fiäkkov 




xal xotv^v 


om. xal 




6 ^AxQayavxivog • 


om. 6 


c. 


5. yLeiQaxl(p 


^BiQaxsi^ 


c. 


7. "^'EkkriOi — vCxag 


'Ekkrivixdg 




dvY^Q 


om. 




XQifl^ziov 


nQaxtiov 




0vyyavB6%'aL 


övyyiyvBöd'ai 




ig 6iov 


Big Sbov 


c. 


8. V7Co8s%exai nokig 


dB%ovxai al Ttokstg 




xakvßag 


xakCßag 




^aöTiyciöcfiog 


liaazLyoatiiog 




AOTKIANOV APM0NIAH2. 


c. 


1. Jtag av — yevoifLfjv 


om. av 




£t0OVtCCV 


bIqo et lacuna 




iätäcc^cj fiB 


lac. ddl^G)fiB 




xal i[i7tv£tv 


om. xaly sed lac. 




xal VTtoßdkkeLV 


om. xal^ sed lac. 




ixfie^dd'rjxa 


xal ^BfiddTixa 




ovrog^AgfLOvcdrig sxetvog 


ovtog BXBtvog 'AQfiovidrig 




rd oQvaa 


t6 oqvbov 


c. 


2. ii d' inCzo^og 


fj Sb iniro^og 




dvva^Bvoig 


Finis 




gommerbrodt, Luciauea. 


4 
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AAH®OT2 12T0PIA2 Ä0r02 IIPSITOS. 



Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 1. ovt(0 drl 


ovxa dl 


c. 2. aväTcavötg 


äväyvcDöLg 


TCQog TLvag yvixtai 


f^ivvxxaC TCQog xivag 


6 Kvidiog 0vveyQatlfB 


6 Kvidiog og OvviyQa'^B 


c. 3. elds (ifjte 


bIÖBV ^TJXB 


slnovxog 


dkrid^Bvovxog 


rä avtcc 


xotavxa 


(og TtQog Idicirag 


om. (Dg* 


£t€Qarevöaro rovg OaCa- 




xag 


xovg Oaiaxag ixBQaxBVöaxo 


c. 4. ort ilfevöOfietL 


OXi tlfBvdofiaL 


C. 5. ig tOV BOTtBQLOV 


Big xov BÖTCBQtOV 


xovxov yB ^BVXOV 


xovxov yB xov 


axaxog 


axüxag 


C. 6. T^flBQaV flBV 


om. ^iv 


xfj i7Ciov6y 


xiig i^f'Ovarig 


avaxilXovxi 


&vC0%ovxv 


Xp TtVBVfiaXL 


rc5 nviovxL 


x/^ dydoi]xo0xfi 


xy ÖB dydorixoifxy 


xaxBTcinavxo 


xaxBnavBxo 


itokvv yLBV inl xiig yrjg 




XQÖVOV 


noXvv fihv XQÖVOV iitl y^g 


c. 7. ä^vögotg dh 


_ äfivdQOtg XB 


kdyovöav 


liyovöLv 


nagrJBt^Bv 


TtaQTJflBV 


6 Xtog 


6 rec. m. add. 


liBydkag aiiitikovg 


fiBydXovg äiiTcdkovg 


Bxdöxrig 


Bxdoxr^v 


cMovg Ixd'vg 


akkovg Ix^ccg 


xovg ccTCO xov vdaxog 


om. xovg ano 


c, 8. TtQOöBXd^ovxag 


%Q00Bk%'0V6ai 


ai 8\ ^IvdtxrfV 


aC *' 'IvStXTiv 


o'ixix^ anBkvovxo 


ovxixv djtBkvovxo 
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AAH90TZ ISTOFIA 


\s AoroE npsiToz. 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 8. tatg fXiii 


totg bXl^i, 


c. 9. xad^xsv 


xarad'fjxBv 


H^aTCrjQtrifievriv 


ii^riQxriuBvriv 


KVQTciöag 


xokTcdoag 


C. 10. Xad'BiOQCJflSV 


S(OQ(O^BV 


iv avxfi 


iv avrrj 


C. 11, i,VVsXYl(pd'YlllBV 


avvsXrjq)d7iiisv 


(pdQOVÖl. 


q)iQ0VCiv, 


(ig TOP ßMikia 


Big tbv ßMikioT 


tilg &6ag xal 


om. 


7i(Sg ovv 


om. ovv 


xal og 


6 äh 


avtov 


iavrdv. 


ßa6vkeviSBte 


ßa0lkBVBl 


c. 12. rivag ts bIbv 


om. XB 


c. 13. Xaxävoig 


kaxüvoig rovroig 


ol UxoQoäofidxoL 


oni. o[ 


rOVTCDV d' ol flBV 


xovtGiv öi ol ^hv 


(piQOvraL 


q)aCvovxav 


ikiyovro 


BkiyBXo 


c. 15. xb ds ^s6ov Ol 6vfi(iaxoc 


x6 (IB0OV di Ol aviifiaxoi 


(6g Bxaörot 


(6g Bxdaxoig idoxBi 


TQitog avrog 


XQixog ovxog 


c. 16. ikdyovro di ovzot 


ikiyovxo Sa xal ovxoi 


ovä^ iiC oUyov 


ovda iTC^ okiyov 


iqdvvccTO 


idvvavxo 


aitsdvriöxs da 


aTcad'vriaxa dh xal 


o[ NBq>BkoxBvzavQOv 


ot Na(pakoxBvxavQOi Sl 


ccvtotg vörsQOV 


V0XBQOV avxotg 


c. 17. Btpvyov 


iTCccvöavt 


6(p(OV 


öa<p(Sg 


c. 18. yiyvofidvcov 


yivo^Bvcov 


ävsygatlfa 


SyQa^a 


i%iivaL 


amavai 
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AAHSOTZ IZTOPIAS AOFOZ UPSITOS, 



Ed. Teubn. 1852. 

c. 18. iitvttiniovoi 

&kka avd'ig 
c. 19. ava0XQBi>avtBg 
r. 20. tovg ^Hhcitas 

tovg ys akkovg 

KOtVT^V 

c. 21. ig tfiv d^äXartav 
c. 22. xacva 

eÜKOötv Ircov 

Tcrjxvatai 

rotg ya^Btaig totg iavrwv 
c. 23. 6 xaTivog 

TtSQtxad'siöiisvoc 

SöncQ d'^ — XaTCtovöL 

ig Kvkixa vyQov avvalg 

vofii^ovöi xcckovg 
c. 24. CdQOvaw 

ry (isvrot ys yaöXQl 

itä0a ivtoö^ev 
c. 25. Tvg)k(6Ttei 

tf' ivd'i^svog 
c. 26. ig.ro xütoTttQov 

ifii iciQcav 

ovx SxG) 

xavxa firl 7ti0X£vei 

xal aixog 
c. 27. 6vviitB{i>^B 

C. 28. TCCCQ'^BtflBV 

äh i^fiäg 

[Ttagoi] 
c. 29. xov ^TdScov diQog 

BlTCBlV 

ISia 

iTtl J^Bvia 



Cod. Marc. 434. 



SllTttTCXOVÖt 

avd'cg aXka 

avaoxdvxBg 

om. xovg 

xovg yB akkt^kovg 

XOCV^L 

Big XY^v d'dkaxxav 
xal va 
Btxoöt ixfDi/ 
%rixvatov 



•»_ r 



xoig ycc^iBxoig aavxcjv 
om. 6 

TtBQtXad'BCfd'BVXBg 
cS0JtBQ aV — kdTCXOVÖL 

Big xvkixa xal vyQov dvislg 

xakovg vofitiovöiv 

dkBiq)OV0iv 

om. ya 

ivto0d'By om. xdoa 

(pvkdxxsL 

öh ivd'ifiBvog 

Big xo xdxoTtxQov 

flS BciQ(OV 

ovxixL ^%(0 

fi"^ ni0XBVBv xavxa 

om. xal 

0VVBXBfl7tB 
TtaQLTJBLllBV (sie) 

o fifiag 

TtaQa 

xc5v ^Tddcov digog 

om. 

Idla 

inl l^Bviag 
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AAHBOTS ISTOPIAS AOrOS UPaTOS. 



Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


ovxB invfSüav 


om. 


avtov iiieiva^isv 


ixBl i^BCva^Bv 


Kortvg)iG)vog 


Ktxxoq>iiDvo^ 


nvQcideig ijdi] 


om. i^dri 


ry dh xexdQxri 


xy XBxaQxy dh 


XaXEXBdlflflSV 


XaXB^XBV 


c. 30. sv(pQoövvi]v ix xtov na- 




• q6vx(X)v 


ix xcov nccQÖvxcDv Bv<pQoavvriv 


ylyvBOd'at 


ylvBöd'at 


(SwaQd^ai 


övvaQQd^ac 


c. 31. Ixecvxo 


IXBLXO 


C. 31. TtoXkä d'tjQLa 


%'riQCa Tcolka 


ilv xaxBTtis övvt^ccvovffa 


ifv xaxBTtivB 0vvtt,dvov6av 


XU ^akdxxta 


om. xd 


c. 32. diavMxävxsg 


dvaöxdvxBg 


BfOQä^Bv akkoxB fihv yijv^ 




alXoxB dh 0Q1] 


aXkoXB llhv OQtl BCOQ(S^BV 


Olovg TCBVXB 


TtBvxB oXovg 


iittygaqyri 


yQa^ 


c. 33. xavxöv 


xavxo 


TtaQBÖXfjXBÖaV 


naQBtöxrjxBöav 


igyri 


om. 


xay(D 


iy(o 


00t 


xoc 


VBiqXvdBg 


VBTJkvdBg iö^BV 


rjyays 


^yBv 


ig x6 x^xog 


Big xd x^xog 


c. 34. xa-Ö"' iavxov 


xad-^ avxov 


^dtöxog 


i^dvxaxög 


yCyvBxai 


yBVvdtai 


^(Svxag 1%%'vg 


^covxag dh l%^g 


dkfiVQci 


om. 


x6 TtBQi^BXQOV 


Xr^V TlBQiflBXQOV 


'^fitv icxiv 


iönv '^(itv 
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AAHGOTS IZTOPIAS AOTOE UPSITOS. 



Ed. Teubn. 1852. 

c. 35. idvvd^ed'a 

Ttokktt fihv 

xal ovQata • 

lidxLiiov 

rcc i(pa 81 TCQog — öro- 
fiatt 

Tcc iihv nokXä 
c. 36. avtovg yB 
c. 37, etxoaiv * 

xaroTCiöd'Sv 
c. 38. UodBidciviov 

xvrog 

d avtovg 

C. 39. V6XQ0VS ts 

ig Tiji/ d'dXarrav 
c. 40. nokkri 

il^iOxadvalovg 
äöX6Q TQiriQmv 
ixolTtov TS avxriv xal 

iq>BQS TTJV v^öov 

c. 41. avvfiQaaaovTo 
nagatBra^fiBvot 
anBQQCTCxovv 



Cod. Marc. 434. 

TCokkd ^hv ow 

om. 

^axixov 

td i^a 8b xd ngbg — Cxoiiaxi 

om. jü^i; 

avxovg, om, yB 

Btxoai ' 

xaxöntv 

n06BL8(OVBt0V 

xiixog 
81 avxovg 
om. XB 

Big xi^v %'dka60av 
om. 

r^litiSxaSCovg 
SoTtBQ inl xQiriQäv 
ixokitov xrjv vijöov xal l<pBQ8 
xavxriv 

ÖVVfJQdOÖCCVXO 

XBxay^ivoL 
inBQQinxovv 



AAH&0T2 I2T0PIA2 AOFOS JETTEP02J. 

c. 1. ^rixavriv xiva 



» / 



avBxaCXB 
yo(iq)iovg 
xd akka 

8* l^BkkBV 

c. 2. XBXQaxoöiag 
dnoßdvxag 

BTCBVOTJÖa^BV 

Uxivd'UQog 



om. xiva 

dvix^OxBv 

y6^q>ovg 

xdkka 

8h S^skkBV 

xQiaxo^Cag 

dnoßdvxBg 

inof^öa^Bv 

6 Uxivd'ccQog 
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AAH90TE ISTOFIAE AOFOE JETTEPOS. 








Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 




c. 


3. 


• 

VTCo rots 6q)&a^iiotg 
nivxs xal bCxoöl ötadiav 

NtiQfildog 


iicl xotg 6g)d'aX(iOLg 
öxadicDv BÜxoöt nivxB 

• 

TlQBiSog (sie) 








otifov (ihv ij yij xal oixlov 


0^01/ {likv i^^tv xal aixCov 


^ 






VTlilQXS 


y^ VTC^QXB 




c. 


4. 


rij oySoy 
xvav^ 

dlX^ V7t€QdX0vtag 
ikeyov ta 

rrjv avt(Sv Ttatgida 

slg TJv 

xal CxQoyyvkov 


OIU. Xfj 

xvavicD 

4 

id'av^äöa^iBV 
dXXa VTCSQixovxag 
Slsyov öh 

xr^v avxmv TCaxQida 

ig TJv 

om. 




c. 


5. 


ini%ov6a 

iyiyvo^sd'a 

ig rriv %dXa%xav 

dianvsovöai 


aTcixovöa 

Olli, xs 

iysvofiBd^a 

Big xY^v %'dka6aav 

Tcvsovöai 




c. 


6. 


svavd'ovg 
aQxog 


Bvav^ovvxog 
Ttag" (Sv ärj xal 

• 

aQxot' 




c. 


7. 


shB x^ 


bI X9V 




c. 


8. 


axs xal toöavta novfj- 

0avtL 
av rc5 Stjöst 


Olli, xal 
avxä ©rjöBt 




c. 


9. 


m^s 


Ido^Bv 




c. 


10 


ovxog 

ovvS^aixri^ivxag 

ha^B 


[sgä X^Q^9^ 

OVXG) 

8taLxri%'ivxag 
ixal^av c. ras. in av 




c. 


11 


. ii^lv avxo^dxcov 

TCBQCxBLXai 

iv avxotg 


avxo^dxcov rifitv 
jtaQaxsixaL 
om. iv 
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AAHGOTS ISTOPIAZ 
Ed. Teubri. 1862. 

c. 11. iyxaioiisvot 
c. 12. dq>cä6i 

xa^ccTtSQ yccQ 

jckq' avrotg tcvbZ 
c. 13. fiiltrog dh akkat 
c. 14. xakovfidvcp 

avd'icav 
SiatpiQOvCiv 

negl di tb övfiTtoöiov 
vdXtvd iöti fiByaka äiv- 

ig To öv^jtööLOv 

iV 7J xal dvo 

otvov 

yCyvsxai 

r& akka fiovöLOcd 

xataviipsL 

vovöL kenxbv cjötcsq öq. 

C. 15. VOV 'OflTJQOV 

xal avrog yccQ 

xal ovxoL 

71 näöa vkri 
c. 16. exateQag 

TcivovOi 

ro koiitbv 
c. 17. Novfiäv 

Tcokkol xal 

rä jtokkä yovv 

id'ski] 
c. 18. rovrci) äl o0a 

xal yBkcoroTtotä 

/lioyivrig ^kv ys 



AOrOZ JETTEPOZ, 

Cod. Marc. 434. 

ixxatöfisvoi (?) 

dg)(,äöiv 

i^ekiy^SLS 

xa^dnsQ dl 

nvet TtaQ* avrotg 

^skLtog dh avtav akkac 

om. 

dvQ-äv 

7taQag)SQoycfcv 

dkV iatv ÖBvtQa nsql ro 0v^- 
jtööLOV vdkiva ^Bydka 

slg ro Ov^TCoOiov 

• t\ 

om. 71 

om. 

yCvsrai 

rd akka rd ^ovßixd 

xaravsifpsc, ras. in st, 

vovötv ci(SiC6Q kanrov öqoöov 

om. rov 

xal avrog de 

om. xal 

jtäöa ij vk7i 

BxarsQcov 

nCvovöiv 

om. ro 

vofiav 

om. 

rd nokkd Sl 

%'ikri 

rovro de xal S<Sa 

om. xal 

/JioyivTig fisV roi 
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AAHGOTS IZTOPIAS AOFOS JETTEPOS. 




Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434. 


c. 


18. rrjv ixaiQav 


Olli. 




ilXeßoQiay 


iXXsßoQiöSL 




Tcal ri)v inl xov 'Päd. 


oni. xal 




äh anoksinECd'at 


d' anokeCTtsa^ai 


c. 


19. aiaxQdv avtotg 


avxotg alöxQov 


c. 


20. rovto ^üktöta 


xoOxo yctQ ybdkiCxa 




totg TtoXiraig 


xotg nksCcxotg 




sialv iyyeyQafifiivot 


slölv ysyQafiiisvoi 




Ttdvtag 


Tcdvxa 




tr^v 'OSvöösiccv 


om. 




ioxoifs 


S6X(O^EV 


c. 


21. xal ovrog 


xal avxog 


c. 


22. 6 dycov rot 7ta(} avtotg 


6 dydv 6 TtaQ^ avxotg xd ®a- 




0avarov0ta 


vaxovCia 




KaQog 


KvQog 


c. 


23. ^AqsCov te 


om. X6 




a%ka ov xC^exat 

m 


ov xi^sxat ad^Ka 




ixxdxxsv 


ixxdacsi 




7tQOöi6vx(ov yccQ xäv 7tO- 


7CQO0l6vXCOV dh xsxxdQcov TtokB- 




Xsiiicav 


(ILGiV 




iq)' olg 


iv olg 




fisyiöxog 


(liyag 


c. 


24. avkkaßovxsg ovv 


övlXaßovxeg d' ovv 




xavxrig 


avxrlg 


c. 


25. TtQayfiaxa 


TtQayfiaxsta 




(idyccg xs Sv . 


Olli. X€ 




inl nolvv xqovov f^Sri 


nolvv fjdrj xQ^'^ov^ om. ijil 




Ttokkanig yovv 


om. 




VTtb xov igcatog 


vn^ i(fC()xog 




xal xrlg äfii^xaviag 


xal diLYixavlag 




(pvystv 


om. 




ig xY^v TvQosööav 


aig XYiv TvQci . 




7CQOöetkrjq)€0av 


6vvstX7]q)Söav 




xavxa ovx £firjvvö€v 


ovx ifiTJvvös xavxa 
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AAHBOTS JSTOPIAS 
Ed. Teubn. 1852. 

c. 26. L6tri 
ilsyov 
TCoXv ani%ovCav 

TCccQTJyysils 
dxsavov 
ivBVLaXiinxsxo 
dnsneiitifsv 
c. 27. iiljri<pi0ccvro 
iniiisivavrag 
i7tozvcci(ii]v 

ig xovntov 
ig ri)i; naxQiSa 
xäg xfDV dösßwv 
ig riji/ (i€ydXi]v tjtisiqov 
c. 28. xal Bt nox£ 

jtaQSöx£vai6(ii]v 
dh iniovöfj 

c. 29. ?!/' bI xaxax^sifjfiev 

xal xvtCa 8h novriQa xal 
dfpoQTixog 

mxxCvri 
c. 30. xvxXtfi (ihv 

xQTiiivcidrjg 

nktQaig xQaxeOi 

dvsQTCvaavxeg 

dniQaxog 

xal Ix^vg Sh 
c. 31. ätd ndvx€ov 

xal nvkdQog 

6 'ji^rjvatog 

xdXridij 



AOrOS JETTEPOH. 
Cod. Marc. 434. 

slnov 

oi nokv dnixovöav 

ovxo dh ifißißdöag 

naQfjyyskks 

xov dxsavov xÖTtov 

d(iq)6xaXvn:xexo 

i7es(itlf£v 

i'priiplcaxo 

dva(kslvavxag 

ijvuofiriv 

ijdfj Big xovTtiov 

om. 

Big xr^v naxQlSa 

om. xag 

Big xr^v ^By aktiv ijnBCQOv 

bI xai 7C0XB 

staQBöXBvaödiiijv 

d' iniovay 

iX^dv 

?!/' idv xaxax^BitjiiBV 

xal xviörjg dh novriQag xal 

dtpoQ'^xov 
nixxrig 
om. liBV 
XQfjiicidfjg 

nixgaig xal XQdysCi (?) 
dipBQ7tv0avxBg 
aiLBXQog 
xal Ix^g TB 
Sid ndvxov rjv 
xal xi(icsQ6g JCvloQog 
om. 6 
xd dktjd^ 
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AAHQOTZ IZTOPIAS AOPOZ JETTEPOZ. 


Ed. Teubn. 1852. 


Go(). Marc. 434. 


c. 32. *' ovv 


om. d' 


TCOtS 


om. 


ignXsvCavtsg 


elgTtlBVöavxsg 


is Toi/'Tjrvoi/ 


Big xov '^Tnvov 


dstsßaivoiiBv 


inißaCvo^ev 


c. 33. tä diväga 


om. xä 


TtoXv rt Ttkij^os 


Tcokv XB nk'^d^og 


NrjyQStog 


vTJyBQXog 


retraQcg 


XB66aQBg 


.q)oßsQol xal (poviTCol 


(pOVLXol XCCl (poßBQol 


ij (i£V KSQatlvri ita%^* tJv 


ij fihv XBQaxCvri ^ 81 xa-d"' ^V 


— jtaQ7JX^0(isv ij dh 


— na^X^oyLBv hkefpavxCvri 


iXsq)avtivr] 




ig ti]v noliv 


Big xi^v noXtv 




bxbIvo (sie) 


nkovroxlia 


n^ovxoxka 


nQO€i0ttjxsc 


nQOBÖXriXBL 


t'^g riii'^g 


Olli, xr^g 


c. 34. iiaxQo£ rs riCav 


Olli. XB 


xal [lakaxol 


Olli. 


axktjQol xal 


Olli. 


ig d'sovg 


xal Big ^Bovg 


xaraaxBvdaavxEg 


TcaQaöXBväöavxBc, 


ßaötkiag xs 


ßaCilict^ om. xb 


c. 35. xal svoxovfisvov 


Olli, xal 


i7nßaivo(isv 


BTtBßalvoiiBv 


ig xiiv olxeCav 


Big xriv olxBlav 


TCaQCC Hol 


TtaQa 6ov 


c. 36. ixsks^axo 


VTtBäB^aXO 


inl ^svia 


hnl ^ivLa 


c. 37. ayQLoi 


ayQLOL ol' 


ixBtvoi 


XaXBtVOL 


c. 38. XQaxrjöovxsg 


XQaxtjöavxBg 


V€(DV 


V7jc5v 



— 60 — 



AAUeOTS lETOFIAZ 
£d. Teubn. 1852. 

c. 38. ig (i'^xog 

i^fisv (Uff hjcCzav 
c. 39. aal ^ficoi/ 

vTti^svvav 

C. 40. BTtSTtksi 

9J äkxv(ov 

TcarsSvös riji/ vuvv rc5 

nXSQfDV 

7t€k€X60tV yOVV 

c. 41. e^eßkdötri06 

dvsfpvös 

unorgk^ai 
c. 42. ro di riv 

ansöxoTCovv 

hg rrjv ^dkaxrav 

xdkp 

jiQoco^ovvtog 

ro ^Avxiiid%ov 

tol0iv 

£Q%0lLaV0l6V 

c. 43. ysvofisva 

äia%(OQl6(kata 

ov ^adicog 
eTtetfBvyiLSvriv 
hg XYiv ixsQav 
c. 44. nikayog xs 

ayQLOi av%'Q(07Coi 

xxeIvoilbv xb 

avxfDV dvo 

lx%vg 6^pol 

8vo n^v xovg OTtiöd'Bv 



AOrOZ JETTEPOS. 

Cod. Marc. 434. 

Big (iiqxog 

dg hitlTtav^'^fisv 

om. xdi 



f / 



VnBflBVOV 
hnBTtkBB 

om. ri 

xaxidvöB xp — TtxBQav xr^v 
vavv 
SxQtttpv 
icbIbxböv yovv 
B^Bßkdöxa 
aTtBtpvB 
did 

ro o Tjv 
B0x6novv 
Big xrjv 0". 
xald^ip 
TCQOöca^ovvxog 
xo xov 'AvxLiidxov 

B7tBL0^X^B flB 

xotg 

iQXOllSVOL0LV 

yiVOfiBva 

ät,axc3Q7Jiiaxa 

om. seil marg. adscr. 

om. ov 

vTCB^Bvyfiivriv 

Big XYlV BXBQaV 

om. XB 

avd'QOTCOL ayQLOC 
XXBivOfLSV yB 

dvo arjxiSv 

lx^£g sroAAol xal 1^i]qoI 

dvo ^svxoi oTciöco 
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AAH90TS 1ZTOPU2 
Ell. Tcubn. 1852. 

c. 44. sls £va 

0vv€n6(pvx€L0av 
c. 45. jtQOvtpaivsto 

Kaivä XQonto 
c. 46. xatßixfito 

avxri 

xaßßaXövöcc 

^ 8h nölig 'TäQa^aQÖia 

aTtijys 

avtfj 

ix zäv TtaQovrtov 

xal dl) öJtttödiisvog 

ig rd vdc3Q 
c. 47. vjtrjvyais 

xriv TJnsLQOv 

7tQO0aQdl^ag 

iv rotg — ßcßXioig 



AOrOZ JETT EPOS, 
Cod. Marc. 434. 

om. 

iiCBipvxsCav 

nQOipalvstai 

XaiV^ TC9 tQOTtC) 

xaxipxelxo 

om. 

xaßaXov0a 

fl 81 nokig avxYj v8afiaQ8La 

aniiyBv 

a'äxbg 

om. ix 

xal 8i>a6jta0äii6vog 

dg x6 v8c3Q 

anYivya%BV 

XrjV X£ 7]Jt£tQ0V 

7tQO0aQQdl^ag 

iv xatg — ßvßkCoig 



AOTKIANOT mAOWETJHS H AlJlSTSiN. 

c. 1. övyyvcaöxol yäg — al^toi Ovyyviiiirig rot yccQ ovv 







a\ioi 




liSXXov 8h 


om. 8h 




'O8v60£vg 


6 ^O8v066vg 


c. 2. 


bIölv ol 


om. 




q)tXo^Bv8Big 


q)iXoTl^Btg 


' 


liBXQd riiiäv 


(iBXQtg riiiäv 


c. 3. 


xov ^log xd(pov 


xov jdiogxdrpov 




q)aöt 


fpaaiv 




otrixai 


ol'Bxai^ suprascr. tj 




^SliQstd'viav 


cjQsi^vav 




dvuQTtaöd'^vat 


aQTtaö&^vccL 




ovxög ys 


ovxög XB 




avxotg . 


avxog 


c. 4. 


xvyxdvouv av. 


xvy%dvBiBV av 
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Ed. Teubn. 1852. ^lAOWETJHS. Cod. Marc. 434. 


• 
oi7toq)atvovtaL 


dytoq)alvovx€g 


oidlv av x(oXv0aL 


ovdhv äv xoXvöri 


rotavtris airlag 


alxlag xotavxrig 


c. 5. iisiiovtog 


dis^tovxeg 


iöxl xal 


iaxlv xal 


V7tO(l€iv£V6V 


VTtoiidvstev 


TtaQciv 


staQÖv, suprascr. cd 


xal aitoßlinovxa 


um. xal 


c. 6. r^s xXlvrig 


xii xXlvri 


inivsvCBv 


ixikavBv 


c. 7. xal d'SQajtslag 


om. xal 


TteQid'^sis 


nsQidijfetev 


IJLBydV äv Svvaivto 


fisydXa dvvavvxo 


iylyvoDCxov 


iylvGiOxov 


c. 8. inpdatg 


inaoidatg 


rriv ^tva xogv^rig [leötog 


xoQV^rjg xijv Qtva iis6x6g 


fivyaläg oXccg 


okag (ivyakag 


rov Xdovra 


om. xov 


xp avtov diQ^att 


om. xm 


c. 9. (oq)slst 


6iiUetv 


xal (lOL 


xdfiol 


xl S'qTCoxs 


ort Sri ^^^ 


xov xs nvQBxov 


ovro xs xov nvQBXov 


icxt 


iöXLV. 


c. 10. ndxxovxsg 


ndöCovxsg 


C. 11. liBlQaXLOV 


(iSLvdxiov 


anrffyiXXsxo 


inriyyBXXexo 


7CQ06avaQxiJ6ag 


TCQOöaQXfjöag 


c. 12. mg aXrid'cSg 


om. (6g 


ig xov ayQOV 


ig yaQ xov dygbv 


övvfjXiedTjifav 


0vv7ivU6%^Cav 


avxd 


avxotg 


c. 13. sTCBifxriQliexo 


ijteexsQl^exo 


ylyvsC^ai av avxä tcv- 


ylveöd-av ni6xev0ai avxd^ om. 


0X€V0ai, 

* 


äv 
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Ed. Teubn. 1852. ^lAO^ETJHS. 



Cod. Marc. 434. 



c. 13. ijv d' iycj släss 
c. 14. yevöiisva 

d'vyatQÖs 
anriiS%6kri0Bv 
x6 TtaQavtixa 
tä tsksvtata dh o[i(Sg 
iysvsto 
c. 16. tov STcl tovtcav 0o<pt- 

ägriovs 

67t€tdcCV yOLQ hltLOX'^ xsc- 

(isvoig xal igr^tat 
bI ^l fti) nstC^Biri 
Ttal Kanvcidri tiiv XQOctv 
äg 6 ytat^Q — dsixvvOiv 
c. 17. ivrstvxijxccöcv 
xal vvv 
Idmxs 6i8. 

zä Soxovvtd ot kiyovxi 

olxov nag" avtp 

in^ i^ov&tag 
c. 18. toiko SQyov 

rä KqixCov xal Nriöicitov 
c. 19. £n:l tä dsl^tä 

y£X(6(isvog 

t'^g vvxxog 
c. 20. Sqyri 

xaxa riji/ voviLtiviav ixa- 

0X71V 

Sl' avxov 

ysvofi^vfig 

nikixov 

%aXx6g (ihv 



sldeg Y^v d' iy^ 

yiyvoiisva 

yvvctixog 

aiCB^xo^'^^^'^ 
om. ro 

xa xBksvxata oficog 8h 

iylvsxo 

xov ijtl tov 6o<piötijv (sie) 
ägtlovg trjv yv(6(ii]v 
hneiSäv yäg hniCtäg x€L(ievotg 

iQrjtai 
el di anBi%olri 

xanvdSri trjv %QoCav^ om. xal 
äg wfa 6 natriQ — SaCxvvOiv 
svtsxvxfioc€0av 
om. vvv 
Sdcaxsv Ci8. 
hnaotSriv 

tä äoxovvtä 001 Kiyovti 
om. 

ane%ov0iag 
toiko ro igyov 
tä Kgitlov tov Ni]0ic}tov 
inidsl^iä 

y£v6(isvogj suprascr. Aci 
om. f^g 
om. 
xaxä ti^v voviitjviav xad'^ ixa- 

0tfiv 
ifprj fD^lcDV 
dl* avtcSv 
ycvofidvtjg 
JIbIXixov 



om. 
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Ed. Teubn. 1852. ^lAOWETJHS, Cod. Marc. 434. 




C. 20. aV^QG^TCOTtOlOQ 


dfitpcoxoTtocdg (sie) 




UbUxov 


IlBkkixov 




c. 21. vneQßcclci^s^a 


V7CBQßakkci(kB^a 




i]dri 6 lazQos 


oni. 




c. 22. TtQo sr(5v nsvxB 


nQO BXC5V JtOXB 




to hog 


xov ixovg 




6q)t67tovg. 


offBonovg 




c. 23. dtsveg 


itxavhg 




svaymyotsQov 


B'dayoxBQOt 




c. 24. ccvxiici(fy 


äxiici(SV 




xal q)Q7JtQag (letä räv 


m 




(piXcov 


xdl (pQtjxag nBxä fpiXav 




ovv 


om. 




cinavtu 


om. 




c. 25. Sinavtsg 8i 


anavxBg Stj 




ovt(o yccQ 


ovxcag yccQ 




iipCcrataC (loi 


Olli, iiov 




iygrjyoQorL 


iyQTiyoQovvxt 




al ^EQivvag 


Olli, al 




XB%vrii,oiJLivG}v 


xs^fj fiBV(ov (sie) 




iqyavccxrriöe xqtb 


r^yavdxxYiCB xb 




ilSri 


om. 




c. 26. fi y ixifpri 


r^g Bxdfpri 




ifivdri0B 


ifivdfiösv 




id^SQajtBvöag 


id'BQaJCBVBg 




c. 27. dvByiyvcjöxov 


dvByivcnfSxov 




c. 28. S07tBQ xä naiSCa 


cjg xd Jtaidia 




c. 29. iitBLöxvxlri^rivat 


BTtBiCxXri^vai, e. ras. in med. v. 


« 


vnb xrig Tv%rig 


ftjro xiig Tvxrig 




TtQog avxovg <piko0O(pBtxs 


x6 TtQog avxovg ifpvXoöofpBtxB 




Vqcc 


aQa 




olov Bt rtg anr^y^axo 


olov bI XI dnijyiaxo 




aXXp 


aXk(Dg 


- 


oÜBxaL 


z 

olBöd-at (sie) 
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Ed. Teubn. 1852. 
c. 30. anoleloyrjöd'e 
tißtov 
dg id'sloig 
dv7Jka0€ xal 

c. 31. d'aQQijacsv 
elg airrjv 
ävsyiyva)6xov 

XQatT]Ö€tS 

dTtQOöäoxrjzog 
xtx^uQav — olXLttV 
xal TtccQa^aßdv avtov 
sijcovto yccQ 
dg i%^ OQyvidv 

c. 32. niffTivag 
kiyovTL 
fidXa 

iQSCxriXslv 
ßovX6fi£voL avtov 
vjtö nvxvfj.\'^ ßdcai 
iyiyv(D(Sx£v 

c. 33. JtQoaßtßaad'sirig 



^lAOWETJHS. 



Cod. Marc. 434. 



öjtors 
ovv 



c. 34t. [sQoyQa(iiiat£(Dv 
AlyvnxCcav 
iBQOV avÖQa 
iv od'ovCoig 
nQoxBikov 
aXXa re TColkd 

m 

VTtOJtXTJfSaOVta 

av%^Q(onov ovxa 
anavxag 
c. 35. BTtEiöii dh akd'Otiisv 
kaßcav av 

Sommerbrodt, Lucianta. ^ 



dnoXoyetv (?) 
xißsiov 
fäg id-dlsig 
dnrjXaiSev xal 
iTtoCriCEv, 
^agörjöcov 
ig avxTJv 
dveyCvtBCxov 

XQaXtjiSSLSV 

djtQodoxrixog 

xad'aQav avxov — olxiav 

TCagakaßdv ovv avxov 

om. ydQ 

ocToi/ Ja' i^yvidv 

Tcdfpr^ve 

om. 

jiäXtöxa 

avxov ßovkofievot 

vjtö Tg nvxvfi xy ßdöit 

hyivaCxsv 

TCQoßißaad'slrig 



0X6 



om. 

CeQcSv ygafifiaxEcov 

alyvnxiov 

avÖQa Uqov 

dal 

nQO%silri 

om. XB nokXd 

VTtOTtxrjöovxa 

dv^Q(Dnov slvai 

ndvxag 

iitaiSav de ijXd^oiiev 

om. äv 
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Ed. Teubn. 1852. <l>IA0WETziH2. Cod. Marc 434. 


c. 35. ^ xal zo viCBQOv 


om. xal 


ijt6L7t(DV 


iicevza 


infpdriv 


iTtaovdiqv 


dnrjvzkBL 


iliTclnlri 


söKSva^s xal 


iöxsva^Bv xal 


eg ndvxa 


Olli, ig 


ixoi 


OL 

iXQV (sie) 


ijteL7t(dv 


slTCfDV 


BTtolBL äv 


Olli, av 


ccvtov 


om. 


iTCfodrjg 


ijtaoLdi^g 


c. 36. ixBkevöa 


ixikavov 


axQL 8ii 


axQi ^8^1 


ixärsQov ro fiBQog 


ixdzsQa xazd (iSQog 


iyivovxo 


iysyivrivzo 


VÖQOtpOQOt 


ol dtdxovoL 


ijtad'^g 


ijtaoid^g 


rjv cinai yivrizav 


xav duai, ydvrizac 


c. 37. i^itsiv 


iQSd^l^SlV ' 


ivoxXri6ei övvovza 


avvovza ivo%l'q6eL 


ifiJtiJtldvza 


iHJti[i7ckavza 


c. 38. XsyGi dri 


XiyG) 8h 


JtQOd'€07til6L 


TeQod'sönC^stv 


ixzvTtovatjg z^g öfpaytdog 


lxzvnov6av ziqv öfpgaytda 


fiTJ öot ajtiöza do^G) — 


firj öOL a7ti6zov — fieyaXavx^t 


(iByaXavxstöd'av 


öd'ai, om. 86^(0 


VTtaQ diaXsx^svzog 


vytSQ8tak€x^ivzog 


elvai 


Olli. 


xaXäg äv Ix^tv 


om. äv 


c. 39. zavza 


om. 


ov doxslv olti^slg 8etv 


ot; 8oxL[id0ag 


6vvCsiv 


öwir^v 


itpriv 


XiyGiv 


r^yslöd'e 


Yiyel6%'ai ' 



— 67 — 



Ed. Tcubn. 1852. TITOAAAIA O HPAKAHS. Cod. Marc 436. 
c. 39. xakalrs TtaXBlxav 

^ia SöTCSQ Al (D07t€Q 

c. 40. rijs dLriyil0£ag tov SiriyrnLatoq 

inl 7td0L i%l Tcdvrcdv 

ovdiv (ii]dlv 



AOTKIANOr UPOAAAIA O HPAKAH2J, 







Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 436. 


c. 


1. 


ig ro iaxttxov 


elg x6 i6%axov 






elvai av sixdöeiag 


av elxdöSLag elvai 






okog 'HQaxlrlg 


oX(og ^HQaxkijg 


c. 


2. 


Jtorl avxfäv 


avxaiv noxe 


c. 


3. 


Jtdfinokv 


jtdvv noXv 






SgaöiLov 


ÖQaöfiov xtva 






ovxs oAßjg 


ovO"' oXcjg 






xotg noolv 


om. 






x6 ivavxCov 


xovvavxiov 






bItcbIv xal xQVxo 


xal xovxo slnstv 






od'SV 


oxov 






il^dfei xdg — aQxdg 


s^dilfSL xaig CsiQalg xdg — dg 






BnoCrioe xal hnioxQanxai 


B7toii]0sv hnBOxQanxai 


c. 


5. 


Elg avxov 


ig avxov 






iaiißsicov 


ldflßC3V 






Xdkoi6iv 


XdKotg 


c. 


6. 


nxsQosvxa — slvai 


om. 


c. 


7. 


^%Bl 


iXOi 






lni7ckri%ei 


BJCLTtXrjl^f] 






xolfic5v 


jtoiäv 


c. 


8. 


hoidciv ^6 (D TtjI's Ttotrjxd 


CO Tbjlf TtOLfjxd iöidciv [lb 






XQv6oq)aevvc3v 


XQV0O(patvv(QV 






TCxsQvycDV drjxaig 


TCXBQvycav 17 dBXCov 






fidhöxa dvtjßdv xal dv- 


dvrißdv {idKiöxa dvd'Btv^ om 






d'StV 


xal 
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Ed. Teubn. 1852. UEPI TOT HAEKTPOT, Cod. Marc. 436. 


c. 


8. 


ovSiv ye 


om. ye 






Tva el a^iOL 


LV^ si a^LOL 

* 






nEPI TOT HAEKTPOr H TUN KTKNÜN, 


c. 


1. 


kg rct divÖQa 


slg xä äsvÖQa 






ixt 


oin. 






VTCsXd'dv 


V7t6 


c. 


2. 


äh 0[iC3s 


8' oficDg 






TtCCQCC TOV TCaxQog 


tcsqI xov naxQog 






tov 8h dovvai 


xov fihv 68vvai 






hnl rcj ^Hgväavfp 


iv rcö 'ÜQiSavä 


c. 


3. 


ovrog tpsvdoiisvoig 


Olli, ovxcog 






ikTcCdoq ov [iLXQäg 


ov fiLXQäg ikitCSog 


c. 


6. 


i^(ic5v 


viicov 






rc5v V7C0Ö%01LBV(0V 


om. xcjv 






ovxs VfiBtg 


OVd'^ V[l€tg 






XiyvQoxsQOig 


kiyvQcixsQog 






ankotTtbv xal afivd^ov 


&7Clotx6v XB xal af£vd'OV 






TtSQl — iXniaag 


om. 






AOTKIANOV TA UP02J KPONON. 






Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 434 (negl. scr.) 


c. 


1. 


ei fii) xal ficivxiv 


om. xal 






TJdLOV 


tSiov 






XY^v avxriv 


om. xriv 






dyQ(3v 


dv8Q(Sv 






e'öavd'stg xal (lakaxäg 


Bvavd'Btg XB xal (lalaxdg 






xaXka 


alka 






xal avxbv anoJcavCav 


xal avxäv aitoXavöai 






slvav fiovov 


fiovov slvai 


c. 


1. 


7Jv ixTcgod^sG^og xovxcav 


bI XOVXfDV BXTtQO^BOllOg 






xal xov TtokXov drjiiov elg 


xai 7C0V xov wcokkov 8ij(iov Big 






ovdhv 


ov8b ?v 






8iadiS(D6vv 


8l8caaiv 


c. 


3, 


. ovS^ ixetvog 


ov8b ixBtvog 
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Ed. Teubn. 1862. TA UPOZ 


' KPONON. Cod. Marc. 434. 


c. 3. rrjv alyCSu 


zy alyldi 


x6 axQitov 


om. rö 


tovg dya^ovs 


om. TOvg 


c. 4. sg riqv ^novaSa 


Big XYiv (lovdda 


aöai 

4 


Sfia 


dkXävra 


dkavxa 


rc5 (i£v aiaxQov n 


xb fisv alexQOV xi 


xal aQdfkevov 


dQa^ivG}^ 011). xal 


yiyvsöd'ai, 


yivBö^ac 


tov aQXBiv 


x6 aQx^t''^ 


ä xatr^Qid'iiTiöäfiriv 


ä xaxi]Qi^firJ0aiiBv 


c. 5. ^v s^nrjs 


tv^ Binrig 


TCBÖ'^aag 


TtBQiSijöag 


itpetto 


itplBxo 


XoidoQstö&aL 


8(OQBl0^ai 


xal TCQSößvtrjv 


om. xal 


ol akkoL 


Olli. oC 


c. 6. el (irj — 1J1/ 


bI (i^ — ij 


xal dösßst dSsktp^ 


dcißBia däBXfpdv^ om. xal 


tovTO y' av etri 


xoika [lavBiri 


7t(og d' dyvoTJösL 


om. *' 


d(peikBro 


om. 


iv t(p TaQvaQp 


om. rcL 


c. 7. rt na^dv dh 


om. dh 


ysQCDv ^di] 


fjdri yBQcav 


XOV XQOVOV 


om. XOV 


dkV dsl 


dXk* fl (sie) 


fl [sQOövXovg 


om. rl 


alrovvtcov 


ivox^ovvxiov 


äidyoi 


didyov 


Ttivov 


mv(o 


6 dh Sqx^^ 


6 dh aQXBiv 


Tck'^v — f^?' olg 


vtpBiö^ai 


i(pvBto 


VfplBXO 


avxotg 


iavxotg 
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Ed. Teubn. 1862. TA UPOZ KPONON. Cod. Marc. 434. 


c. 7. anavtaxov 


anuvxaxo^sv 


in' ifiov 


in* ifiol 


c. S, ro slg rovg äovXovg 


om. rö 


nsdoTQißag 


TtaLÖoxQLßag 


ovxa 


iovxa 


vnhQ ZLvog yäg av 


om. dv 


XOLOVde XL 


xoLovde XOL 


ola Ijtad^ev av 


om. dv 


xovg xvßovg 


xovg ßsQßeQOvg 


(Sv 


ovv 


c. 9. inixBi 


om. 


Ovdlv XL ov 


OVÖBV BXL 


aoQxd^€Lg 


BOQXYIV dyBLg 


nokkd ft£ dvaxQLveig 


nolld fihv dvaxQLVBLg 


G) ovxog 


om. C7 


dvayKatä [iol 


fiOL dvayxata 


Bvcaxcil^s^cc dh 


BvcaxovfiBd'a^ on). dh 


ioQxfj iXsvd'SQLd^coiiav 


bXbv^bqlcc rjdi] ^cifiBv 


naU^LTtaLSag 


nakCnuLSag 


OXG) ^rj — rjosa 


0VXC3 HOL — T^öe'a 


yQuipdfisvog sig ßvßktov 


yQail^d^Bvog vficjv Big ßtßUov 


ijftcov 


viiäv 


ÖWOVÖLUV 


ov(SCav 


djtexQLVcs 


dlCBXQLVOV 


a^iOL 


a\LOv 


AOl'KIANOl' 


KPONOSOA^N, 


C. 10. OXL iflflSVOVÖL xdxiivoL 


OXL iflllBVOVÖL ixBtVOL 


xäv TCQOOxayiidtcov 




om. x(ov 


noLi]0y 


7C0L1J60L 


V0fl0^€XfJ6aL 


om. 


ig XY^v ioQXfjv 


Big rjjv BOQXT^V 


nagd xdiv IfJQcav — 7ta~ 


TtBQi xcSv Itjqcjv — nagaöe 


gade^dfievoL 


l^d^lBVOL 


xaQXBQog 


xaQXBQCjg 
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Ed. Teubn. 1852. KPONOEOASIN, Cod. Marc. 434 


c. 


10. äq)d7i (lOL 


(S(pd'T^V, Om. flOL 


c. 


11. iddv yoLQ 


Olli. yocQ 




xai yccQ 


offl. ydg 




XQog avrd. 


JCQog zavra. 




rovg ii€V aXlovg 


om. 




naQaaxBvatpiiivovg 


7caQ£6x£vaö(iivovg 




onGig ^v0(o0i 


07CSQ d'vöoai 




ifiavta 


ovfiavza 




JtQOÖTtsld^eiV £i'(0^€ 


TCQogsixd^Eiv stod'sv 




aVlGi^BVfp 


zszaQay^ivo) 




6q(o 


Olli. 




6q(S 


OUJ. 




xal aikvixuvlcc 


Olli, xal 




ix Kkcad'ovg 


Olli, ix 




inavoQ^ciaofiai, — ioQZ"^ 


om. 




xoLvcjvotav 


XOLVCOVOI 


c. 


12. ^ 


ol 




iifTl 


eine iq)ri 




^il fidtriv 


om. ftij 




AOTKIANOT EPI2T0AA1 KPONIKAL 


c. 


19. sysyQdg)Siv ^hv 


iysyQdffSL ^ol 




Srikfnv 


d^Xog 




ri^äv 


vfidSv 




ivsötcizcDV 


iözcizcav 




ig x6 [liöov 


elg z6 (i£0ov > 




xdfiYjlog 


xdiiiXog 




iii vj^y^kov 


Olli 




ßadL^ot 


ßadCtfiizo 




^4v 


nalol 




avtfSv 


adzov 




eü tig 


oözig 


c. 


20. dxova 


dxov(Qv 




zu TtQdy^iaza 


om. 




eg)vsv 


ifpv iv 
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Ed. TeuLn. 1852.. EUIZTOAAI KPONIKAI. Cod. Marc. 434. 



c. 20. ig xoQov 

lii]dh t6 naganav 

lioXvßdog 

at XL 

oöag 

%al &YQovg 
c. 21. eoQxä^ovta 

oßolol 

ig x6 löodCaixov 

XaXCC07C6dä0ttL 

c. 22. drj^oxiTtcixeQOv 

xov ^ev i^q)0QBi6%aL xcSv 

Oll>(OV 

i0x(Dxa 

x6 XOLTtOV 

olvoxdovg 

avzCxa 
c. 23. ^sxaxoa^7]0i^g 

xov Tcalda 

avaxQB^avxa 

xtjv q)ax'^v 

[x(Sv Ix^vcov] 

äkXävxa 

OTCxci^sva 

Ttegl rcJi/ ^HkCov ßocjv 

oQvstg 

xal i0X€va0^svag 

aiioXavovBv 
c. 24. de dr^ ^dkiaxa 

dvidöeis 

ig x6 dri^ooiov 

vTtoQQSOvörig 

xo — kaöLOV 

x6 ayav (plXavxov 



elg xoQov 

ILTi x6 TtagccTtav 

fiökißdog 

hl 

om. 

oni. xal 

EOQxd^oiiev 

Ol ßokoi 

slg xo löoSiaixov 

xaxaÖBxdod'av 

d rj^o vaxLXcix€QOv 

x(Sv ^hv iiiq)OQ€L0d'aL xmv o^cdv 

ig xavxa 

om. 

oivo%oig 

TCUQavxCxa 

lisxaKOö^iOrjg 

om. xov 

om. 

xi^v .XBifaXf^v 

ix^vcov 

aXovxa 

oTCXo^isva 

Ttegl xäv 'Hliov ßoläv 

oQVig 

dvsöXEvaö^evog^ om. xcd 

dnoXavBiv 

xo X€ ö'^ iidXiöxcc 

dvidöei 

slg xo Sifiiioo lov 

iniQQBOvCrig 

om. xo : 

xov ciyav q)Ckavxov 
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Ed. Teubn. 1853. EniZTOAAI KPONIKAI. Cod. Marc. 434. 


c. 25. äyvciöö€cg 


äyvoTJösig 


iyci iihv 


. Olli. ^Iv 


TceTcavfiat 


ninaviiav slg äv 


lisXQC ner'xciv 


[IBXQI' TtBQLXXCOV 


int0tikX<o 


intoxikketv 




xal x9V(J^ov 


VfltV 


tllitv 


avzovg 


avxol 


SL iirj XV Bvloyov ixetvoi 


el fiij XL ixstvoi svkoyov — 


— kiystv i%(a6i 


kiysiv ixovöi 


c. 26. olaiS%!6 


om. 


ßiovv xbv ßCov 


ßiovvxag ßiov 


naialv (oguCoig xal yv- 


TCtttei xal yvvai^lv mQaiotg av- 


vai^lv Ofiiketv 


V0[lLk6tV 


^ij XL 


fiTJxe 


fwj 6 0lxog q>%BtQl liay 


^tj 6 atxog <pd'€LQd(Jr] 


c. 27. xoQvßavxiäöai 


xoQvßavxväöd'UL 


xa nokkd 


om. xa 


c. 28. S vvv 


av 


xovg ^€v 


avxovg filv 


vfiäg — i%ir Qciy ovtag 


om. 


onotä iöxv 


ojrofog iöxL 


nQog dh xä ^sxot xavxa 


ag dh ^exa xavxa^ om. xa 


dvaöxaii^x* av 


avaöxaCrixs av 


XaitVCDÖiöXBQOV 


xanvfaäeg 


ov xaksitäg 


om. 


xCva äv 


om. av 


ilKpaCvovxa 


dnotpigovxa 


XaXttQQtttpOV 


xaxd(poQov 


övyxsxttxxviiBvac 


övfxBxvnfidva 


ovx OQad^ ort 


ovx OQdXS OXl 


övfißaivH 


öv^ßaivoi 


'^dv iöxtv 


Ixi, om. i^dv 


XOV XOQOV 


XOV XQOVOV 



I 
I 

l 
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Ed. Teubn. 1852. EIlll^TOAAl KPONIKAI. Cod. Marc. 434. 



c. 28. kaxdvfov 
c. 29. sCxLV 
OQaxe 



Xtt%dvov 



om. 



BQaxs 
i^eXa'övovTa 



avrcjv xal 



c. 30. oncag v^stg d^aviAd^ovre 
aitttvxag 



001. 



ig)* riyL&g 

oxL (og v^eig d^avfid^exe 

om. 

TtXrlv STtiaxBXlco 



3. 



c. 31. xdyad^d 

^Yiöi dfi(piaßrix€tv 

c. 32. xal x(Sv diccxovov 

TtoXXd xoLavxa 

töodaixTig 
c. 33. exstvotg 

dvvatöd'e 

x6 ßÜQog 

oöog og inavd'St 

TCQog ydg rc5 %pj^(?roi)g 
— dxovsLV 

(fd'ovetöd'at, 
c. 34. {jÖLaxat SiaxQißaC 

ig xtjv vöXBQaiav 

TcaQaöXBvdöovöt 
c. 35. iitBl kgr^öo^aL 

firjÖB yivoixo 

aixovg 

btcbI 



xd dyad'd 

HrjxB d(ifpi,6ßr^xBtv 

TCQOÖdij 

xaxd diaxovcov 

V7tBQBVg)Qavd^XB 

om. %olkd 

löodiaixrjg 

ixBLvag 

dvvaöd'aL 

om. xd 

oöov (Dg BJcavd^Bi 

^Qog ydg xovg XQ^^'^^^'^S 

dxOVBLV 
(pd'OVTJöBOd'at, 

diaxQißal rjÖLaxaL 
TCQog xr^v vöxBQaCav 
naQcc0XBvd^ovöL 
insl dh BQTJöo^ai 
ijtt^ÖBi^aöd'B 

VB(lBör^ 

. avxotg 

iTCBLÖh 
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Ed. Teuhn. 1852. EniZTOAAI KPONIKAT. Cod. Marc. 434. 
c. 35. ysvösod'B ysvso&ai, 

ßovksVÖOVÖiV 6X Toi5 

omavBlov ßovkevfSovöi öia xov onxavaCov 

nag avtovg xov$ nivrixaq naQa xovg Tcsvrjxag 

ry ioQxy om. xy 

xrjv navCav om. xyv 

avxotg om. 



4. 



c. 


. 36. xal 6 Zsvg 


om. xal 




ydy sxxBXcifpyxaL 


ixxBxcifprixau ijdy 




ngog avxäv 


TCQog avxov 




(og — nenotrjfidvriv 


om. 




avxav tot 


om. 




WBtg 


al 




SiSXEkoVllBV 


ÖtaXBkOVflBV 


c. 


37. olCycnv 


ff » T 

ort y cov 




avanaxdcanBv 


dvaTCBxäöag 




OQyy 


dQyrjv 




lidla 


HBydka 




xcSv alxovvxGiv 


om. xäv 


c. 


38. BJCBXBlQiÖaV 


BnB%BCQri0av 




dvaiivrjadi^xL 


om. 




a^icjfia i'0ov B%(av v(ilv 


di,iG3^a ?%Biv löov vyitv 


c. 


39. flBXQlCDV 


liixQLag 




XQvöiov 


XQV(iOV 




TCQOGÖanavyCo^BV 


7tQoö8anav(3öi 



AOVKIANOT UVMnOZlON H AAIU&AL 

c. 1. koyovg q>iXoa6(povg <pikö06(povg ^.oyovg 

c. 2. ixikavöB ixaXBVB 

ovx av q)d'dvoig b6xi(Sv ovx &v (pd'ovotg iöxaSv 

nQOtt%%'BvxBg jtQoax^dvxag 

C. 4. OVXCO TtOLBtV OVXGig noLBtv 

olda om. 
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Ed. Teubn. 1862. STMnOSlON H AAnWAl. Cod. Marc. 434. 



c. 4. «AA' 6^H 


dXlcc il^ecg 


d€fJ06l 


derjöTj 


(fd-äöecs 


fpd'äOTiL 


8€1](S€l 


8sij6i] 


c. 5. nlovalip 


TCkovCiOV X€ 


C. 6. OVTOg Sv 


(3v ovxog 


Kkeodrjiiog 


KXeöärjfiov 


avxQv ^AgiCtatvitov 


^AQi0xaivixov avxov 


l^vv avxolg 


'i,vv avxcSi 


c. 8. ro ttvxC^VQOv 


xov dvTld'VQOV 


c. 9. xovxovl xov dvdQog 


€Q^ovog xovxovl xov dvÖQog 


okov 001 


Olli. 0OL 


c. 10. xovg dh ov 


xovg ov 


xovxoig 


xoiovxoig 


c. 11. ftf-ö-' avxov . 


Hed'^ iavxov 


c. 12. i7CBi0inai6ev 


iTtetoineöev 


ßoriv aya^^ov 


oni. dyad'bv 


XVV(DV 


KVViXäv 


C. 13. VTCXlOi 


oiri. 


xov xgCßtova 


xai xov xgißcava 


TtSQUCJV iv 7lV7Ck(p 


iv XVXkfp TtSQUCJV 


c. 14. tcov 


* 


Tö %aiöi vBVöag 


rc5 naiöl 81 vsvOag 


dvadovvai 


Sovvai 


06X(o 


Xöqxx) 


c. 15. yXa^iVQfixBqov 


ykatpvQcixcAov 


aTCoXrjil^o^evog 


^6XttXi]il;6^€vog 


i^fislrld^Tj ovv 


iq^skijd'ri 8' ovv 


av 


Olli. 


c. 16. nvd'o^evog^xigri — Tcalg 


Tfvd'öfisvog ijxig ij — ytatg xa 


ixaXatxo 


Xotxo 


Bg xdg yvvatxag 


tlg xdg yvvatxag 


aviATtsQUcSv 


avfiJtsQLGiv 


c. 17. ßo^g 


Olli. 

• 


C.-18. ^rjdi xevov 


lacuna 
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Ell. Teubn. 1862, STMnOSlON H AAniGAI. Cod. Marc. 434. 



r. 18. sjtl tri >^OQV(pfj 


inl ry xsq)aXy 


c. 19. iTcayxQuxCale 


licayxQatCaiBv 


c. 20. öTCaöäiisvov 


Olli. 


xal ditOQQttpat 


BnLQQltIfai c. ras. in f, oni. xal 


idsixvv 


BÖBixVVB 


c. 21. nuQsXd'civ yccQ 


7CaQBX%(QV yäg zig 


TCaQ EtOLfioxXsovg xov 


icag* 'Eroi^oxXsovg ^xblv Xb- 


ZxcDtxov ijxsiv KiycDv 


ycov xov UzcjVxov 


yQafi^iaridLOv e%(ov 


yQafi^auÖLov TL b%(a)v 


iq>ivros 


atpivrog 


c. 22. Xtn:aQ(ag 


Olli. 


(lovog 


[lOVOV 


iv ystrovcov 


BX yBirovcDV 


c. 24. jtQoörjyoQevöa 


* ZQOörjyoQBVxa 


inl tfj oiTtCa 


hitl rr^v olxCav 


c. 25. o^at yäg — ort 


Olli. OXL 


UskoTtiag 


UaloTtirig 


c. 26.- sl ds (irj aiöxQov ^v 


om. fiij 


TtaQtt — xov Ttatdayoyov 


Tcagä — xov Ttaidaycayov avxov 


äv fidd'Oig 


fidd'Oig äv 


SVB7CBV 


BVBXa 


c. 27. dLaxo^L6€LS xal 


diaxo^CiSBLBv xal 


c. 30. at iTCLiSroXal 


Olli, al 


TCQSößvrixai 


JtQBößsVXLXaC 


c. 31. i]xrjx6si 


dxrixoBL 


idoxBi 


ciiBXo 


iiyalto 


riyalxo alvai 


c. 32. ivvö^cog 


hvvoiiot 


dfiHLG) 


dfj^CDL 


6 KlBodrjiiog 


^ KXsödr^liog 


ä^oöa 


o^oöag 


ovx &^ l^ccQvog yavoLO fiij 


ovx äv B^c^Qvog yBVOLfiriV^om. ftjj 


KQirav^ 


XQBlxxov ri 


c. 33. hvxs yccQ tcCv^^ 


om. yäg 


(og 8ia0xatBV 


ätaoxal(o0iv 



ETMnOSlON H AAni9AI. Cod. Marc. 43t. 



äiA' «E« 


iXktt Ütis 


Sa^ott 


äBijan 


ip&tiaeis 


ip^äa^t 


Se-^^Obi 


Stjjoi] 


jtlovatoi 


XiovatOV TS 


oixos MW 


av o^Tos 


KUöSjiy^os 


KXeöArifiov 


avTOV 'AQtetaivitov 


'iignSzatvirov avzov 


%vv avxolg 


-IUI- avtäi 


rö avTi&VQQV 


tov dvx{9vQviv 


xovTOvl zov dvÖQdg 


6^(iavog zovzovl zov dvSeog 


OAOW 001 


oni. 001 


tovg di ov 


rot)s ö' o€ 


tovrotg 


Tototfrois 


fie»' avzöv . 


(*«*' eavtöv 


iitttoiicaiatv 


iaeiadxtaBV 


ßo^v dya&öv 


oni. aya&öv 


xwmv 


xvvixiäv 


. vmrioi 


om. 


zov xQißeavtt 


xal zov zgißava 


jtBQuav iv xvxXa 


iv xvxJiq} JCBQtiav 


iaov 


taa 


rä TZBidl vevoci^ 


tl} Tiuidl öi vtvUag 


dvaäovvai 


duvvai 


OÖX^) 


AofliW 


. yiaipvffmTSQOv 


yi.aqivgäztAov 


äffloAij^dfiSvos 


}lBTKX)lf6ni vos 


■^[lel'^&ti ovv 


■jJftfAjj'&j; 6' ovv 


mv^öfievog ^tis >j — Jißw 


:ivd-6[itms i]Ti.s 'J - xate W 


ixaletro 


Aufro * 


dg zag yvvKtxcn^ 


I^i; TÜi J-MYtfKKs- ^^Ä 


av^%tQuäv 


av/iTriQuöii ^^^^^k 



.18. [ttiSk Xfvöv 
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Etl. Teubn. 1852. SrMnOZlON H AAnmAI. r«A Ib« ( 

. 18. sxl T'Q xoQvtpfj inl rj xtqtai^ 

. 19. ixayx^axitt^E tTCayx^axia^v 

. 20, ajcaaäftsvov om. 

xal äxogQtijiai iniQQitdai c. ns. iu i. • 

iötlxvv idfixvvs 

-. 21. xctfftl&mv yaQ na^el^v yiip tu 

xaif' 'Ezoiiioxi.iovs rov aatf' 'EtotfioxÄcm^'. '-j-i, 

J^TCtixov ijxEiv Xdyav yav xov itti««?- 



yga/iliatiSiov l^'^^ 
iqiivxaq 
c. 22. 2,iaapäg 

iv yeizöviDv 
c. 24. aifo0t}y6Q€v0a 

iTcl ty oixlK 
c. 25. ö^Bi yaQ — ozl 

Utloaütg 
c. 26.- ci Sl (f^ aiexQov ■^v 

na(fa — row JtatSayayov 
Sv ftädvig 

EVBXEV 

r. 27. dtttXoniati-B xal 
c. 30, at iniOToXal 

HQSßßvnxttC 
c. 31, tjxrjxÖEi 

iSöxei 

^yEtto 
C.32. ivvöiia>s 

6 Kl-EÖdrifiOf 

«MOtfff 



r 



om. 

äi yttrurw 






- 78 — 



Ed. Teubn. 1852. ZlMnOZlON H AAUlJAl. Cod. Marc. 434. 



c. 34. 
c. 35. 



taut' iyivero 



avvÖBtnvov 
elg tö iii0ov 
c. 36. el hXBYX^slritB 

iicoxQivai fiot ovv 
niXiv TB 

C. 37. tOVTO TJV 

ig TO (IB0OV 

nKdtcavv ^ TtkBiözfj dia- 
XQißri kysvBto iv köyoig 
anakkal^Bö^ai 



c. 39. 



axnov 
ravtä 



ÖBt 

b8bi i^fi(Sv 
c. 41. ^AQi0xaiVBxov 

nQov%ovi3^ aXkdfov na- 
0ä(ov 

äfia rrjg ^EXivrjg 

X^dtLÖtB tB(3v övvBtprj- 
ßcav 

aOofiBd'a * 
c. 42. tcbqI rov ^AQi0xaCvBtov 

z'^v ZQO avrov 

c. 43. 17 — '^EQiiGivog 

lÖBL dh 

nag* avxfp 

ig rd nQoOcoTca 
c. 44. afiaQZB 

TtaQal 

ig dvo 

zip rgayfiari 



xavta iyCvBxo 
avi6xQanto 81 
SbItcvov 
ig x6 ILB0OV 
om. bI 
om. ovv 
om. XB 

x6 XOIOVXOV 7JV 

Big xo ^iöov 

Ukdxcovi Bv koyoig 1} nXeiörrj 

SiaxQLßri iyivBxo 
dnalXdi^aiSd'ai 
avxov 
xavxa 
fiovoL ydg 
om. 

ixBivcüv 
il ys ^Agi^xaivixov 

iCQOv%oviSa naöBCDv dlldov 
avxrjg eBlTJvrjg 

XQaXBQ(DV XQdxLÖXB B(p7}ßG3V 

aBLöo^Bd'a 

d^q)l xov ^AgiOxaCvBXOV 

xd TtQO avxov 

dvxBTtBLkriiiiiivoL 

om. 

om. dh 

naQ^ avxov 

Big xd TtQÖftcoTca 

^fiaQXBV 

Ttagd 
Big dvo 






om. x(o 
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Ed. Teubn. 1852. GESIN EKKAHZIA, Cod. Marc. 434. 


c. 44. inixQiilfB 


enexQi^ev 


c. 45. naiGiv xov ngodtvxovxa 


naifov itQog xov rvxovra 


c. 47. hq yiXata 


eig yekooxa 


^lovvöodcaQG) 


X^ AtOVVOoddOQGi 


kJ^SKOfii^ovro 


exo^i^ovxo 


6 ad'Xiog 


Olli. 


xad^svdijoovTBg 


xad^evdijöavxeg 


c. 48. ^ afiBivov 


ei äfieivov 


ensLTtstv 


elnetv x6 


doXTjd'BVr' OVK 


Soxri^ivxa ovx 


aoq)otg 


q)llo(S6fpOig 


AOTKIANOr SEHN EKKAHZIA. 


c. 1. TCQÖg to ovg 


oin. TO 


c. 2. dno^avovöLV 


d7Coq)av(S<Stv 


STtovofia^öiisvog 


ovona^o^evog 


c. 4. OTL xal TtaQotQvvsig 


Olli, xal 


tovg TCokXovg 


om. xovg 


OXLQzrjrcxovg 


0xiQxixovg 


c. 5. dvilyays, 


dvvjyayevj 


c. 7. kksyx^V'^^^ 


Xex^vcci 


c. 8. ovx oC aQQSvsg 


ovxlj Olli. o[ 


c. 9. "Axxig 


axxrig 


xal oirixai xavxa 6q(ov- 


xavxa OQcivxeg oi Fexat, om. 


xsg 


xal 


kd^skrjötoöt 


d'ekijöcoöL 


C. 10. €0XaXfl6V€ 


höxaXfievaL (sie) 


ni^TJxovg 


Tci^rixag 


c. 12. ^TjXQaXoiov 


^rjXQokciov 


xaxavxLXQv 


xaxd dvxtXQV 


^äkXov inioQxCa 


fidXkov 71 emoQxCa 


c. 13. 6v6(iaxa 


OVO^dxCDV 


ei fti) — el 


ei fiTj — iöXLV 


c. 14. dyad^ riJ^g 


om. 



— 80 — 



Ed. Teubn. 1852. GESIN EKKAHSIA. Cod. Marc. 434. 


c. 14. €JtQvtavsv€ xal 


hjiQvtdvevsv x«l 


c. 15. ivc3ii6tovg 


kv(o(iox6rag 


iJQia 


T^Qeia 


c. 16. -^ iidvtiv 


oin. rj . 


c. 17. xsvä 


xctivd 


c. 18. ed'sXTJiSy 


id^eXy 


r^yi^tv 


VfltV 


c. 19. xetQoxovr^Oovxss 


XeiQoroviijöavtBg 


el ol av^QCOTCOL 


Olli, sl 


AOTKIANOT WET/lOSOmSTHS H 20Ä0IKIZTH2. 


Ed. Teubn. 1852. 


Cod. Marc. 436. 


c. 1. ^Aqu ya 


om. ys 


eniyvcDg 


iyvcjg 


a #' ov'x 


S de ovx 


<SV ovx 


0v ÖS ovx 


c. 2. aycö äd 06 dyvostv 


om. 0s 


ZSTQaTtkfj 


ZQCTCX^ 


ZOA, not 6 vvv'^ AVK. 




oxs 


ZOA, Jtörs; AVK. vvv oxs 


c. 3. t6 ycLQ vvv gri^lv 


om. vvv 


liixQov tC öOL fpuCvBzaL 


HixQÖv XLöt (paivsxaiy supra- 




scr. OL 


TtaQyl^sv 


TtQOÖQ'^^air 


akkä xal vvv 


om. xal 


c. 4. täv rag tird'ag d'YiXa^ov- 


xcov xdg xLxd'ag d'rjXa^ovxcav 


t(DV 


niovöag 


ij at 


om. sl 


XeysLV 


Xiys 


c. 5. axigov 8i iXeXoyxorag 


sxigov dsovxag 


tovg il^siXrixoTag 


rovff Xiyovxag 


TCQog ds xov slTCovra 


om. Ss 


elitB — Bva 


om. 


c. 6, TtQog zov ixd'QoVj sine 


TCQog xov s%%'q6v öov 


C. 7. tSd'VTl^El 


XSd'VlII^I] 



i 
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^ETJOSO^IZTHS 
Ed. Tbn. 1852. 

c. 7. "AiLtpan ftiv Itpri — nkr^v 

el fti) raika 
Tc3 dl idov — XQGniiivöv 

tivog 
dvrcXa^ßdvo^ai — Xi- 

yovTog 

c. 8. yvcDQLöeog 

c. 9. 6(p* ^ffcöv keydiLSVov 



H ZOAOIKJSTHZ. 

Cod. Marc. 436. 

ravra fLS ifpri — nXiiv el (iiq 

t6 dl Idov — xQcofiivov rivog 
slra 7cc5g ccvtiTCOLOv^iav tov Ac- 
yovtog 
TCEtccöd'ai (corr. med. a) 

yvciöecog 

Xsyofisvov i{p* n^ficSv 



oijöelg av — navöeiB 


Olli, av 


xC ovv rovro 


om. ovv 


eiSs rig Xiyot 


el dd rig kiyai 


dnokCnoL 


aitokBlTCOL 


aqi* &v iicitQSTioig 


aQ^ av hnirQinstg suprascr. oi 


iTCitgiicotg av 


Ol 

inuQBnevg av (sie) 


ovx iycjys 


om. 


rj ^ofpovvra 


7} rov il)oq>ovvra 


So^o^sv 


dsCio^sv 


c. 10. ^axQov yaQ 


Olli. yaQ 


avto rovro 


om. Tovro 



fiv fi€ q)rig vßgCöai 6s 

Sri ro [ilv 0€ vßQL^eiv 

ig TtQayfia 

VTtakkdrrsLv 

st xvg — kiystv 

rp vnakkdrxsiv ro ivak- 

kdtrsiv 
kiysLV iaxC 
xY^v olxsiav 
c. 11. 7ia%^st,s%'at 

t ^i T f. ,«, 9 

7^0 G) %SIV 

sdQijv 

ro xa^i^sö^ai 

SommeTbTodt, Lucianea. 



om. ae 

Sri ro fihv ötofia vßgl^SLv, 

om. ig^ add. slg rec. m. 

svakkdrtstv 

om. 

ro ivakkdrrscv tcö vxakdr- 

rsLV 

s6ri kiysiv 

rr^v ydg olKStav 

xad'C^sö^ac 

'^00 ^stvs 

sdQav 

om. rd 

6 
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dog toiavtrjg ds^eaöd'elg vTCoöf^vai tiqv Tcagov^av övvovöCav^ 
akktt xrjv övveaLv xal avÖQBiav xal ^isyalövoiav tov dvÖQog 
d^av^döag i%'eki]0ai KOLVcav^öaL TtQcciecov rä roiovzGJj didoixa 
(ifj JtQog rrj i3tiq)SQOii6vr] xarrjyoQia xoXaxeCag airiav jtQO0Xa- 
ßciv xata svQcöxcs^aL ^Aw, (paoCv^ ixxQOvov tov ^lov. 
Anstatt xätcc ist wol Sita zu lesen, slta oder iTtatra steht 
häufig nach Participien zur Hervorhebung des in diesen aus- 
gedrückten Zeitverhältnisses. So stta: Gall. c. 7 dvccfiVT]0ov 
ydg fif, el olöd'ccy oTtotB vögjq aQiötov sItccjv elta ro XQV- 
0iov d'av^dt,€Lj SV TTOLcSvy iv dQXV ^^^^S '^ov ßißXiov xxX, 
ebd. 14 ovxovv ixstvog avro xXsrl^ccg slta izai^oöato d'sovg 
roöovrovg; — STtsita: apolog. c. 1 slrd reg avtog ravta 
yeyQaffCjg xccl xatrjyoQLav ovto dstvi^v xard tov roiovrov ßCov 
ÖLB^sXd'civ SitBixa ndvtcov ixXad'O^Bvog ^ oözQdxov, tpriöC^ 
^stccjtB^ovrog ixcjv aavxov q)iQ(ov ig SovkBCav ovtcj TtSQLtpavij 
xal nBQißkBicrov ivöBOSLXB] [Lexiphan. c. 24 de domo c. 17. 
Sympos. c. 32] und oft. 

Ebd. Cap. 15: JtQo dh tc5v oXcav fiB^V'^öd'aL XQV ^^^^ 
STtLTL^civtag ^ OTL ov 0ofpa ovTL fiot — bI ötj ttg xal aXXog 
iCxC Ttov 0og)6g — B7aTL^7]öov0LV ^ dlXd roS ix tov tcoXXov 
dij^oVy Xoyovg filv d6xfj0avti xal xd ^itQia iTtaivovfisvG) 
in avrolg^ TCQog dh rijv dxQav ixBivrjv t<Sv xoQvq)aicov uqb- 
xr^v ov Ttdvv yByv^va6^svc), Man könnte versucht sein xa 
ix xov noXkov Si^^iov zu lesen; besser aber ist was W. Din- 
dorf gibt xc5v ix xov noXkov drjiiovy ein Genetiv ohne 
xig oder alg^ der oft verkannt zu wiederholten Malen von 
mir bei Lucian in seine Rechte eingesetzt worden ist. S. N. 1. 
Die so verbesserte Stelle zeigt auch den rechten Weg zur 
Herstellung von 

S omni um Cap. 9, wo UaidBia dem Lucian voraussagt, was 
für ein Leben ihn erwarte, wenn er der sQfioyXv(pLX7J folge: 
ovÖBV yccQ oxc fn} fQydxrjg löy rc5 ömiiaxi novcSv xdv xovxfp 
xtjv ana0av iXitLäa xov ßtov XBd^BifLBVog^ dq)avrig [ihv avxog 
äv y oXCya xal dyBVV^ Xa^ßdvcov y xaitBivog xriv yvciiiriVj bvxb- 
Xiqg dl rijr TtQoodoVj ovxs q>LXoig i%idixd6i^og ovxb i%%Qotg 
^oßBQog OVXB xotg icoXCxaig gj^Aojro'g, dXX avxo ^ovov iQydxrjg 
xal xav ix xov TtoXXov difftov Btg, dsl xov 7CQov%ovxa 
v7CO7tX7]0ö(ov xal xov XsyBiv Svvd^Bvov d'BQaiCBvcov y wo cod. 
Marcianus 436 ig dsl statt Btg dal bietet, .während cod. 
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Marc. 434 und Gorlic. sig del haben und tov in rov tcoIIov 
dfj^ovy in allen dreien aber rov vor TtQovxovta fehlt. Das 
richtige scheint demnach: aAA' avto fiovov eQydtrig^xal t(Sv 
ix Tov Tcokkov dij^ov^ elg del rov 7tQov%ovta vitomriö- 
öoDV xal tov Isysiv dvvdfisvov d'BgansvcDV , wodurch zugleich 
das von Lucian so sorgfältig beobachtete Ebenmasz der Glieder 
gewonnen wird. Nicht damit zu verwechseln ist xov itokXov 
dyj^ov ohne ex und vorhergehenden Artikel, wo das regierende 
elg nicht zu fehlen pflegt, z. B. Saturnalia c. 2 IdicSf^g svd'vg 
eifii xaC Ttov rov tcoXXov dtj^iov elg, 

Adversus indoctum Cap. 26 : txavcjg 7CS7tcciäsv0ac, aXig 
001 rrjg (Soq)Lag ^ ^ovov ov xal iii axQOv tov xstXovg ^xsig zd 
naXaid Ttdvta^ 'jtdöav yblv [fSxoQiav olöd'a, Tcdöccg ds Xoycov 
te'xvag xal xdXXrj avtmv xal xaxCag xal ovo^dtcov täy ^Attt- 
xfSv. Die Lesart des cod. Marc. 436 ^ovov ovx fV axQov 
tov x^iXovg statt ^ovov ov xal in^ dxgov rov x^^^ovg verdient 
wol den Vorzug. 

Gallus Cap. 12. Mikylos beklagt sich dasz der Hahn 
ihn aus seinem schönen Traume aufgeweckt, gerade in dem 
Augenblicke wo ein köstliches Mahl vor ihm aufgetragen 
ward : ev tovtG) ovta ^s xal tpikotrieCag TCQOTcCvovta iv ;^()v<?ars 
q)idkavg ixdöttp tav itagovrav y ijärj tov ickaxovvtog iöxo^i- 
^ofisvov, dvaßoTqiSag axaCgcag öwstaga^ag ^sv ii^iv tb 0v(i- 
Ttoöiov^ dvetQSJlfag dl tag tgaTti^ag ^ tov dh TCkovtov ixst- 
vov StadxaSdOag vnriv e^tov gjsgsöd'ai TCagsOxav- 
aöag. So Dindorf und Bekker; Klotz mit der Görlitzer 
Hs. tov dh Ttkovtov ixeivov v7C7]vi(iiov (pegsad'aL icaQS^xav- 
a0ag^ Fritzsche tov dh nkovtov ixeivov dteöxeSaöag vitrjviiiLOV 
q)eQe0d'ai 7taQa6xevd6ag, Meine in der Ausgabe vom J. 1853 
ausgesprochene Muthmaszung, dasz diacxeddcag als Glos- 
sem von vTCrjvifiLOV g)eQe6d'at naQe0xeva6ag zu tilgen sei, 
wird durch die Autorität des von mir verglichenen cod. 
Marc. 434 unterstützt, in welchem es ganz fehlt.*) Ueber 
{pegeöd'aL^ wofür Marc. 434 tpegeiv hat, vgl. Icarom. 9 ddeöTCO- 
tov xal dvrjye^ovevtov (piQeöd'ai rov xoö^ov dnelC^Ttavov, 



•) Auch Jacobitz in_B. Ausg. 1863 bezeichnet jetzt diaOHsddaag durch 
Klammern als unecht. 
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Ebd. Cap. 20: MIK. ovxovvj cJ Ilvd'ay oga^ 7} ort fta- 
ki6ra %aiQBi^ xalov^svog^ t&g fti} imragartoiiii tov Xoyov 
äXXots &IX0V xaXmv — AAEK, dioiöev (liv ovdiv^ ijvt* 
Evfpogßov TJins üv^ayögav rj ^AdnaaCav KaXfjg ^ KgatT^ta, 
Die Qörlitzer Hs. so wie Nr. 2955. 8011 haben xal st ti, 
was Klotz aufgenommen hat. Das ursprüngliche bietet Marc. 
434 xaCxot ti [nur dass rv in ri zu ändern ist]. Es ist dem- 
nach zu lesen: MIK. ovxovv, «J Uv^ayoQa — xaCxoi xC fiäXi- 
0xa %aCQBLq xaXovyLBvog\ cu^ fii) imxaQaxxoi^L xdv Xoyov 
aXXoxs äXXov xaXiSv. AAEK, dioiösi (ihv ovSiy xxX, Mikj- 
loS; der den Hahn nach den vorangegangenen Mittheilungen 
als Pythagoras angeredet hat; unterbricht sich selbst mit der 
Frage: 'mit welchem Namen läszt du dich am liebsten nennen? 
ich möchte das wissen, damit ich nicht Verwirrung in die 
Unterhaltung bringe ; wenn ich dich bald so bald so nenne.' So 
ist die Antwort des Hahnes dioC^ei xxX, vollkommen gerecht- 
fertigt, während die Unterbrechung der angefangenen Worte 
des Mik. ^ o xl %aCQ6vq oder xal et xi xalgaig xaXoufisvog 
eben so unpassend erscheinen würde, wie die Worte (6g /i^ 
iTCLxaQaxxoifiL . . xaAc)!/* schleppend wären. 

Piscator Cap. 45. Der Kyniker hat auf der Flacht seinen 
Ranzen fallen lassen. Die Diener sollen nachsehen, was 
darin ist: q)6Q^ Wo, xc xal Sx^t; ijnov ^iQ^iovg ij ßißXlov i} 
aQxovg xmv avxonvQixäv ; IIAPP, ovXj dXXa %qv6Cov xovxl 
xal ^VQOV xal ^a%aiQC8iov d'vxvxov xal xdxonxQOv xal 
xvßovg. Bekker hat [wie Fritzsche] xal (ia%aiQC8iov %vxi- 
xov ganz gestrichen, W. Dindorf und ich als unecht durch 
Klammem bezeichnet. Pahle in Mützells Z. f. d. GW. 1859 
S. 493 f. schlägt vor xal ^laxcci^lStov xal ipvxog. Sollen 
diese Worte gerettet werden, so möchte ich statt xal (pvxog 
lieber xal q>vxCov lesen, was sich mehr an die Schriftzüge 
anschlieszt und als Verschönerungsmittel von Weibern auch 
anderwärts bei Lucian vorkommt, z. B. De histor. conscr. 
8 iiiya xoCvvv . . £^ fwj alSsCri xig %G}QCi,Btv xä töxogiag xal 
xd jcoLfjXLxrlg ^ aXX inBLOdyou xfl Cöxoqlo. xä x^g ixigag xofi- 
H(6(iaxa . . äönBQ av Bt xig äd'Xrjxiiv X(OV xuqxbqiov xovxcdv 
xal xo^LÖ'^ TCQivCvdov aXovQyiöi TCSQcßdXXoL xal xp aXXp x60- 
fico TC9 BxaiQix^ xal (pvxiov ivxQißoi xal tpLiiv^iov xm ngo- 
öcjjtGDj ^H^dxXBig (6g xaxayiXaCxov av avxov djtBQydoaixo 
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aiöxvvag reo xööfip ixslvp. Allein wenn auch q>vxog oder 
q)Vfilov in den Zusammenhang passen würde ; so weisz man 
doch nicht recht was man mit (laxatgidi/ov anfangen soll. 
Deshalb glaube ich auf Tilgung der Worte bestehen zu 
müssen; um so mehr als sie in dem vortrefflichen Marc. 436 
nicht zu finden sind. 



No. 6. 

(1861.) 

Pseudosophist. Cap. 9 dXXä rovro fiiv drjXov ah dh 
ovdslg av d'sciv ayvoovvxa navaaia tcXtjv ys 6 ^AnoXXcav. 
7t2,rjv und yh stehen bei Lucian nie unmittelbar neben ein- 
ander, sondern stets durch ein Wort getrennt; es ist daher 
zu lesen nXrjv o ys ^AnoXXiov. Vgl. Satumalia 3 äA^i/ t« ya 
6ol dvvaxä id'dXd) aidavai^ tCva xavxd iürtv, de morte 
Peregrini 33 nXiiv x6 ya xooovxov aTtijxovöa, Sympos. 
c. 45 TcXr^v xagaxrjs 7^ xal öaKQVcnv ^aaxä ^i/ jtdvxa und 
unzählige andere Stellen. 

Abdicatus Cap. 25 ov Ä17 dat xr^v ivjioUav ifiijv äväy- 
0C7IV ig x6 koijtov fiOL yaviöd'm ovdh x6 ixovxa avagyaxijöat 
äg>OQ(ii^v xov axovxa xaXsvaöd'aL xaxaiSxijvaty ovS' Id'og vnccQ^at 
rovro, ro Snal^ xivä laödfiavov ndvxag alg aal d'aQajtavaiVy 
OTCoöovg av 6 d'agastavd'alg id'sXyj stcü dsöJtoxag av ovxm 
xaä^ ijftcui/ altiinav xovg d'agajtavo^avovg xaxacQOXor/rjxoxsg xal 
fiLüd'dv xd dovXavatv avxotg xal ro ndvxa xeXavovöLV vTcr^Qa- 
xatv TCQOöSadcDxöxag. Der Sinn ist: wer einmal jemanden ge- 
heilt hat; ist dadurch nicht verpflichtet jeden beliebigen 
zu heilen, ndvxag alg dal d^aganavaiv würde aber heiszen: 
jeden für immer d. i. für seine ganze Lebenszeit zu 
heilen. Es ist daher zu lesen Tcdvxag dal d'agaTcavaiv ohne 
£^^: jeden jedesmal zu heilen. Vgl. Toxaris 17 xal ^lax' 
ov nokv xaxaniiiLtpd"ri , 6 AaivCag. i^ Fijccqov v^öov xäv KvxXd- 
dmv iv xaijxy tpavyatv alg dal (d. i. für immer, sein ganzes 
Lebenlang in der Verbannung leben) xaxayfiavog vjtö ßaöi- 



~ 110 - 

kicDS* De mercede conductis c. 16 otst yocQ eis del (das 
ganze Leben hindurch) ^lOvvöLa ioQtdöat. Charon c. 1 dlkä 
dog^ (» Kvklijvte^ eis ««^ ^e^vriöoiidvtp f^v %dQtv, 17. 20 
ov yäg eis ccel ßtcitSetSd'e. 24 eveQyezi]s £is <^el dvayeyQailfy*) 

Navigium s. vota Cap. 1 r£ ydg Idet xal TtotetVy d 
Avxtve, (J;|roAi)i/ ayovra, TCvd'oiievov ovras vjteQfieyed'fi ^«''^^ 
xal TCBQa xov ^ixQov^ is tov IleLQaiä xaxttnenkevxivai ^lav 
X(DV dit AiyvTtxov eis ^IxaXiav ovxccycjytav, Der gute Mareia- 
nus 434**) läszt fiiav aus, gewiss mit Recht. Auch hier ist 
der vielfach verkannte Gebrauch des Genetivs ohne xls oder 
eis wieder in sein Recht einzusetzen, wie es bereits an 
mehreren Stellen von mir geschehen ist, z. B. Nigrin. 25. 

De mortePeregrini Cap. 31 xal [lygia xaxd Sie^rjec Tcegl 
xov xaxaßeßrixoxos. ov y&Q olda oOxts o ßdlxL0xos ixeivog 
ixaXetxo. Es ist zu lesen ov ydg olSa o xi b ßeXxiOxos exet- 
vos . exaXetxo, xaXetv xivd xi mit oder ohne ovo^a ist bei 
Lucian sehr gebräuchlich: vgl. 5 (6s Se xavxa sljtev 6 &eayevi]s 

— xovxo ydg 6 xexgay&s ixetvos exaketxo. 12 6 ßikxi- 
(yrog Uegeygtvos — Ixl ydg xovxo ixaketxo (so hiesz er 
noch). 30 äöxe cSga xots d'av^aoxots xovxois o^tXi^xats xov 
ng(oxe(os negi0xo%eZv §v^a eavxovs e^aegdöov^r xovxo ydg 
xfjv xavöLv xaXovöL Conviv. 19 ovxcj Srj 6 xaxoSal^icav Uaxvgicov 

— xovxo ydg 6 yelcjxoTCotos ixaXetxo — ^vöxds inayxga- 
xia^e. 

Menippus s. necyomantia Cap. 1 ov MewTCitos ovxog 
eaxLV 6 xvcov; ov ^liv o'ßv akkos, ei iitj eyd TtagaßkejtG). Mevm- 
7C0S okos» xi ovv avxfp ßovkexai xb dkkoxoxov xov 0%ri^axoSi 
ntkos xal kvga xal keovxii; Ttgoöix eoy d' oficog avxd. 
Marc. 434 hat Ttki^v dkkd 7igo0Lxiov yeavxd, was jeden- 
falls den Vorzug verdient: vgl. Timon 48 itk'j^v dkkd ngö- 
öid'L. — o(icss ist gewiss ursprünglich nur als Erklärung von 
Ttkrjv dkkd dazuges ehr leben gewesen und hat dann die rich- 
tige Lesart ganz verdrängt. 

Timon Cap. 7. EPMHZ, xC g?jfs, m ndxeg; dyvoets 
TC^Liova xov ^E%exgaxi8ov xov Kokvxxea; ovxos ioxiv 

•) Diall. mortuorura XXVII c. 7. slg dsl ßimasa&ai 6 (läraiog voii^i^cav. 

••) Vgl. meinen Aufsatz : die Lucianischen Handschriften auf der St, 
Marcus-Bibliothek zu Venedig, im rhein. Museum XIV S. 613 ff. XV S. 596 ff. 
und Luciani codic. Marcianorum lectiones ed. Sommerbrodt. Berolini 1861. 
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6 noXkdms '^^äg . . söuccüag, oveÖTclovrog^otag okag ixatöfißag, 



TtaQ^ G) kaiiTCQiäg eoQtä^etv slcid'H^sv xä didöitt. — VEOickov- 
tog bedeutet stets einen der vor kurzem zu Reichtum 
gelangt ist, wie z. B. De historia conscrib. 20 iocTcaöiv 
oixerr] veonXovxfp^ aQti xlfiQOvofirjdavtL xov S£07t6xov^ Sg 
ovx€ xr^v i^d'TJxa olSev dg xqtj TCSQißaksöd'aL ovxe öeLTCvij- 
0ai xaxä vo^iov xxk. Das kann es aber an dieser Stelle 
nicht heiszen,^ wie aus Gap. 12 hervorgeht (wo Plutos von 
Timon sagt : vi) ^ia vßQt^ev alg s^i xccl i^stpoQst xal ig noklä 
xaxsiiSQt^e xal xavxa TtaxQfßov avxip q)Lkov ovxa) und 
passt auch nicht in den Zusammenhang. Hier verlangt der 
Sinn: 'der vor Kurzem noch reich war.' Erregt dies 
schon gerechtes Bedenken gegen das Wort, so wird der 
Zweifel an der Echtheit noch dadurch erhöht, dass es jias 
von Lucian sorgfältig beobachtete Ebenmasz der Olieder stört, 
wie aus den folgenden Worten des Zeus hervorgeht: q)Bv xrjg 



äkXayijg' 6 xakög exetvog, 6 TckovOLog^ tcsqX ov ol xoöovxoi q)£Xqc; 
Ich glaube daher, dass- o vsonkovxog als Glossem zu tilgen 
ist. Ebenso macht im folgenden xC nad'cjv xoiovxög eöxtv; 
ccvx^fjQog^ ad-hog xal oxaitavsvg xal (it0d'(X)x6g der Mangel 
eines xal vor ad^Xvog das vorhergehende avx^rjQog verdächtig, 
zumal da Zeus schon einmal kurz vorher Timon als aiJx^iBv 
bezeichnet hat. 

Ebd. Cap. 15. IIjIOVTOU. xal (irjv el'ysxdki^d'^g sl^exä^oig^ 
a(ig>cj öov BvXoya So^cd noiaiv xov xs yocQ Tt^icavog xb ndvv 
xovxo dvec^dvov d^slhg xal ovx svvoVxov cäg TtQog i^ih eixö- 
xcag av doxoir^. Dasz das dvei^evov als d^eXdg zu bezeich- 
nen sei, bedurfte keiner besondern Versicherung. Sollte es 
nicht besser sein mit Umstellung der Worte diieXlg und xal 
zu lesen: xd ndvv xovxo dvaiiiBVOv xal diieXhg ovx svvoVxov 
GJff TCQÖg i^h sixoxcag av Soxotri, P^^tos beklagt sich über 
die Verschwendung des Timon: 'diese Fahrlässigkeit und 
Sorglosigkeit ist wahrlich, denke ich, kein Zeichen von 
Wohlwollen gegen mich.' 

Ebd. Cap. 23 6 8h iiinsacjv dd^Qocag elg i(ih djteLQOxaXog 
xal naxväsQ^og avd'QCjnogy hv xr^v Jtedi^v neg)Qixtog xal el 
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TcaQtciv [^ttUcDg] iüMtl^bU ng oQd'iov ifpiütäg ro ovg xal 
tov fivXäva cS^asQ rd ^AvdnxoQOv TtQOönvviov ovxixL 
tpogrixoq iöZL rotg Bvxvy%dvov0iv , akkä xovg xa ikavd'BQOvg 
vßQllai mal xovg ofiodovXovg (laOxLyot, aTtOTcatgciiißvog ei xal 
avxip XU xoiavxa ff^aöxcv. Mancher Fehler dieser sehr ver- 
derbten Stelle ist schon von Andern verbessert; aXXcDg ist 
gestrichen; oQd'cov von Cobet in ogd'ov geändert. Allein 
noch scheint nicht Alles in Ordnung. Es ist von einem Skla- 
ven die Rede, der Herr geworden ist. Von ihm wird gesagt: 
*noch schaudert ihm vor der Fuszfessel. und wenn einer im 
Vorbeigehen mit der Peitsche knallt ^ so spitzt er das Ohr, 
als gälte es ihm.' Was für einen Sinn geben nun die folgen- 
den Worte xal xr^v iivk&va Soasg xo 'Aväxxogov TCQog- 
xvvfBvj wozu von den Auslegern bemerkt wird 'dass' ^Avdxxo- 
Qov so viel bedeute als ^Avaxslov Kap. 10, der Tempel der 
ÜiQskuren; an welchem die Sklaven verkauft zu werden 
pflegten'? Was soll TCQOüxvvmv ^anbetend; verehrend', 
während man gerade das Gegenteil ^verabscheuend' er- 
wartet? Ich möchte vorschlagen XQogxvvcSv in ngogicxvcav 
zu verwandeln, was auch im Convivium 33 so vorkommt: 6 
KXsödfjfiog äh . . iitiüxQatpelg 7tQO0i7txv0s . . xov Ztjvöd'siiiv. 
Für ^jivdxxoQOv aber lese ich dvdxxoQov in der Bedeutung 
•Herrenhaus'. Wohl weisz ich, dass das Wort fast nur in 
poetischer Rede vorkommt; allein das spricht eher für als 
wider meine Yermuthung, da bekanntlich bei Lucian ein Zu- 
sammenflieszen des prosaischen und des poetischen Sprach- 
gebrauchs nicht selten ist. Bei der Peitsche, die der Herr 
gewordene Sklave hört, denkt er an das Mühlenhaus , in dem 
er hat arbeiten müssen; bei der Mühle an das Herrenhaus, 
von dem diese Strafe ausgegangen ist. Der Gedanke an 
Beides erfüllt ihn mit Abscheu (ngogjcxviov) , und roh wie er 
ist sucht er Rache für das früher erlittene Ungemach in dem 
Gefühl Anderen in gleicher Weise seine Grausamkeit fühlbar 
zu machen {xovg xs iksvd'sgovg bis fiaöxtyot). 

Ebd. Cap. 40 oxdnxe, cJ Tliicdv, ßad^aCag xazatpigcav 
iyd di v(itv VTCsxöxrjöoiiat. Marc. 434. 435. 436. haben 
VTCoöXTJöo^at. Es ist wol dTCoaxijöo^aL zu lesen. Vgl. 
MevcTCTtog 14 dnoöxdvxsg dh oiici)g xov dtxadxfjQiov ngög 
x6 xokaiSXTJQLov dffLXvovfisd^a, 
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Ebd. Cap. 43 TclovteLta} dh Tifiav (lovog xal vnsQOQato 
ccTcdvTCüv xal tQvg>dtto ^ovog xccd^ iavxov xoXccxsiag xal ijcaC- 
vcav q)OQttx(Sv anriXkay^ivos' xal d'sotg d^dto-xal sva^x^t^^^ 
^ovog iavrp ysitcov xal o^OQog^ ixosCmv xcSv alkuDV, xal 
anai, iavTOV dsl^Loiaaad'aL dsSox^cOy ijv ddy ccTtod'avetv^ 
xal avtä öxifpavov insvsyxstv. Eine heillose Stelle. Sie 
bildet das Ende des in Form eines Volksbeschlusses von Ti- 
mon ausgesprochenen Vorsatzes, fortan, nachdem er wieder 
reich geworden, keinem Menschen zu trauen, mit keinem zu 
verkehren, sondern bis an den Tod von der Welt abge- 
schlossen und allein zu leben. Dass ixöBLOv tc5v aXXav 
falsch ist, liegt auf der Hand. Einige haben ixüeiofiivov 
rcSv äXlcjv daraus gemacht, Dindorf Fabers Conjectur ixag 
(3v rcSv akkanv aufgenommen, was dem erforderlichen Sinn 
entspricht.*) Noch passender scheint Bxa<SxdxGi x^v alXtov. 
'ganz fem, weit, weit von den andern', was wahrschein- 
lich, weil es seltener vorkommt, zur Verderbniss Veranlas- 
sung gegeben hat. In dem Folgenden ist bisher nichts geändert. 
M. Seyffert bemerkt zu den Worten xal Sinai, savrdv ds^tdaa- 
öd'aL Sed6x^(o 'dass er nur Einmal jemanden und zwar sich 
selbst in seinem Hause begrüszt, wenn er nemlich sterben 
musz, d. h. dass er selbst von sich Abschied nimmt und 
sich den Todtenkranz aufsetzt.' Da es aber nur darauf an- 
kommt, Timons Abtrennung von allen anderen Menschen her- 
vorzuheben, so sieht man nicht ein, warum er auch sich selbst 
nur ein einziges Mal in seinem Hause begrüszen soll. Viel- 
mehr scheint der Zusammenhang zu verlangen, dass Timon 
wie im Leben so auch im Tode von aller Welt abgeschieden 
bleiben solle. Dieser Sinn wird durch folgende leichte 
Aenderung erreicht: xad'ÜTcal^ iavtdv dsJ^vcioaad'aL dsdoxd'CJ 
xal i}V derj dnod'aveiv avxä Oxsq>avov insvsyxelv, xa^dnai, 
fasst das vorher gesagte zusammen: 'ein für allemal, kurz 
und gut, fest sei beschlossen dass er nur sich die Rechte 
gibt (sei es zum Willkommen, sei es zum Abschied), d. i. 
dass er nur sein eigner Freund ist und selbst wenn es zum 
Tode geht, keinen Liebesdienst von andern Menschen annimmt, 
sondern sich selbst den Kranz aufsetzt. Stärker und mit 

*) Jacobitz (Ausgewählte Sehr, des Lucian I, 1862) liest: inaeicav tä 
tmv ccXkcav, 

Sommerbrodt, Lucianea. 8 
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gröBzerer Uebertreibung konnte Timons menschenfeindliche 
Gesinnung kaum ausgesprochen werden. 

Ebd. Capr 48 i^iiBtg öh ot Ttäkai l^vvfjd^eLs ^cd ^vveq)i]ßot 
xal Sriiiörai o^cog fi€tQLcc^O(i£v , (6s fiij iiiTtT^däv öox(S(i£v. 
So lese ich statt iTtiitridäv: 'damit es nicht aussieht; als 
fielen wir mit der Thür ins Haus'. dfiJtfjSäv wird nicht selten 
so wie iji7ts0£tv von dem plumpen ; zudringlichen Wesen ge- 
braucht : vgl. de historia conscribenda 20 hoixaoiv olTcsty veo- 
jclovxtp . . og ovxe xr^v sadijxa oldsv.fDgxQyi TCSQißaXsöd^at ovxs 
dstnv^öat xaxä vo^iov, akX i^TcrjdTJöag noXXdxig (wofür 
Fritzsche xatg kondöLv) OQvi^nDv xccl öveCcav xal Xay^cov tiqo- 
xsiiiivav vTtBQSiiTtlTtXaxaL ixvovg xivog rj xaQtxov*y 

Ebd. Cap. 55 oificil^sxat xotyagovv oijx ig ^axQav XQt^ 
öTog äv. XL roiJTo; JcaicaZ, iQoviog vnnlv &Qa0vxX7Jg. So- 
bald Timon wieder reich geworden, erscheint ein treuloser 
Freund nach dem andern. Nachdem er den Demeas abge- 
fertigt, wendet er sich zu einem neuen Ankömmling den er 
von fern erkennt: dXXd xC rovro; (54). Es ist Thraöykles 
der Philosoph, dessen Schilderung in Cap. 54 u. 55 folgt. 
Im voraus freut sich Timon den Heuchler abzustrafen: 55 
oliicil^Bxai xoiyuQOVV oix ig fiaxgdv X9V^''^^S ä'^- ^^ hört 
ihn schon im Geiste wehklagen: nujcaZ. Nun ist Thrasykles 
in seine Nähe gekommen und Timon redet ihn mit den iro- 
nischen Worten an: ;|r(>ovtog r^intv @Qcc0vxX^g 'spät kommt 
mein Thrasykles'. So ist Alles wohl verbunden. Das vor aanat 
eingeschobene xl xovxo ist um so weniger zu dulden, als 
schon in Cap. 54 mit den Worten dkXd xC xovxo auf Thrasy- 
kles aufmerksam gemacht ist und eine Vergleichung der 
übrigen Stellen zeigt, dass nur wenn ein neuer Gast sich 
einstellt, auf diese Weise von Timon anf den einzelnen hin- 
gewiesen wird. So Cap. 45 unmittelbar nachdem sich die 
erste Kunde von Timons Glückswechsel verbreitet hatte: 
xalxoL xi xovxo; <psv xov xdxovg , Jtavxaxod'Bv övv^iovOi x^xo- 
VL^iivoi XX X, 47 xig ovxog iöxiv 6 7Cqo6v(6v, 6 dvaq>aXav%'iag; 
54 dXXd XL xovxo ; 58 dXXd xi rovro ; ^oAAoi 5vv^(>;toi/rat. E s 
scheint demnach auszer Zweifel dass in der oben- 
angeführten Stelle 55 xi xovxo; zu streichen ist. 

•) Vgl. N. 14. 
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No. 7. 
(1862.) 

Navig. sive vota Cap. 2. Vier auf einem Spaziergange 
begriffene Freunde haben auf einem im Peiräeus eingelaufenen 
groszen ausländischen Schiflf einen schönen Knaben bemerkt, 
dessen Bild Lykinos in den folgenden Worten beschreibt: 
ovzog öl TtQog rcJ (isXäyxQOvg slvai xal nQOXBt^og iörc xal 
kentog ayav rotv öxekotv . . iq xo^lti dh xal ig xov7tCö(o 6 
nkoxafiog <Svv67C6tQcc^evog ovx iXsvd'SQOv avzov q)7iöLV slvai. 
[3] TIMOA. xovxo fihv svyeveCag^ c5 AvxIvBj öfjiietöv 
iarvv AlyvJttiag, rj xöiiri' anavteg yccQ avti^v oC iXsvd'SQOL 
Ttatäsg avaTtkixovxtti. Cod. Marcianus 434 hat Bvyavig und 
Alyvnxloig, Es ist zu lesen xovxo (lev svyeveCag . . örnaslov 
iaxiv AiyvTtXLotg*), und i} xöfiri ganz zu streichen. Das 
folgende avx'^v lässt sich sehr wol auf das (Cap. 2) vorher- 
gehende ij xo^ii] Sh beziehen. Schon die Stellung zeigt, dass 
die beiden Worte zur Erklärung des rovro von fremder 
Hand hinzugefügt sind. 

Ebd, Cap. 16. Den langen Rückweg nach Athen wollen 
sich die Freunde dadurch abkürzen, dasz sie ihn in vier Theile 
zerlegen; jeder soll auf dem ihm zukommenden Antheil die 
Wünsche seines Herzens aussprechen: insCitsQ hi tcoXv '^^tv 
xo Xotnov i0xt Jtgog xoSöxv, disXö^svot xsxgax^ xi^v bdov 
xaxä XQvg ijcißdkkovxag sxaöxog oxadtovg alxä- 
(16 V ansQ äv doxfj naQu xcSv d'säv. Wie es scheint ist das 
Zahlzeichen g nach iitißdkkovxttg wegen des vorhergehenden 
g oder ?| vor dem folgenden sxaoxog ausgefallen, so dass es 
ursprünglich geheiszen: xaxa xovg iitcßdlXotnag ?g exaöxog 
axadCovg alxcoiisv**^ Darauf führt Cap. 39. Samippos, dessen 
höchstes Verlangen dahin geht, ein groszer Feldherr zu 
werden, hat so eben ein prächtiges Schlachtgemälde entwor- 
fen und in Babylon einen glänzenden Sieg davon getragen. 
Da unterbricht ihn Lykinos mit den Worten: ninavoo rjdri^ 
(o J^ditiTtne' xaiQog yaQ öl rjSri (ihv vevixrjxoxa xrikvxavxriv 



*) So jetzt auch Fritzsche, II, II. p. 6, der aber 97 noyi^ri nicht tilgt.' 
•*) Fritzsche : xarce tovg inißdXlovrag südarco oxaSCovq alrmiisv. 

8* 
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l^dxriv iv BaßvXävL evcDxstöd'ai rä incvixLa, {ixOtccdios 
[oder richtiger H^aöxddtog^ wofür auch die freilich etwas 
verwischten Schriftzüge des Marc. 434 sprechen] yäg ol^ai 
60 i iq ciQXiJi d. i. ^du hast deine [<^ot] sechs Stadien com- 
mandiert'); Ti^öXaov dh iv tp fiiQst svxeöd'ai onaQ av 
id'iky^ wo sowol das öoi als iv xtß (ligei meine Vermuthung 
Unterstützen. 

Ebd. Cap. 18. Adeimantos wünscht sich das grosze 
Schiff; das im Hafen steht , mit seiner ganzen Ladung: iöxc} 
yccQ ro nXolov xal rä iv avx^ ndvxa i^iä xal 6 g)6Qxog ol 
l^TCOQov at yvvatxsg ol vavxat xal akko aÜ xi rididxov 
xrifi^idrcov aTtdvxcDV, Die letzten Worte sind so umzu- 
stellen xccl st XL ttXko '^diöxo V xxrifidxcüv andvxmv*) Aber 
ein gröberer sinnentstellender Fehler ist in den folgenden 
Worten des Samippos: XiXrid'ag asavxov ixcov iv r^ vrjiy 
worauf Adeimantos erwidert: xov natSa fpfjg^ (o £diiL7cn€j 
xov xofi7Jxi]v. Bekker sucht so zu helfen ^ dasz er die Rede 
des Adeimantos mit oC vavxai abschlieszt und dann Samippos 
sagen lässt^ xal akko st xl rjöiöxov xxriiidxov aTcdvxcov Xikri- 
d'ag ösavxov ixc^v iv xfj vriC. Das Heilmittel liegt aber, 
glaube ich, näher. Die Abtheilung der Worte bedarf keiner 
Aenderung. Es ist nur nöthig in asavxov das 0h von avxov 
zu trennen und zu schreiben XiXri%'ag Ob avxov**) 
ixcav iv xrl vriC, so hängt Alles wohl zusammen und gibt 
einen guten Sinn. Sandippos sagt: 'du denkst nicht da- 
ran, vergissest dass du ihn hast' Dazu passt vortrefflich 
die Antwort des Adeimantos 'du meinst den Knaben', von 
dem oben Cap. 2. 3 die Rede gewesen nnd der, wie im Laufe 
des Gesprächs erwähnt ist, gerade auf Adeimantos einen be- 
sonders tiefen Eindruck gemacht hat. Dieses avx6v von je- 
mand, den man nicht nennen will, den man aber als bekannt 
voraussetzt, findet sich auch Bis accusatus 28. ^ftot) 
ftii/ YHniXtias . . ttixov (so Marc. 434 statt avxog) di xov 
y£VSi7]X7iv ixstvov . . vnsQayam^öag . . rovrc) övvsöxl, hier 
mit dem Ausdruck der Geringschätzung. 

Edd. Cap. 28. 29. Samippos wünscht ein König zu 



*) Aufgenommen von Fritzsche, II, II. p. 20. 
**) Nicht aufgenommen von Fritzsche. 
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sein, nicht ein solcher der durch Erbschaft zur Krone ge- 
langt ist, sondern ein wegen seiner Verdienste zur Herrschaft 
erhobener: alxä 8^ ßafSikevg y€vi0d'aiy ovx olog ^AXd^avdQog 
. . iyto di xsLQOtovrjrög vtp ajtccvrtov itQOXQid'slg &q%(qv , aqi^ 
0zog elvai doJ^ag ävd'Qfoitfov ijystad'at xal ngäynaöt xQ'^0d'ai, 
dg rovto ys avto ijäri fisi^ova slvai t(ov aXkcov ßaöM(ov 
ats ccQetfj 7CQOxeiQi6%'SVxa ino rijg argaziäg &^xsiv^ ov xXtiqo- 
vofiov ysvofisvov aXXov xovijöavvog ig x'jqv ßaöiXsiav iTCsi rc5 
'j^Sh^ccvzov d'T^öavQa itagaiclijöiov ro tOLOvto xal ro ngäyjiLa 
ovx o^ioiov ^Sv, SönsQ otav tSrj xig avtog dt' avrov xtfitsäfisvog 
r^v dwaütsCav, Statt iisi^ova hat Marc. 434 (iBt^ov\ statt tdy 
cod. Gorlic. rfSri. Zu tog rovto ye avto ^diy fehlt das Prä- 
dicat. Ich schlage daher mit leichter Aenderung vor; cog 
rovto ys aiko ijdv ftf^go slvaL täv äXXcDv ßcc6tXia>v*) 'denn 
gerade das ist süsz , gröszer als die anderen Könige zu sein'. 
Die letzten Worte aber sind gewiss so zu verbessern : xal rd 
7CQäy[ia ovx Sfiotov ijdv, Sötcsq otav y ttg avtog 8 C avrov 
xrifiödfisvog rrjv 8vvaöt€iav, 

Sympos. s. Lapith. Cap. 43. Die beiden Philosophen 
Hermon und Zenothemis sitzen beim Hochzeitsmahle neben 
einander: itaQSXsiro 8* avrotg rä (ihv aXXa Tcdvra tüa xal 
avsCkomo elgrjvtxiSg^ ^ 81 OQVvg ^ tvqo rov'^Qfiovog ntiiB- 
XeörsQa ovrag, oliiai, ri;;|rdv. Was soll das otJrog? Will 
etwa der Erzähler mit einem Gestus zeigen, wie fett der 
Vogel gewesen? Es kann wol kaum ein Zweifel sein, dass 
zu schreiben ist: i} 8h oQVig . . JtL^sXsörsQa xcng^ ol^ai, 
rvxov 'der Hermon vorgesetzte Vogel war zufällig {rvxov) 
etwas, einigermaszen {ncog) fetter/ Der absolute Ge- 
brauch von rvxov ist nicht selten, wie überhaupt Lucian 
dergleichen absolute Accusative von Participien liebt. 

Bis accus at US Cfap. 24. Ein neuer Process soll be- 
ginnen. Dike sagt: rov IJvQQava xrJQvtrBj worauf Cap. 
25 EPMHU. aXK i) yihv ^qa^>lxrl nags^riv^ cS /dixri^ 6 JTIvq- 
Q(ov 8h ov8h rr^v ccqx^'^ dveXrjXvd'S^ xal i^xst rovro 
TCQdlBiv. JIKH,.8iä rl^ cJ 'Ep/it^; EPM. ori ov8\v 
'Systral XQtrrlQcov dXtid'ig elvat, d. i. Mie Graphik ist erschie- 



"] Aufgenommen von Fritzsche, II, II. p. 30. Dieselbe Conjectur 
von Madvig adversaria critica (1871) p. 702. 
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nen, aber Pyrron ist überhaupt nicht heraufgekom- 
men, und wollte sich damit befassen (?). Warum? 
Weil er kein Kriterium für wahr hält.' Fehlt nicht in 
dem Satze ipxst . . itgal^siv die Negation: i^xcL xovx 
ov TCQaJ^eiv — ? Nim erst ist Alles in Ordnung: Pyrron ist 
nicht auf die Burg gekommen und will auch nicht erscheinen, 
weil er an der Richtigkeit jedes Urtheils zweifelt. Der Ge- 
brauch von loiHcc mit dem Inf. fut. wie doxa mit dem Inf. 
fut. 'ich glaube dass ich . . werde' in der Bedeutung von *ich 
will' ist Lucian sehr geläufig: s. z. B. Cataplus 9 iXxszB 
avtov eoLxe yccQ ovx insiißijöecd'aL rj^itv ixciv^ und meine 
Ausgabe von Lucians ausgew. Schriften I S. 24. 

Ebd. Cap. 28. Die Rhetorik beschwert sich, dass Lucian 
sie verlassen und sich zum Dialog gewendet habe: BTtsl dh 
txttvcig iitB^ixioaxo xal xä TCQog evdol^tav sz S%aiv avx^ wci- 
kaßSy xäg 6(pQvg ijtccQag xal [liya q)QOviJ0ag i^iov ^hv '^^dkrj^s, 
liäXXov de xbXbov etaösv, avxov 8i (s. oben zu Navigium 18) 
xov ysvBLT^xriv ixstvov , xov ano xov 6%ri^ttxog^ xov jdta- 
koyov^ ^iXoooipCag vlov slvai Isyöiisvov vneQayanijöag ^dXa 
iQiaxtxcjg 7tQ€6ßvx€QOv ccurot; ovxa xovxco övveöxc, Dass xov 
ajio xov <y%iff*aros nicht zu dulden, ist mir nicht zweifel- 
haft. Es findet sich sowol bei andern Schriftstellern, z. B. 
Piaton, als auch bei Lucian dialogi mortuorum 10, 8 6 
ösfivog Sh ovxog aito ye öxtjficcxog, Nigrin. 24 ixtötiiioxsQov 
di x(Sv aXXav djco xov öxW^'^^S ^^^ Aehnliches der Art; aber 
ein so allein stehendes 6 aTto xov (JxVi^^'^^S möchte sich kaum 
nachweisen lassen, weil es keinen Sinn gibt. Weniger gewiss 
ist mir, ob wol durch folgende Umstellung geholfen werden 
könnte: avxov di xov yevsLrjxfjv ixetvov, xöv djtd xov 
0X'>liJ''^'^og OiXo0og)lag vlov slvai Xeyo^evov, xov did- 
Xoyov v7tBQayajcri0ag xovxa 6vv60xi.*y 

DemortePeregrini Cap. 36. Der Mond ist aufgegangen 
und Peregrinos im Begriff den Scheiterhaufen zu besteigen: 
jtQOSLiSLV, heiszt es, ixetvog i<fx6va(Siievog ig xov äel xqo- 
Ttov ('nach der jedesmaligen Art angethan') xal i,vv 



*) Fritzsche liest II, I. p. 36 xov S% JiäXoyov^ xov ysvsii]xrjv 
^TiSivoVj xov dno xov cxjjfiaxog ^iXoco(piag vtov slvai Xsyofisvov vtcs- 
Qayamjoag — xovtca avvsaxi. 
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avx^ xa xiXri xc5v xwäv xal ^ccXi6xa 6 ysvvdäccg 6 in IlaxQfSv 
Sada ijpv^ ov q)avXog dsvxsQaycjVLöxilg. In den meisten 
Hss. steht aiel statt dsl. Vermuthlich liegt hierin ein Fehler. 
Wenn man Cap. 33 vergleicht, wo Peregrinos Aeuszerung 
erwähnt wird: Stpfj yag ßoiiXeöd^ac XQV0fp ßifp XQVöfjfv xogci" 
vr^v B7ti%^etvai' XQrivai yäg xov 'HQaxXsimg ßsßtwxoxa 
^HQccxXsLog dnod'avstv xal avap.i,%^vai xa ccid'SQi, und 
Cap. 36 weiter unten: dnod'e^isvog . . xo^HQaxXeiov ixBivo 
QOTCakov eöxri iv od'ovj^ Qvndöy dxQißwg, so wird es sehr 
glaublich; dass statt ig xov d ei xQÖJtov zu lesen ist ig 
xov 'Hgdxksiov xqojiov. Auch die Worte 6 yevvdSag 6 
ix UaxQcSv dada ^%(öi/, ov ,q)ttvXog devxsQaycavtöXTJg 
scheinen darauf hinzuweisen, indem durch sie der Begleiter 
des Peregrinos als ein zweiter Philoktetes bezeichnet wird. 

De parasito Cap.' 55 xccl ft^i/ xal ndvxeg 6(iov q)iX60oq>oi 
xal ^rjxogeg (poßovvxaL (laXiöxa* xovg yi xoi TcXaioxovg avxäv 
svQOt xig av ^sxd l^vXov TCQOtovxag, ovx äv dtj nov^ bI firj 
iq)oßovvxOj (DTcXtöfiivovg, xal xdg d"VQag dh fidXa iQQcaflivcDg 
dnoxksCovxag , , 6 Sb (icagdöixog) xrjv d'vgav xov dcj^axiov 
7CQo6xC%'ri6iv . . ysvoiiBVov dh ip6(pov vvxxcjq ovöbv xi ^äXXov 
d'OQvßstxaL 7] fw) yBvonivov. xal öl igr^iiiag dh djticav ävsv 
^£<povg SSbvbc q)oßBtxat. yaQ ovdhv ovda^ov. q)tXoö6g)Ovg dh 
^äi] iyci noXXdxig b18ov^ ovÖBvog otnog öbivov, x6%a iva- 
0XBva0iiBvovg' i,vXa ^v yaQ ^xovöc xal i^ ßaXavBlov djtiov- 
XBg xal iii agiöxov. Cobet sagt, er wisse nicht was mit 
tö^a ivBöxBvaöuBvovg anzufangen sei. Ich trage kein Be- 
denken ro'l« in ro ^vXov zu verbessern, was durch die 
folgenden Worte auszer Zweifel gestellt scheint. Die Ver- 
bindung ro ^vXov ivB0xBva6iLBVovg ist durch Xen. Kyrop. 
VIII 5, 11 hinlänglich gesichert. 



No. 8. 
(1863) 

Navigiums.vota Cap. 44. Nachdem Timolaos die Wünsche 
seines Herzens ausgesprochen hat, schlieszt er mit den Worten: 
ovöhv ydg dB7J0Bt, ft« xavxa ix^vxa, die jedenfalls verfälscht 
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mit geringer Aenderung so zu schreiben sind: ovdsv yctQ 
ivdsrJ6eL ^01 xavxa S%ovxi,*) *wenn ich das besitze^ wird mir 
nichts fehlen'. Die Präp, iv komite wegen des vorhergehen-, 
den Bv in ovdsv leicht ausfallen und damit war dem Ver- 
derbnis des Sxovxt in S%ovxa der Weg geöflEnet. [Im Marc. 
434 fehlt ft£]. 

De morte Peregrini Cap. 1 6 xaxQdai(nov UsQeyQtvog, 
rj fog avxog i%aiQBv oi/ofiagoi/ iavxov IJQOxsvg, avxo di) 
ixstvo x6 xov 'O^rjQixov IlQcoxBCjg iTtccd'BV Snavxa yccQ d6S,i]g 
BVBxa yBvofiBvog xal ^vQLag xQonäg XQajto^Bvog xcc xsXsv- 
xata xavxa xal nvg iysvBxo, Was soll das xavxa hinter 
xsXsvxata^. Eine Beziehung auf die Zeit, so dass xa xbXbv- 
xata xavxa hiesze *jetzt zuletzt', wird wol im Griechischen 
kaum so mit dem Pronomen ovxog ausgedrückt, xavxa scheint 
aus den beiden Endsilben von xskBvxata entstanden und ist 
wol ganz zu streichen. [Vgl. N. 9. IL] 

In ähnlicher Weise ist Epistolae Saturnales Cap. 33 
gefehlt: iSsxaöav ovv xoXXol xal d'av^aöäxcaOav v^kov xov 
agyvQOV xal xäg XQanit,ag xal tcqotcivovxcdv q)tXoT7i0(ag [isxaJ^v 
nlvovxsg 7tBQL0xo3tBixc3öav xo ixjtiDfia xal x6 ßdgog üöxcoöav 
avxol diaßaöxdöavxsg xal xrjg [iSxoQlag x6 äxgvßlg xal xov 
XQV(Sdv oöog og ijtavd'st xrj xixvr^^ wo og, was ohne Zweifel 
einer Wiederholung der letzten Silbe von o6og seinen Ursprung 
verdankt; getilgt werden musz. Im Vorhergehenden ist von 
Hirschig und Cobet tOxaöav richtig .in töxdxtaöav und 
[öxogiag in xoQsCag verbessert worden. 

Nicht selten findet sich eine Verwechslung des Artikels 
rcS und des Indefinitums r^o. In de saltatione Cap. 76 habe 
ich bereits zwei Fälle der Art nachgewiesen: vgl. N. 4. 
Auch Demosthenis encomium Cap. 2 xgtvstg S* avrdg ijtt- 
xr^ÖBg yaQ xoi xovxl xo yga^^axstov nBQcrjyo^rjv ^ bI aga xtp 
öXoXiiv ayovxi xc5v BxalQcnv tcbqixvxoiiili. SoxBtg ovv iv xaXiß 
HOL öv xrjg (fx^^US ^Ivat ist bI aQa xp <y;|foAiJi/ ayovxi — 
TtSQvxvxotfit zu lesen. 

Juppiter confutatus Cap. 1 ist die Lesart der Marcia- 
nischen Hss. 434 und 445 vorzuziehn, welche anstatt bItv^ 



*) Aufgenommen von Fritzsche, II, II. p. 95., jedoch mit Auslassang 
von (loi. 
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ovv fiot, eC dXfid"^ 86tL zu tccqI r^g ECfiagfievr^g xal täv 
MoLQfSv a ixeivoi iQQw^Giör^Tiaeiv haben: ai äXrjd'^ iöti & 
nsQl xrjs ElfiaQ(isvi]g xal t<3v MoiQiSv ixetvoi eQQajIffpdrjxaöLV. 

Hermotimus Cap. 66 EPMOT, Sßrs, cJ AvxtvSj 
xovxo q)rjg Sri ovd' äv diä Tcäörjg tpiXo0oq)iag xci^Qfi^caiiev, ovöh 
rot 6 Ttdvrcog e^ofiEV zäXri^lg i^svQStv. worauf Lykinos ant- 
wortet: ^irj i^s, w 'yad'Bj igdra, dXXd rdv Xoyov avd'ig 
avtöv xal töog av änoxQCvaLXO 0ot ort ovösitcDy iiSz Sv 
adriXov y , ei ev rt xovxcnv iöxCv, cji/ ovrot Xiyovöiv, Ich 
glaube dass im Anschluss an die Frage rouro (prig ort . . 
ovSb xoxe el^ofisv xuXr^d^hg i^svQstv anstatt xal töcog av dno- 
xqCvaixo öoi ort ovds'TCa zu lesen ist ort ovöi xöxs:*) *du 
weiszt also, dass wir selbst dann nicht die Wahrheit zu 
finden im Stande sind, wenn wir die ganze Philosophie durch- 
wandern?' 'Auch dann nicht, solange — '. ovSeTCca 'noch 
nicht' passt um so weniger in die Antwort, als Lykinos 
ganze Beweisführung dahinaus geht, zu zeigen, dass über- 
haupt die Wahrheit nicht gefunden werden könne, was Her- 
mot. unmittelbar darauf mit den Worten ausspricht: ovds- 
Jtoxe aQa £§ cöi/ 6v q)'^g evQi^öoiiev oväh (pLXo0oq)ijöo^£v , dXXä 
ds7]66i, '^(läg iöi(6xi]v xivä ßtov ^^v äitoGxdvxag xov g)iXo0oq)Stv, 

De saltatione Cap. 70. Lucian fährt fort die 
Aufgaben eines Pantomimen, wie er sein soll, aufzuzählen: 
xdXXovg Sh jiqovo(5v xal xrjg sv xotg oqxW^^''''^ 6V[iOQq)Ccig rt 
ttXXo rj x6 xov ^AQiöxoxiXovg iitaXrid'svst ^ x6 xdXXog ijcai- 
vovvxog xal ^iQog xqCxov i^yov^svov xdyad'ov xal xovxo 
slvat; In meiner Ausgabe des Dialogs (ausgew. Schriften des 
Lncian 111 S. 177) habe ich für ^eQog xqixov geschrieben 
^BQog rt. Auszer den aus Aristoteles Eth. Nicom. I 8. 9 
dort angeführten Stellen scheint auch dialogi mortuorum 13, 5 
für diese Aenderung zu sprechen, wo Alexander auf die 
Frage des Diogenes , ob nicht 6 0oq)6g ^AQiaxoxiXrig auch da- 
rüber ihn unterrichtet habe, dass die Gaben des Glückes ver- 
gänglich seien, antwortet: 6 0o(p6g\ andvx(av ixstvog xoXd- 
xcDV iTCLXQinxoxaxog äv. i^il fidvoi/ ia0ov td ^AQiöxoxeXovg 
eiSivaij o6a ^ilv ^xi^iJs na^ i^ovj ola de insaxsXXsv , (Dg 
de xaxsxQfjxö ^ov xfj Ttsgl nacdeCav q)iXoxL^Ca d'caiiBVfov xal 



•) Von Fritzsche II, II p. 209 aufgenommen. 
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iTtatväv aQtt ^Iv ig ro xaAAog, €jg xal tovro iiBQog ov 
tdyad'ov^ ägzt d' ig %6v nXovtov, 

De mercede conductis Cap. 27 ävia 9fj 6e %oXkä xal 
ad'Qoa xal 0xb86v tu ndvtcc, xal (idXcöta otav 6s naQsvdo- 
xtft^ TtivaiSog reg rj d(»%i7<^rod6da(TxaAog rj ^Icdvlxcc l^vvstQov 
'AXe^avSQBfotixog dvd^QfOTciaxog. totg ^ihv yaQ xd igcjtLxd 
tavta diaxovoviisvoLg xal yga^ifiatiSLa vtco xoXjtov Siaxo^ii- 
iovai Ttod'ev av y' iaotiiiog; xcctaxelfievog rovyagovv iv fivx^ 
tov öv^iTtoöLOV xal vii alSovg xaradsSvxdg ötsvstg dg ro 
slxog xal ösavtöv olxtelQStg xal altta zi^v xv%riv . . . ^dscog 
d' av fiotr SoxBig xal noiticrjg yBvsöd'aL räv iQ€0ttxc5v dö^d- 
xcjv 7] xav aXkov noLi^öavtog dvvaöd'ai adsiv Ssl^uSg, ogag 
yaQ ol to TtQOtifida^ai, xal svÖoxiiiBtv iörtv. Anstatt rj nonfi" 
trig hat Fritzsche richtig xal jcoirixrig geschrieben. Weniger 
gefällt mir, was er für ol vor ro TCQorvfiäad'ac vorschlägt. 
Früher hatte er es verändert in o?ov ro JtQOtifiäiSd'ai ^ was 
Dindorf aufgenommen hat. In seiner neuen Ausgabe ; die 
der Beachtung nicht genug empfohlen werden kann; hält er 
für besser: dgag ydg oicav ro TCQorifiäöd'aL oder ogag ydg 
Ttgog oi(QV to 7CQ0ti^ä6^aL, Dem Sinne nach gewiss passender 
als olov. Aber sollte nicht dasselbe auf leichterem Wege er- 
reicht werden ; wenn man statt ol liest ot; ro TCQOtt^aod'ac 
xal Bvdoxifisiv iörtVj worauf auch die Lesart der Excerpte 
des Longolius (U) hinweist, welche ovv bieten: *du siehst 
ja, wo der Vorzug und der Ruhm ist', d. i. welchen Dingen 
und welchen Personen Vorzug und Ruhm zu Theil wird vor 
deiner philosophischen Bildung, an der die reichen Leute, 
denen du dich als Gesellschafter verkauft hast, keinen Ge- 
schmack finden. 

Ebd. Cap. 38. Zu allen andern Leiden kommt noch die 
Abhängigkeit von den Dienern, tva d' ovv kdßyg (nemlich 
tov fiLö&öv), xokaxsvtiog (ihv avtog xal ixBtBvtiogj d'SQaTCBv- 
XBog Si xal 6 olxovofiogj ovtog ^bv xal akXov d'SQa- 
TCBtag tgÖTtov. So die gewöhnliche Lesart. Cod. Marc. 434 
hat aXXog %'BQajtBiag tQOTtog, Fritzsche liest d'BgajCBVtiog öh 
xal 6 oixovofiog, ovtog ^ihv xal aXXriv d'sgaTtBiav, xal 
6 iitCtQOTCog, dXXriv d'SQaitBlav ist eine schöne Conjectur 
und sicherlich das ursprüngliche, wozu aXXog d'BQayrBtag tgo- 
nog oder aXXov d'BgaTtBcag xqotcov nur ein erklärendes Glossem 
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ist; allein weil ich das letztere annehme, halte ich die Worte 
xal 6 ijtitQOTtog^ die Fritzsche in tQOJtog verborgen findet, 
für überflüssig. Freilich beruft er sich auf C. 12 hi dh xal 
iq yvvii ßovXstaty ovx dvxikiyai, dh ovdh (wofür Fritzsche ovr« 
mit mehreren Hss.) 6 iitCxQonoQ ovxa 6 olxovo^og^ wo 
in ähnlicher Weise der inixQOTtog und olxov6(iog verbunden 
werden. Allein es verdient gewiss Berücksichtigung, dass der 
vortreflFliche cod. Marc. 434 die Worte oiks 6 oixovöfiog gar 
nicht hat. Ich glaube, 6 iitixQOTtog und 6 oixovöfiog be- 
zeichnen eine und dieselbe Person, und deshalb ist ebenso- 
wol Cap. 12 6 olxovöiiog zu tilgen, wie Cap. 38 6 iicCxgoicog 
unnöthig ist. 

Dialogi mortuorum 20, 6 ^oixa yovv ovx oXlya ysld- 
0e0%^ai ol^cD^ovxcav axovov. Ein Subject zu ol^ca^ovxav ist 
schwer zu entbehren. Es empfiehlt sich daher die Lesart des 
Marc. 436 oiiico^ovxcov ixsivcov ohne dxovcov. Vgl. 22, 
3 olcc dh xecl IkaXei TtccQa xdv ickovv xäv ijtcßaxäv andvxav 
xazayek&v xal ijti(SxcijixG)v xal [lovog aS(ov oluLcut^övxov 
ixeCvwv. 



No. 9. 

(1865.) 

F. V. Fritzsche hatte in der Vorrede (s. VI)^zur zweiten 
Abtheilung des ersten Bandes seiner neuen Ausgabe des 
Lucian vermuthet, dass der in meinem Inhaltsverzeichnis des 
codex Marcianus 434 (Luciani codd. Marcianorum lectt. Berolini 
MDCCCLXI. p. VIII) aufgeführte Peregrinos in der Hs. nicht vor- 
handen, sondern, nachdem er von Papst Alexander VII zwischen 
1664 und 1667 in den index Hbrorum prohibitorum aufgenommen, 
wie in den meisten anderen ausgeschnitten und vernichtet 
sein möchte. Obgleich ich meiner Sache sicher zu sein glaubte, 
so schwieg ich doch, da ein Irrthum von meiner Seite möglich 
war. Seitdem bin ich nochmals in Venedig gewesen und 
kann um so zuversichtlicher behaupten, dass die Schrift im 
cod. 434 {Sl bei Fritzsche) nicht fehlt, als ich sie selbst ver- 
glichen habe. 
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Je richtiger Fritzsehes Ansicht ist, dass der Text in 
Folge der geringen Anzahl von Manuscripten, in welchen sich 
Lucians Erzählung vom Feuertode des Peregrinos Proteus 
findet, sehr verderbt ist, desto werthvoUcr ist der Gewinn 
jeder neuen Handschrift zu dieser Schrift. Cod. 434 bietet 
zwar keine reiche Ausbeute, ist aber an vielen Stellen sehr 
beachtenswerth, ja er gibt hier und da allein das rechte oder 
führt wenigstens auf den ursprünglichen Text hin. 

Zur Bestätigung dieses Urtheils theile ich einzelne Lesarten 
mit; die vollständige Collation hoflFe ich anderswo zu ver- 
öflfentlichen: *) 



c. 1 ed. 


Teubn. Sicclccd'stv 


cod. 434 Xcc&eiv 


c. 3 


tov dgaficcTog 


xov ngayfiatog 


c. 5 


yiatsnccvae 


TLOCxinuvs 


c. 6 


[idlcc 


fisydXcc 


c. 8 . 


STCLazQSipag 


imtQStlfag 




aHOvovtcc . . OQmvta 


dtiovovxag . . OQoivTa^ 


c. 10 


idsdrjfiiovQyriTO 


dsörjfiiovQyrixo 


c. 11 


^ ^vvsYQa(ps 


i^sygatpsv 




stcT^yccysv ig tov ßlov 


sla^ysv inl xov ßCov 


c. 13 


inoiT^cato 


inoiTJaavxo 




nagild^jj 


nccQsXd'Oi 


<j. 15 


THAnS^X^TO 


rnLnla%Bxo 




oXmg 


oXog 


c. 17 


dirjaurjxo 


SlTjaHSLXO 




dduxfpoQOv 


ddidtpd'OQOv 


c. 18 


inl ^IxctXCav 


inl IxaXCag 


c. 20 


i%nXri^Bi 


innXij^sis 


c. 23 


navCBOig 


Kavascav 


c. 24 


tov tOLOVTOV 


om. xov 




naitoi . 


aal 


c. 25 


ccvrov 


ECCVXOV 




STttgitpavtsg 


ivxQSiffavxsg 


c. 35 


aficc 


dXXd 


c. 36 


Hai yuQ yial xovxo 


xal ydg xovxo 


c. 37 


ysQOvxiov 


yBQOvxa 


c. 38 


not%lXa 


noiiiCX(og 


c. 39 


ivsxvyxccvov 


ivsxvxov 




ivsx^st'rj 


dvux^'sCrj ' 



*) Seitdem veröffentlicht im Rheinischen Museum Neue Folge. XXI. 
S. 628 ff. 
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c. 43 alyuCtp aycovi 

c. 44 fjkdXa Üri fidXa 

6 'Ali^avdgog om. o 

c. 45 ofioiov ofioimg. 

Manche Conjectur wird durch die Lesart der Hs. unter- 
stützt. So hatte ich (1863)*) die Vermuthung ausgesprochen 
dass c. 1 Snavxa yaQ do^riq evsxa yBvofievog xal fivQlag tQO" 
Tcag TQaxofisvog rot xskevxata tavxa xal nvQ i^ivsto^ das 
xuvxa aus Wiederholung der beiden letzten Silben von xbXbv- 
rata entstanden und zu streichen sei; im cod. 434 fehlt 
xavxa. — In ähnlicher Weise ist gewiss c. 12 of dh iv xikei 
avTc5v xal avvexdd'evöov ivdov fiex* avxov 8Laq)d'SLQ0vxag 
xovg Ö6ö(io(pvXaxag das Ivdov nur Wiederholung der beiden 
letzten Silben von övvexdd^svdov und mit cod. 434 zu tilgen. 
— Dagegen ist c. 40 xd xs akXa ÖLtjyoviidvG) Tce^l xov IlQfX)- 
XExag xal äg fisxd x6 xavd^vac d'sdoacxo avxov . . xal vvv 
dnoXCnoL neQiiiaxovvxa (paiÖQov ttJ €7Cxa(p(avG) öxoa wegen 
Aehnlichkeit der Buchstaben iv nach q)aLdQdv im cod. 434 
ausgefallen, was nicht entbehrt werden kann. Ebenso fehlt 
c. 26 xovxo (lovov idgiav av iQyddaixo im cod. 434 wie in 
allen übrigen Hss. av nach ^a(>6£T/. — c. 28 fiaQXVQOfiav äh 
7] fir^v xal leQBag avxov djtodstxd^öeöd'aL ^LaCxCyfov rj xavxri- 
Qiov ij XLVog xoLavxTjg xsQaxovQyCag^ ri xal vtj /JCa teXexrjv 
XLva in avxa öxrjösöd'at vvxxiQiov xal dadovxlav hnl xfl 
nvQa gibt Gebet v. 1. s. 209 wie cod. 434 6vaxYiaB6%'ai für 
öxifjöBöd^ai, was auch Fritzsche aufgenommen hat. — c. 39 
xal yocQ xal xoöe xfi ngoxegaCa övedidoxo, dg jtQog dvCöxovxa 
xov rjkiov d07ta0d(i6vog . . i%ißri66xai xi^g icvQag, So cod. 434, 
was Pellet vermuthet und Fritzsche gebilligt hat, während alle 
übrigen Hss. iTCißr^esGd'ai haben; nur im cod. F findet sich 
X wenigstens übergeschrieben. — Ebd. djtiexQSfpov d' ovv xovg 
noXXovg avxc5v kiyav ijdrj xsxeXeöd'aL x6 iQyov, olg ftij xal 
xovt* avxo 7C6Qiö7tovöaöxov iji/, xav avxov Idslv xov xotcov 
xaC XI keiiltavov xaxaKa^ßdveiv xov jtvQog. Hier hat cod. 434 
wie F bei Fritzsche xal xavxo, was Fritzsche richtig in xal 
xovxo verbessert, während die Vulgata xal xovx* avxo ist. — 
c. 41 ivvosL xd koLTtov ola elxog i%* avxa ysvfjösad'aty noiag 
(i€V ov (leXixxag iTCiöxi^aeöd'aL ijtl xov xotcov , xivag dh xixxi- 

*) S. N. 8. 
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yag ovx hndOBö^ai usw. inaöeö^ai ist Conjectur von 
Wyttenbach, die Hss. haben fast alle sTcayayiod'at , nur die 
Lesart des cod. 434 hicayta^ai zeigt den ersten Schritt der 
Verderbniss und dadurch den Weg zu sicherer Besserung. 

Solange aber nicht noch andere neue Hülfsmittel aufge- 
funden werden, wird die Conjectur in dieser Schrift des Lu- 
cian wie in vielen anderen in ausgedehnterem Umfange ihr 
Recht behaupten, und Fritzsche hat auf diesem Wege eine 
grosze Anzahl Stellen mit richtigem Tact und gründlicher 
Eenntniss des Sprachgebrauchs auf das glücklichste gebessert. 
Nur hier und da kommt man, glaube ich, mit gelinderen 
Aenderungen aus, und namentlich in der Annahme von gröszeren 
oder kleineren Lücken scheint mir Fritzsche nicht selten zu 
weit gegangen zu sein. 

c. 3 By(o d' aycel xd%i(Sta elg rijv HXtv ciq)ix6iiriv^ Slcc 
xov yvfivaöLOV avxäv ijtTJxovov Sfia tcvvixov tivog iisydXrj 
xal XQaxala xrj (p(ovy xd övvrld'ri xavxa xal ix xqloöov rijv 
dQ6X7iv ijtißo(D(ievov xal ajtaöLv dxa^ajtXag XotäoQovfievov. 
avx<DV hat auch cod. 434. Struve schiebt idv nach avrcoi/ 
ein. Schäfer schreibt &Xv(ov statt avxc5v und diese Conjectur 
hat Jacobitz aufgenommen. Auch Fritzsche nimmt mit Becht 
an avxcjv Anstosz und sucht durch Annahme einer Lücke zu 
helfen, die er so ergänzt: did xov yvfivaöiov Itov TtoXv xl 
Ttk'^d'og dvd-QdiTtcjv övXXsyoybSVOv ScSqcjv xal jtaQa- 
6xdg 7tkrj0LOV avxcSv iic^xovov usw. Mir scheint die Hülfe 
näher zu liegen : - man braucht nur einen kleinen Strich zu 
tilgen, um avxc3v in dvtcjv zu ändern, womit jeder Anstosz 
beseitigt ist: iyw ö' insl xd%L0xa slg xi^v ^Hkiv dq)cx6(n]Vy 
öid xov yvfivaöiov ävcav ijtjjxovov a(ia xvvixov xivog usw. 
— Auch an der zweiten Stelle bei xr^v dgexriv möchte ich 
nicht mit Fritzsche zur Annahme einer Lücke meine Zuflucht 
nehmen und wie er will riji/ dQexiiv durch xal xov lÖQäxa 
vervollständigen. Mir scheint es gerathener ri)v aQBxiiv als 
Glossem zu entfernen, xd övv^d^ xavxa xal ix XQiodov 
heiszt *ihr gewöhnliches (Tugend) gewäsch'. Das ist ohne Zu- 
satz des xr^v aQexrjv leicht verständlich, zumal bei Lucian, 
der oft genug seinen Spott ausgieszt über die mit dem Lebens- 
wandel so wenig übereinstimmenden tugendhaften Phrasen 
der Kyniker, — Ein ganz ähnliches Glossem finde ich c. 36 
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8Lra rjtsi XtßavcjroVy (Dg invßdXoi btcI ro tcvq^ xal dvadövtog 
TLVog inißaXi xe xal bItcsv ig rrjv ^€0i](ißQiav dTCoßXincav — 
xal yccQ xal xovto TCQog riji/ xQaytpSlav r^v 1} (iBörj^ßQia — 
oidaCfiovag (it^xq^ol xal naxQ^oi^ dS^aö^i fie ev^svstg,» Es 
wird der theatralische auf den Effect berechnete Feuertod des 
Peregrinos beschrieben. Nicht ^ (isöri^ßQia an sich erhöht 
das Feierliche des Schauspiels ^ sondern das dnoßkineiv ig 
xr^v (isOijii^ßQiav mit dem sich anschlieszenden Gebet: datfio- 
vsg . . £V(i£V€tg. Ich bin daher überzeugt ^ dass '^ ^sörj^ßQia 
nach xal yccQ xal xovxo TtQog xyjv xQayfpdCav ijv (oder wie 
Fritzsche schreibt xal yccQ xal roi5ro xc5v nQog xi]v XQayadiav 
^v) gestrichen werden muss, sei es dass es von dem Rande 
der vorhergehenden Zeile hierher gerathen, oder dass es als 
eine unnütze, unverständige Erklärung beigeschrieben wor- 
den ist. 

c. 13 Sjceixa dh 6 voiio^exi]g 6 TCQäxog Insißev avxovg 
dg ddeX(pol ndvxeg elav aAAij'AoT/; iTtsiädv ajta^ naQaßdvxsg 
^Bovg iilv xovg ^EkXrjvixovg djtaQvrjiScovxaiy xov Sh dvsöxo- 
ko7Ci,6(iivov ixBLVOv 6oq)v0xrjv avxc5v nQO6xw^0i xal xaxd 
xovg ixBLVov voiiovg ßicSöiv, Fritzsche schlägt vor statt 
avxcjv zu schreiben avr avxfSv («sc. dvxl ^•B(av X(Sv ^EXkri- 
vtxcSvy>). Dass dvxl vor avxc5v leicht ausfallen konnte , ist 
nicht zu bestreiten; für den Zusammenhang aber ist dvx^ 
avxfDV nicht eben nothwendig. Ich glaube , dass cod. 434 das 
Richtige bietet: er hat xov ös dvsöxoXoTCiöiiivov 0oq)L0xrlv. 
avxov (so) mit Auslassung von ixalvov^ was aus dem fol- 
genden ixaivov hier hineingerathen scheint: ixBiSdv . '. d'SO'dg 
fihv xovg ^EkXr^VLXovg djtaQVTJöavxat , xov ob dvsöxoXojctö^ivov 
0o(pL0xiqv avxov 7tQ0öxvvc5öt xal xaxd xovg ixBlvov vo^iovg 
ßi(o<$Lv gibt einen ganz guten Sinn : Venn sie die griechischen 
Götter verleugnen, den gekreuzigten Sophisten selbst aber 
anbeten.' 6 dvBöxoXoiciiS(iivog öotpLOx^g ist derselbe, der un- 
mittelbar vorher 6 vofiod'exrig genannt worden war und ver- 
tritt dessen Stelle. 

Sehr zweifelhaft ist die Stelle c. 25 8(iog ö' ovv xäv 
ixaCvovg (ii(iBi0d'(O' ixatvoi ydQ ovx i^xridfDöLV slg x6 tcvq^ 
dg ^Ov7i0lxQixog 6 ^AXaidvÖQov xvßaQvijxrig Idcjv KdXavov 
xao^Bvov q)r^0LV , aAA' inBidav v^0o:)0 1^ TcXr^öiov TCaQaöxdv- 
XBg dxCvrixoL dvixovxai TtaQOTtxai^svoL ^ aW iitcßdvxBg xaxd 
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0X71 II a xdovtai ovo' o0ov dkCyov ixzQitl^avTsg rrjs xata- 
xXtöecDg. — xäv ^Ivdovg statt xav exaCvovg ist eine schöne 
Emendation von Fritzsche. Vor vrjötoöL fügt Guyet tcvqccv 
ein, was Fritzsche mit Recht billigt. Auch Fabers Aenderung 
der hsL Lesart ivxQi^avxag in ixtQitl;avr6g ist von allen Her- 
ausgebern aufgenommen worden. Am meisten fällt xatä 
0Xillia auf, wie schon Fritzsche gefühlt hat. Sollen wir 
übersetzen: ^dann besteigen sie den Scheiterhaufen und lassen 
sich, wie sie sind, verbrennen, ohne auch im^ mindesten 
ihre Lage zu verändern, d. i. ohne im mindesten sich zu 
rühren'? das wäre ganz passend. Doch weisz ich nicht ob 
xaxa (SX'^^cc ohne Artikel, ohne eine nähere Pronominalbestim- 
mung 'in welcher Stellung j e d e r sich gerade befindet' das aus- 
drücken kann. Die ähnliche Stelle in den Fugitivi c. 7 dxovco 
yovv T« x£ aXka tceqI avr(5v xal on TtvQccv fisyLöxr^v dvaßäv- 
rsg dvBXOVtav xaLOfLSvoi oväev xov (r;|^ifft«T05 ^ r^g xa^eÖQag 
ixxQBTCovxsg bestätigt meine Ansicht. Hier steht wenigstens 
der Artikel: *ohne die Stellung die sie gerade eingenommen 
haben zu ändern.' Ganz anders aber verhält es sich mit dem 
xaxd ^XW^ ^^ Philopseudes c. 31 insiSri iTtovrjaaVy evQedifj 
dg iii OQyvidv xaxoQ(OQvy(ievog xig vexQog ecakog fiova xd 
oGxd xaxd <fxw^ avyxec^evog^ d. i. man fand eine Leiche, an 
der nur noch die Gebeine schematisch (d. h. in Ordnung) 
zusammenlagen, so dass die Körpergestalt erkennbar blieb, 
während alles Andere hingeschwunden und verwest war. An 
unserer Stelle scheint xaxd ^X'^l'^^ nicht gehalten werden zu 
können. Woraus aber ist es verderbt? Was verlangt der Zu- 
sammenhang? Peregrinos Feuertod wird mit der Selbstver- 
brennung der Inder verglichen. Die That des Peregrinos, der 
in das Feuer sich stürzt, das ihn plötzlich verschlingt 
[xC fiiyccy Bi iiiTCBöciv xad'vrj^sxaL övvaQnaöd'slg vjto xov 
^vQog;), wie viel geringer ist sie als die der Inder, welche 
nicht ins Feuer springen {ovx BiiTcrjdfDöLv eig x6 tcvq)^ son- 
dern [langsam] die Qualen des Feuers ertragen, indem sie 
erst am Scheiterhaufen stehend sich halb rösten [n a ^ onxoiiiBvoi)^ 
dann auf dem Scheiterhaufen, ohne ihre Lage zu verändern, 
ohne nur ein Glied zu rühren, sich [ganz] vom Feuer verzehren 
lassen. Der Begriff des Allmählichen und Ruhigen ist es 
also, der besonders hervorgehoben werden muss. Das xaxd 
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vor <SXW^ ™^^ xdovrai zu verbinden hat schon Fritzsche 
vorgeschlagen: das vorausgehende tc a g o%t(6^evoi (an der 
Seite gebraten werden) verlangt diesen Gegensatz Tiataxdov- 
xai (sich niederbrennen d. i. ganz verzehren lassen). Sollte 
nun wol in ^XVI''^ ^^^ Adverbium r^QS^ia enthalten sein? 
Möglich dass ich damit nicht das Richtige getroffen habe; mir 
selbst ist die Conjectur nicht treffend genug, aber den Sinn 
glaube ich nicht verfehlt zu haben. Es wäre also zu lesen: 
elt^ imßdvxs^ rigsfia xaraxdovtac ovd' o6ov olCyov ixzQE- 
rl^avreg trjg xataxkLöscDg. Die Umstellung der Präposition ge- 
hört zu den gewöhnlichsten Fehlern der Abschreiber; und nimmt 
man an, dass in den Hss. vielleicht durch Schreibfehler das 
bekanntere Wort SQ'^fia statt i^QSfia stand , so war der Ueber- 
gang in (jxijficc nicht schwer. Dazu kommt dass T^QSfia ein 
Lieblingswort von Lucian ist und in einzelnen Schriften un- 
verhältnissmäszig oft von ihm gebraucht wird, z. B. Nigrinus 
c. 8 dsdoixa fii^ öol fiera^v do^cD ysloiiDg avxd fit^stdd'aL, xd 
^hv draxtcog övveiQCJv, iviors Sh xal avrov vit' dad'evscag 
xov vovv dtaq)d'sCQcov , xara itQoaxd'yg rigi^ia xal avxov xa- 
xccyv(DvaL xov ÖQdiiaxog. c. 12 T^gsfia xa ^sd-aQiiöxxovöi 7{al 
TtaQanavSaycayovöi, c. 37. Icaromenippus c. 3 ridri ydg ovx 
old' ojtcog riQB^a fis TtQoadyeig TCQog xr]v dXijd^svav xr^g Siri- 
yr^asixig. Ebd. c. 8. 12. 14. 27. [Zeuxis c. 4. De mercede 
conductis c. 1 rJQSfia xal xaxd (r;|roAi}v c. 22. liJQe^a xal xax^ 
olCyov c. 39. u. a.] 

Einen Wunsch möchte ich bei dieser Gelegenheit noch 
aussprechen, dessen Erfüllung die Handschriftenkunde auch 
für die nutzbarer machen würde, die nicht selbst Gelegenheit 
haben Manuscripte zu vergleichen : dass nemlich in den kri- 
tischen Ausgaben von neu aufgefundenen oder von neuem be-. 
nutzten Codices allgemeiner als bisher geschehen auszer den 
gewöhnlichen Angaben von Format, Material usw. theils Schrift- 
proben mitgetheilt, theils über die häufigsten Abkürzungen Nach- 
richt gegeben, theils die Fehler zusammengestellt, die bei den 
Abschreibern besonders oft wiederkehren, theils endlich von 
den Eigenthümlichkeiten in Orthographie und Interpunction 
übersichtlich Auskunft gegeben würde. 



Sommerbrodt, Lucianea. 



— 130 — 

No. 10. 
(1866.) 

Herr Dr. Hermann Peter hat die Güte gehabt zum Nigri- 
nus den cod. Vat. 87, Herr Dr. Wilhelm Studemund den cod. 
Vat. 90 in Rom für mich zu vergleichen. Ich glaube meinen 
Dank dafür »nicht besser in ihrem Sinne bethätigen zu können, 
als wenn ich von der Ausbeute, die ihre Mühe gewährt. 
Einiges mittheile. 

In der Ueberschrift verdient die Lesart des Vat. 87 und 
90 NiyQCvov (pvXoOotpCa nach Inhalt und Ausdruck den 
Vorzug vor dem gewöhnlichen Doppeltitel NtyQtvog rj TtSQi 
(pcXo06q)OV ijd^ovg. 

Das c. 2 von mir aufgenommene (pikoöoqxov statt Goqxav 
wird durch Vat. 90 und den von mir verglichenen Marc. 434 
bestätigt, ebenso c. 36 aTtektnev statt äTtilemav durch 
Vat. 90 und Marc. 434, auch durch Vat. 87, welcher dneki- 
7C0V hat, c. 36 ifißol^g statt ivroXrjg durch Vat. 87. 90. 
Marc. 434. 

Cap. 3 : Lykinos erzählt seinem Freunde, wie er durch eine 
Unterhaltung jnit dem Philosophen Nigrinos ein ganz anderer 
Mensch geworden sei: 6 de (heiszt es von diesem Nigrinos) 
(XQ^dfisvog^ cJ BXttiQS^ tcsqX tovtmv Xeysiv xal r^v iccvrov 
yvci^r^v Siriyelo^ai roöavrr^v xivd fiov rc5 Xoyp dfiß^oOLav 
xar söxeSaö 6V , cSöte xal rag UsiQrjvag ixstvag . . xal xov 
'OiirJQOv X(or6v dQxatov dTtodet^at. So Jacobitz nach cod. B 
und mit ihm alle späteren Herausgeber mit Ausnahme von 
Bekker. Vat. 87 und Vat. 90 haben xooavxriv rivd ^ov 
köyov diißQOö £av Karsöxaäaöev ^ Marc. 434 toöavtriv xivd 
(lov d^ßQoövav Xoyav xarsöJiedaösv. Gegen rp loyia 
ist weder von Seiten der Sprache noch des Gedankens etwas 
einzuwenden. In dem Dialoge kommt vielfach sowol der Plu- 
ral OL koyoi als der Singular 6 loyog vor; der Plural bezeich- 
net gewöhnlich die einzelnen Aeuszerungen des Nigi'inos , der 
Singular fasst das Einzelne als ein Ganzes zusammen, und 
zwar ebensowol den Vortrag des Nigrinos selbst als auch die 
vonLucian beabsichtigte und gegebene Wiederholung desselben. 
Besonders überzeugend für den Gebrauch des Plur. in dem 
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oben ausgeführten Sinne ist c. 7 ovra dri xcci avtog tptkoöo- 
q)iag ov tcccqovOtis rovg Xöyovg ovg rot 8 rjxovöa övvaysi- 
QODV . . ov ^LXQav 1%^ naQuiiv^Cuv usw. Vgl. c. 5 ovrca öol 
xal avtog fvd'eog xal fisd"VG)v vtco r c5 v XöycDv (des Nigrinos) 
TCBQiBQxoiiaL, c. 6 Sagt der Freund: iy(o S\ ßovlol^riv av, bI 
olov TBj avtäv axov0ai t(Sv Xöycov. Der Sing, findet sich 
c, 5 yuvQog xb yaQ vno tov koyov (des Nigrinos) xal (ist^GiQog 
bI(il, c. 10 ijxBcg nQog tov köyov TCaQBöxBvaöfi^vog. c. 35 
tavrä TB xal noklä BtBga toiavta SjLBk%'cSv xatBJtavöB tov 
koyov. An unserer Stelle könnta also ebenso gut der Sing, 
als der Plur. stehen. In solchen Fällen scheint es gerathcn 
der Autorität der besten Hss. sich anzuschlieszen, die mit Aus- 
nahme des cod. B übereinstimmend für X6y(ov ist. 

Cap. 13 : Es ist von einem reichen Manne die Rede, der nach 
Athen kommt und stolz auf sein Geld als ein Glückskind an- 
gestaunt zu werden meint: rolg (den Athenern) d' aQa dvötv- 
%Btv idöxBL ro ävd'QciTCLOv f xal TtaidsvBLv iiiBXBCQOvv avxov 
ov TCcxQcSg ov8^ avnxQvg aTCayoQBvovxBg iv Hbv^bqcc tfj 
tcoIbl xad'^ ovxLva xfßojtov ßtovv. Hier bieten ausschlieszlich 
Vat. 87 und Vat. 90 die nach dem vorausgehenden Verbiim 
mit verneinendem Sinne in der attischen Sprache erforderliche 
Negation; beide haben ovd' avxiXQvg djtayoQBVovx Bg . , fti} 
ßiovv 'sie suchten nicht in unfreundlicher Weise ihn zu 
bilden, auch nicht so dass sie ihm geradezu verboten in einer 
freien Stadt nach der jedem beliebenden Weise zu leben.' Auch 
Marc. 434 hat fc-jj, aber auf Rasur. 

Cap. 27. diikog 8b riv xal t(3v xolovxcjv xaxsyvcDxdg q)iXo- 
Coqxov^ o*v xavxrjv aöxi]0LV aQBt^g vjtBläfißavov ^ rjv nokXatg 
avdyxaig xal novoig xovg ve'ovg avxBXBiv xaxayvfiväocj^i, 
tovro iihv ÖBiv oT TtoXXol xelBvovxBg j aXloi di (laötLyovvxsg^ 
Ol dh %aQiB6XBQ0i xal öidiJQß) rag imq)avBLag avrciv xara\vov- 
Tfg, d. i. *er sprach sich auch gegen die Philosophen aus, 
welche das für eine Tugendübung ansahen, wenn sie die Jüng- 
linge gewöhnterKMartern und Peinigungen zu ertragen: viele 
heiszen sie . . ., andere geisein sie, feinere Herren schaben 
ihnen sogar mit einem Eisen die Haut glatt.' Eine verzweifelte 
Stelle, wo ich in der deutschen Uebersetzung durch Punkte eine 
Lücke angegebeu habe, und bisher weder durch handschrift- 
liche Hülfe noch durch eine glückliche Vermuthung geheilt. Die 
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Hss. bei Jacobitz haben: toiko ^iv ov dstv . . xslsvovteg 
BQ, rovro (ilv ovv detv M] Marc. 434 hat ebenfalls ov äetv 
wie Vat. 90. Die von Fritzsehe gebilligte Conjeetur ist 6vv- 
delv. Schwerlich wäre man so bald auf .die richtige Lesart 
gekommen, wenn sie sich nicht am Rande des Vat. 90 fände: 
rovro iilv avvnoSrirv (so, wie Hr. Studemund ausdrücklich 
bezeugt), d, i. roi5ro ftiv dvvjtoSi^rstv , und doch liegt der 
Ursprung der Verderbniss nicht so fern, av mochte leicht 
wegen des vorausgehenden €v verloren gehen: so bleibt vjto- 
ärixBLV oder v^odsreiv — das ist die andere ebenso gebräuch- 
liche Form — was durch Zusammenziehung um so eher in 
ovSblv oder ovvSetv verkürzt werden konnte, je unverständ- 
licher das Wort vjtodetsiv war. Dass aber avvnoSrixBtv . . 
xeXsvovtsg das richtige ist, darüber kann kein Zweifel sein.*) 
Das Wort kommt bei Lucian zweimal in der Bedeutung *bar- 
fusz gehen' vor, beidemal im Cynicus wo es als charak- 
teristischer Zug der cynischen Philosophen erwähnt wird. An 
der ersten Stelle c. 1 rt Ttore (?v, ovrog^ jiciycova ^ilv ix^tg 
xal xofitjVy xitäva de nvx ixe Lg xal yvfivdg ^bqj] xal avvno- 
drixBig, xov dkrjxriv xal dndv%Q(onov ßiov xal dijQicidri ifci- 
XB^d(iBvog wird es von Lykinos unter den Abhärtungsweisen 
dieser Philosophen genannt. Ebenso heiszt es c. 17 ovxovv 
xo ye i^ov öx'^lia xotovxov i<Sxiv^ avxfirjQov slvaL^ kdöLov^ 
Bivaiy XQtßava ix^iv^ xo^iav^ dvvTtodi^xBtv. So passt es 
auch an unserer Stelle vortrefflich zu den ascetischen dvdy- 
xai und tcovol der Philosophen, von denen die Rede ist. Die 
Stelle ist also nunmehr so herzustellen: rovro (ilv dvvTCo- 
dr^xBiV ol ^olkol XBkBvovxBg, aXloi öi fiaöxiyovvxBg usw. 
Ueber die Vermischung zweier Ausdrucks weisen in rovro fiiv 
und aXkoL dh ist in meiner Ausgabe das Nöthige beigebracht. 

Cap. 31. Ttdvxod'BV xfj XQvtp^ JtaQaöovxBg avx^v xdg ^vxdg 
jtaxBtv scheint es beachtenswerth , dass im Vat. 87 wie in 
Q bei Jacobitz icaxBtv fehlt. — Ebd. haben Vat. 87 und 
Marc. 434 coXoLXiCiidv ovv ixdXei rovro xc5v ridovcSv anstatt 
ro xoiovxov oder ro rotovro rojv tjÖovcjv. 

Ich füge noch eine Stelle aus einer andern Schrift des 
Lucian hinzu. Philopseudes Cap. 20: Eukrates hat so eben 



*) Madvig adversaria critica p. 678 vermuthet vrjarsveiv in ov dsiv. 



— 133 — 

die haarsträubende Geschichte von der wunderthätigen wan- 
delnden Statue des Korinthers Pellichos erzählt, wie dieses 
Standbild den Sklaven, welcher die aus Dankbarkeit ihm ge- 
weihten Gaben stiehlt, sofort ergreift und nicht nur auf der 
Stelle weidlich durchprügelt, sondern auch später jede Nacht 
mit Schlägen heimsucht, bis er stirbt. Tychiades zeigt sich trotz 
der Warnung seiner Freunde auch dieser Geschichte gegenüber 
ungläubig und Ipegründet seinen Zweifel in folgender Art: aAA', 
C3 EvxQttteg . . £(?r' av x^^^^og 6 xakxog y, ro de SQyov ^ruii]- 
XQLog 6 ^AX(07CBKri%Bv slQyaöiisvog rj, ov d'eoTtOLogtLgalV 
dvd'QcoTtOTtOLog cäV, ovTtoxB q)oßi]öofiat xov avÖQidvxa 77a A- 
XCxov^ ov ovd^ av ^C3vxa ndvv ideÖLSiv aiiBiXovvxd fiotj d. i. 
so lange Erz Erz ist und die Statue ein Werk des Demetrios, 
der nicht ein Götterbildner, sondern ein Menschen- 
bildner war, so werde ich nimmer vor der Bildseule des 
Pellichos mich fürchten, dessen Drohungen mich auch, wenn 
er lebte, nicht in Schrecken gesetzt haben würden. Kein Her- 
ausgeber hat bisher an .den Worten ov ^soTtotog xig dkV 
dvd'QCOTtOTtocog Sv Anstosz genommen, und doch sind sie ge- 
wiss nicht richtig. 'Nicht ein Götterbildner, sondern ein 
Menschenbildner'? Ist d'Bog und dvd'QOTCog in den Worten 
d'SOTtocog und ivd-QüOTtOTtocög von Bildwerken zu verstehen, so 
könnte Demetrios ebcnsowol ein d'SOTtotog als ein dvd'Qca- 
TtoTCOiog sein. Denn was hindert denjenigen Götterbilder zu 
schaffen, der Statuen von Menschen aus Stein oder Erz 
schaffen kann? Wenn dagegen d'sog und avd^QCDTCog Gott und 
Mensch nach ihrem wirklichen Wesen bezeichnet, so ist der 
Künstler als solcher weder d'sojtOLog noch dvd'QOjtOTto tög. 
Mir scheint der Sinn im Anschluss an das Vorhergehende 
Folgendes zu verlangen: 'so lange das Erz, aus welchem die 
Statue verfertigt ist, nichts Anderes ist als Erz, und so lange 
der Künstler, dessen Werk die Bildseule des Pellichos, nicht 
ein Gott (der seinen Werken übermenschliche Eigenschaften 
mitzutheilen wüsste), sondern ein schwaches Menschen- 
kind ist, so lange werde ich nimmer an deine Erzählung 
von der Wunderkraft der Statue glauben und sie nicht fürch- 
ten.' Dem entsprechend schreibe ich mit geringer Aenderung 
OV d'sög Ttovog xig (d. i. irgend ein Gott von welcher Art 
auch immer, der wie grosz oder wie klein doch mit Fähig- 
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keiten ausgerüstet ist, welche die menschliehe Kraft über- 
ragen) aAA' ävd'QOJTtLOv äv. War einmal aus ^eog Tcotog 
tig geworden d'sonoLÖg reg, so lag die Verderbniss dvd^Qcimov 
in ävd'QconoTCoiog nahe. Doch enthält, wie es scheint, die 
Lesart des cod. bei Fritzsche dvd'QcsTeoTCidg noch die Spur 
des ursprünglichen dv^Qcimov. Sollte es übrigens eines Be- 
weises bedürfen, dass bei Lucian dvd'QciTtiov in der ange- 
führten Bedeutung *Menschlein, schwacher Mensch, armes 
Menschenkind' vorkommt, so genügt eine Stelle im Nigrinus 
c. 13 totg d^ aQtt 6v0tvx£tv idoKBi x6 dv^Qciiciov ^ um jedes 
Bedenken zu heben*). 



No. 11. 

(1867.) 

Lucian ist in unsern Tagen von der Schule im Stiche 
gelassen worden, die ihn doch zur Zeit der Reformatoren 
und namentlich in den auf Melanchthons Einwirkung zurück- 
gehenden Schulordnungen vor vielen andern Schriftstellern be- 
vorzugt hatte. Um so eifriger hat die philologische Wissen- 
schaft sich ihm zugewendet. Sechs kritische Gesammtausgaben 
sind in kurzen Zwischenräumen einander gefolgt (deren letzte 
längst ersehnte von F. V. Fritzsche leider für unser Ver- 
langen einen zu langsamen Fortschritt nimmt) , und nach allen 
Seiten hin sucht man mehr und mehr die Vielseitigkeit des 
proteusartigen Schriftstellers zu erfassen und in das Verstand - 
niss seines Charakters einzudringen. Nur in ^iner Beziehung 
war seiner bisher nur im Vorübergehen und beiläufig Erwäh- 
nung geschehen, in Bezug auf seinen Kunstsinn und sein 
Kunsturtheil. Um so willkommener muss es sein, dass 
auch dieser Punct nunmehr Gegenstand eingehender Unter- 
suchungen geworden ist. Hr. Hugo Blümner hat im vorigen 
Jahre (1866) in seiner Abhandlung *de locis Luciani ad artem 
spectantibus particula prima' (Berolini), in diesem Jahre in 
seinem Buche 'Archäologische Studien zu Lucian' (Breslau 
1867) sehr werthvoUe Beiträge zu Lucians Kunststudien ge- 

*) Dagegen spricht sich Oh. T. Pfahl in Fleckeisens Jahrb. für clas- 
sische Philologie 1867 S. 756. 57 für die Lesart der Handschriften aus. 
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liefert. Je aufrichtiger ich das Verdienst anerkenne, das er 
sich dadurch erworben hat, desto weniger stehe ich an den 
Wunsch auszusprechen, dass er bei der Fortsetzung seiner 
ersprieszlichen Forschungen- in Kritik und Worterklärung 
noch etwas vorsichtiger zu Werke geben möge. Zur Be- 
gründung dieses Wunsches hier ein paar Beispiele. 

Im ersten Capitel seiner *^^archäologischen Studien' beginnt 
er § 1 mit den Bildhauern, die von Lucian erwähnt werden, 
und behandelt bei dieser Gelegenheit die Stelle rhetorum 
praeceptor c. 9, wo Hegias, Kritios und Nesiotes als 
Künstler des alten Stils aufgeführt werden. *An jener Stelle' 
sagt Hr. Blümner 4st von einem Redner der alten Schule die 
Rede; Lucian räth einem Jünglinge, der sich an ihn mit der 
Frage, wie er Rhetorik treiben solle, gewandt hat, in iro- 
nischem Tone, er möchte sich vor diesen alten Rednern in 
Acht nehmen : eltd 0s xBlsvöei ^r^kovv ixsCvovq rovg aQxcciovg 
aväQag, etoXa Tcagaöaly^ata TCaQartd'alg räv koycjv ov ^ddia 
fiviistiSd'ai^ ola rä f^g naXaiäg sQyaöiag iötiv^ ^Hyr^öLOV xal d(i(pl 
KQitiov xal Ni]öLcitriv, a%B0q)iy^Bva xal vevQciSri xal öxki^Qa 
xal dxQtßcjg d7Coreta(isvcc tatg yQa(i(iatg,^ Dass hier nach dem 
^ Sinne des Lucian die alte Künstlerschule gelobt, nicht ge- 
tadelt werden soll, leuchtet ein. Aber ebenso gewiss ist es, 
dass Lucian, weil er ironisch spricht, diese guten Eigen- 
schaften der alten Schule wegen der Mühseligkeit der Arbeit, 
die sie verlangt, im Geiste der Moderedner seiner Zeit mit 
Geringschätzung erwähnt und deshalb in gehässigem Lichte 
darstellt. Darauf deuten alle zur Charakterisierung gewählten 
Ausdrücke : dnsötpiyyLBva^ wodurch das Gedrängte , Knappe 
als unfrei und gebunden, öxkr^Qa, durch welches das Ernste 
und Strenge als hart bezeichnet wird, und vsvQcSdrj, welches 
die derbe Kraft als anmuthlose Magerkeit darstellt. Unklarer 
ist das vierte: dxQißfDg- aTCorstafiiva tcctg yQaiiiicctg, 
Ich hatte für dTtotsta^iava vermuthet dnotBt^riiiBva und dies 
^scharf abgeschnitten in der Zeichnung, d. i. in scharf abge- 
grenzten, nicht weich verflieszenden Linien, ohne mildernde 
Uebergänge der einzelnen Theile' erklärt. Hr. Blümner hält 
diese Aenderung für unnöthig, und ich gebe gern zu, dass sie 
nicht völlig überzeugend ist. Jedenfalls ist aber die Erklä- 
rung, die er selbst von dem Worte gibt, nicht richtig. Denn 
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seine Uebersetzung 'genau gesondert in den Umrissen, d. h. 
scharf proportioniert' würde eher zu meiner Conjectur aTCore- 
t(irifisvtt als zur handschriftlichen Lesart dnoreraii^va passen. 
Wie kann anorsiveiv ^sondern' heiszen, und wenn das der 
Fall sein könnte, ist denn *genau gesondert in den Umrissen' 
gleichbedeutend mit *scharf proportioniert' ? ccTtotsivecv. heiszt 
'ausdehnen, in die Länge ziehen' und wird ebenso wol vom 
Raum als von der Zeit gebraucht: so (pd'oyyov aTCotetveiv 
'einen Ton lange aushalten'« q^ölv dTtotsivetv 'eine lange 
Rede halten oder schreiben'. Man könnte also glauben dass 
diese Bezeichnung bei einem Werke der Bildhauerkunst auf 
die Groszartigkeit seiner Umrisse zu beziehen wäre. Allein 
ccnoTHvsiv rag y^aiifidg heiszt nicht 'lange Linien ziehen', 
sondern nur 'Linien ziehen', wie Zeuxis c. 5 dnotstvcci rag 
yQaiiiiag slg ro evd'vrarov gesagt wird, dxgvßcjg aTtorsraiisva 
raZg ygafi^atg heiszt also wol hier 'mit peinlicher Sorgfalt 
[dxQißcSg) gezeichnet', womit die Klarheit , Bestimmtheit und 
Sauberkeit der Umrisse ausgedrückt würde gegenüber der 
Ungenauigkeit und Leichtfertigkeit der neuern Kunst, nament- 
lich der Redekunst, zu deren Veranschaulichimg ja nur die 
Vergleichung mit der Bildhauerkunst herbeigezogen wird. 
Der moderne Redner in Lucians Zeit verachtet die mühsame 
Arbeit, welche die alte Bildhauerkunst und Redekunst 
charakterisiert und empfiehlt, wie die ganze Schrift Lucians 
zeigt, eine schneller zum Ziele führende sogenannte 'geniale' 
Flüchtigkeit und Oberflächlichkeit. Für diese Erklärung 
spricht auch der Gebrauch der Adjectiva evyQa^fiog und 
BVTCe^iyQajtrog oder sunsQiyQatpog im Juppiter tragoed. c. 33 rig 6 
öTtovdy nQOöiciv, ovrog 6 xaXxovg^ 6 evyQafifiog xal BvnsQCyQan- 
rog (cod. Marc. 434 sv%BQvyQaq)og)j .6 dgxf^tog rr/v dvddsöiv r% 
xdfii^g; die nichts Anderes bedeuten als 'gut gezeichnet und 
mit bestimmten, klaren Umrissen' (vgl, Imagines c. 6 otpQvcov 
ro €vyQa(i(iov 'die schönen Conturen der Augenbrauen') und 
auch von einer klaren, scharf ausgeprägten, nicht verschwomme- 
nen Rede gebraucht werden, während 'wohl proportioniert' durch 
evQvd'fiog ausgedrückt zu werden pflegt. Ebenso wird Imagines 
c. 16 ndcavg ralg yQa^i^atg dnrjxQißcjfiivri elxciv ein Bild sein, 
das in allen Linien (Umrissen) aufs sorgfältigste gearbeitet 
ist. Besonders überzeugend ist die Stelle bei Dionysius 
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HaKcarnass. de Isaeo 591, 8 ed. Weidm. eial dij ztvag aQxatai 
yQatpai %Q(6iia6L iilv elQyaöiiivaL ankcjg xal ovdefiiav iv xoig 
lity(icc0tv ixoviSai noimkiav^ dxQLßetg ratg yQa^fiatg' at 
Se fist^ BTieCvag svyQafi^OL filv r^xrov^ i^siQyaiSiievaL de 
fiäkXov, wo dem ccxQißeig ratg yga^iialg das siiyQa^^ot sub- 
stituiert und ihm also völlig gleichgestellt, die Bestimmtheit 
und Klarheit der Umrisse aber einer gröszoren Ausführung 
entgegengesetzt wird, welche der Reinheit und Sauberkeit in 
den Conturen entbehrt. Nach allem diesem scheint es un- 
zweifelhaft dass, wenn dxQißcjg a^orfra^eW ratg yQa^iiiatg an 
unserer Stelle richtig ist, es *mit (peinlicher) Sorgfalt gezeich- 
net' übersetzt werden muss, die Erklärung 'scharf propor- 
tioniert' aber abzuweisen ist. 

S. 44 der 'archäologischen Studien' handelt Hr. Blümner 
von dem Maler Aetion auf Grund von Lucians Herodot c. 4 
xal rC 001 rovg nakaiovg exsivovg Hyo öoq)i(iräg xal övyyga^ 
(peag xal XoyoyQciqfovg (nemlich Hippias, Prodikos, Anaxi- 
menes u. a.), oTtov xal rä rsXevrata ravra xal 'AerLOvd 
q)a6v roi/ t,(oyQd(pov övyyQdij^avza rov ^Pol^dvrjg xal ^AXs^dv- 
ÖQov yd^ov alg 'OlvfiJtCav xal avrov dyayovra rrjv sixova 
BTCidaCia^^ai. In seiner ^ Abhandlung 'de locis Luciani ad 
artem spectantibus' s. 44 hatte Hr. Blümner geglaubt eine 
Lücke annehmen zu müssen und nach rd rskevrata ravra 
hinzuzusetzen vorgeschlagen iyivero oder stdoiiev. In 
den 'archäologischen Studien' gibt er diese Ansicht auf und 
schlieszt sich der von Stark empfohlenen Erklärung mit den 
Worten an: *hier hat nun Stark . . erkannt, dass die Worte 
rd ralevrata ravra keinen chronologischen Endpunkt, wie 
Müller meinte, sondern eine graduelle Steigerung, also unser 
«zu guter letzt, endlich noch» bedeuten, wofür er andere Bei- 
spiele aus Lucian (de morte Peregrini 1 anavra ydg d6i,vig 
avexa yerofievog xal (iVQ^ag rQOTtdg rQuitö^avog rd raXev- 
rata ravra xal nvQ iyiyaro' Scytha 8 rd relavrata xal 
ilivrl&Tj iiovog ßaQßdQOv ^/^vdxccQötg) beibringt'; indem er zu 
der Stelle de morte Peregrini bemerkt : 'die beiden andern 
Stellen laeigen, dass Sommerbrodt in den Jahrb. f. Phil. 1863 
s. 625 mit Unrecht das ravra^ als aus rsXevrata entstanden, 
wegconjicieren will.' Hiergegen ist Folgendes zu sagen: 1) ist 
das ravra in der Stelle de morte Peregrini nicht von mir 
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Vegconjiciert', sondern auf Grund guter handschriftlicher 
Autorität (cod. Marc. 434) gestrichen^ 2) findet sich das ruika 
in der Stelle Scytha c. 8 in keiner Handschrift; was Hr. 
Blümner ganz übersehen zu haben scheint; 3) ist das tccvta 
auch im Herod. c. 4 sehr bedenklich. Die das tccvta hinter 
tä tekevtala halten wollen, können ihm hur temporale Be- 
deutung beilegen, so dass es wie hie im Lateinischen eine bis 
auf die Gegenwart des Sprechenden oder Schreibenden reichende 
Zeit 'jetzt zuletzt' bezeichnet; eine graduelle Steigerung kann 
damit nicht ausgedrückt werden. Diesen Sinn 'jetzt zuletzt' 
liesze die Stelle de morte Peregrini c. 1 allenfalls zu, 
nicht aber die Stelle im Herod., da gerade Aetion de mercede 
conductis c. 42. mit Apelles, Parrhasios, Euphranor als 
Maler aufgeführt wird, wie sie die jetzige Zeit, d* h. die 
des Lucian nicht mehr hervorbringe. Dazu kommt dass auch 
das doppelte %al^ das eine vor tä tslevtata^ das andere vor 
^AstCcDva Verdacht erregt. Entweder tovg Ttakatovg und tä 
teXsvtattt tavta sind einander entgegengesetzt, dann ist xai 
vor Wartcov« störend, oder den Sophisten, Geschichtschreibern 
und Logographen wird der Maler entgegengesetzt, dann muss 
das xal vor tä talsvtata wegfallen, was auch wirklich im 
Cod. A (Gorlicensis) fehlt. 

Ganz gewiss ist also sowol da? xal vor tä tsXsv- 
tata als das tavta hinter tä taXsvtala zu tilgen. 
Es bliebe dann onov tä tekevtala xal ^AetCovä (paöi — und 
der Sinn würde sein: 'was erwähne ich die alten Logogra- 
phen usw., die ihre Vorträge in Olympia gehalten haben, da 
zuletzt (ohne Beziehung auf die Zeit des Lucian) selbst 
Maler dort ihre Werke ausstellten, während ursprünglich 
diese festlichen Zusammenkünfte nur für Wettkämpfe körper- 
licher Tüchtigkeit bestimmt waren. 

Nicht ganz unwahrscheinlich aber ist es, dass 
alle vier Worte xal tä tekevtala tavta als späterer 
Zusatz zu streichen sind, der dadurch in den Text ge- 
kommen sein könnte, dass man einen Gegensatz zu tovg 
nakaiovg vermisste, während es Lucian nur darum zu thun 
war den Sophisten usw. den Maler entgegenzustellen. Mit 
Weglassung dieser Worte würde dann der Satz, ganz ent- 
sprechend der Stelle de lapsu in salutando c. 6 nal tC öoi, 
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rovg TCaXaiovg Acyc», ozov xal ^EnixovQog avi^Q Jtccvv xaiQcav 
riß %aiQeiv . . iidhöta vyiaCvstv ev^g iv ctQXU ^QO(StattSi\ 
so zu lesen sein: Tial tC öoi tovg nalaiovg exeivovg ksyo 
6o(pt0räg xal 0vyyQa(piag xal loyoyQ<ig)Ovg, ojtov xal ^AsxicDvä 

Weniger einleuchtend ist, wie Hr. Blümner die Stelle im 
Herod. mit den Worten xal rä reXsvrccta ravta durch 
die erwähnte Stelle de lapsu in salutando c. 6 verthei- 
digenkann, in der sich diese Worte nicht finden. Denn 
jedenfalls kann Aetion, wenn er nur einer späteren Zeit an- 
gehört, ebenso gut den alten Logographen entgegengesetzt 
werden, wie Epikuros Zeugniss dem der alten Philosophen bis 
Piaton gegenübergestellt wird. Ob aber Aetion zur neueren 
Zeit, ja zur Zeit Hadrians gerechnet werden darf — denn 
anders wird man das rä tsksvtatcc rccvrcc^ wie schon K. 0. 
Müller richtig gesehen hat, nicht erklären können — das ist 
die Frage, und diese lässt sich nach der aus de mercede 
conductis angeführten Stelle, die ihn als Zeitgenossen des 
Apelles dem Jahrhundert Alexanders des Groszen zuweist, 
nur verneinen.*) 



Nr. 12. 

(1870.) 

Nigrin. Cap. 6. xal ft^v tovto ys ov (isdvetv^ dXXä vfjq)£LV 
TS xal 0cjg)QOV6tv i0rCv. iycj ds ßovloL^riv av^ sl olöv rf, 
avtfDV axovOai tc5v l6y(ov' ov8h yaQ ov8l xatatpQOvelv 
avräv olpiai ^e^cg^ ak^cog xa el xal (plXog xal tveqI rä o^ota 
iöTtovdaxdg 6 ßovko^avog axoveiv etri. So die Hss. Dass 
die Stelle verderbt sei, darin stimmen alle Herausgeber über- 
ein. Jacobs schlägt hraiv statt avrc5v vor, Bekker liest 
q}^ovBZv statt xara(pQOvetv, Andere streichen avrf^v und fassen 
xaratpQOvelv absolut in dem Sinne ^übermüthig sein'. Fritzsche 



*) S. die Entgegnung Blümners in den Jahrbüchern für cl^ssisch^ 
Philologie v. Fleckeisen X868 S. 483 f. 



- 140 ~ 

entscheidet sich für xata(pQOVStv tLViov^ was sich am meisten 
empfiehlt. Zn den vielen Besser ungsversuchen darf ich wol 
den meinigen hinzufügen, wenn ich auch keineswegs sicher 
bin damit das Richtige getroffen zu haben. Sollte vielleicht 
statt xarag)Q0V6tv avtav zu lesen sein ccTtoQetv avrcSv? *Ich 
möchte des Nigrinos Worte gern hören, auch glaube ich nicht, 
dass es recht wäre sie dem der sie hören wollte vorzuent- 
halten, zumal wenn es ein Freund ist der darum bittet.' Wie 
man sagt: *es ist nicht recht dass Jemand etwas thut', so 
kann man auch sagen: 'es ist nicht recht dasz Jemand etwas 
leidet', hier 'Mangel leidet, entbehrt' (ccjtOQSiv), Dem Ge- 
danken nach würde also etwa dasselbe gesagt sein, was Her- 
mot. c. 13 mit den Worten ov yaQ dTtoxksiöste ^s drj^adfj 
q}iloi ovreg ausgedrückt ist. 

Ebd. Cap. 13. Es ist von einem reichen Fremden die Rede, 
der durch seinen pomphaften Aufzug und seine Prachtliebe 
den Athenern Anstosz gab. Durch Bemerkungen in seiner 
Gegenwart, die man sich leise, als sollte er sie nicht hören, 
aber doch für ihn vernehmbar zuflüsterte, suchen sie ihn 
nach und nach zu begsern. Mit Bezug auf diese Aeuszerungen 
heiszt es dann von dem Fremden: 6 öh dxoviov ä rjv fieta^v 
BTtaiSevezo. Die Worte a rjv sind unverständlich. Micyllus 
übersetzt sie 'audiens quae res erat', was keinen Sinn gibt; 
Benedict 'quae dicebat', was nicht dasteht. Hemsterhuis 
schlägt statt ä riv vor cidriv 'sattsam, hinreichend'. Cobet 
tilgt die Worte. Mir scheint den Buchstaben und dem Sinne 
am nächsten zu stehen: 6 äe dxovcjv drjrcc iietccl^v ijcai- 
devBxo 'er aber hörte natürlich (denn wenn es auch schein- 
bar von ihm nicht gehört werden sollte, so waren die Worte 
doch gerade für ihn bestimmt und dieser Zweck wurde er- 
reicht, er hörte sie) und besserte sich, indem er hörte.' So 
wurden die Athener, wie vorher gesagt, seine Pädagogen 
(c. 12 dXV el xai rtg dtpCxrirav TcaQ* avxovg ovxco dtax6L[ievog^ 
liJQe^a TB ^ed'ccQ^orrovöL xal jtaQaTtavdayoyovöL xal TtQÖg 
to xad'aQov T»Jg diaCtrig iie%'i6xäiSLv). Aehnlich steht dij^r« im 
Nigrinus c. 3 xccy(o Ttdvra diriyrj^d^riv avra xal 8yit iv ^sqsl 
xal avzog "^I^lovv sidevat o xi xe TtQaxxot, In demselben Sinne 
mit geringen Schattierungen kommt auch SrJTCov^ Sfjd^sv und 
namentlich ör^ladij sehr oft bei Lucian vor. 
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Ebd. Cap. 14. hiis^vrjto TtQog ft£ (piov^g ttvog — * Xnjtp^ivta 
fi^v yccQ TLVcc x(5v Ttohrciv aysöd'at TCaga rov dycavod'irriv oxi 
ßaitxov ^iGiv i^dtLOv sd'sciQSif tovg dh idovxag ilsfj^aC xs xal 
TcagaLXELöd'aL xccl xov xi^Qvxog avaiJtovxog^ oxl JtaQa xov v6(iov 
BTtoCri^e xoLavxfj B0d"^XL d'sciiiisvog, civaßo'^öca iiia (pcavy 
nivxag SansQ iöxsiiiidvovg^ övyyvci^riv aTCOvs^etv avxä xotaikd 
ye aft;r£%Oft«Vcj. Die meisten Herausgeber nehmen an dass ev 
ausgefallen sei, und lesen oxl Tta^ä xov voiiov anoCriasv iv 
xotavxf] söd'YjXL d'sciiisvog. Da aber die besten Hss.' Marc. 434 
und Vat. 87. 90, in welchen das v Btpekxv6xix6v regelmäszig 
gesetzt wird, ixoCrjös^ nicht STtoirjöev haben, so ist es nicht 
wahrscheinlich dass ev ausgeifallen sei; vielmehr scheint der 
Fehler in d^eciiiavog zu liegen: es wird, wie schon Hemster- 
huis vorgeschlagen, XQ^^^'^^S zu lesen sein. 

Ebd. Cap. 20. ^vs6xl 8a xal (piXo6()(piav ^av^daai naga- 
^soQovvza xriv xoöavxrjv dvoiav xal xcov xrjg xv%Yig dya- 
d'cov xaxatpQOVBLV OQcovxa SöTtSQ iv 0xi]vrj xal tcoIvjiqo- 
aduGi ÖQdiiaxL xov fihv i^ olxixov ösOtcoxtiv TtQOl'ovxay xov d 
dvxl TtXovöCov TtEvrixa^ xov äh CaxQdjtriv ix Ttivtjxog ij ßa6i- 
kia usw. So alle Hss. bis auf Vat. 87, in welchem statt 
x^v x-qg xv%rig dyad'cjv xaxacpQovstv steht: tcJi/ xYig ipvx'^g 
dyad'cjv ftij xaxag)QOv^tv. Nigrinos hatte c. 19 behauptet, es 
gebe keine bessere Uebungsstätte für die Tugend, keinen 
wichtigern Prüfstein für die Seele als den Aufenthalt in Rom 
(fw) vnokdßrig inEitpv xi yv^vdöiov aQSxrjg r} xrjg ipvxi^g doxv- 
liaötav ^Xrjd'sexiQav x'^öde x'^g Jtolsoig). Dies begründet er 
so, dasz er c. 20 zeigt, wie die Hauptstadt Gelegenheit biete 
die Philosophie zu bewundern und die Güter der Seele nicht 
geringzuschätzen. Wie der Thorheit die Weisheit gegenüber- 
gestellt ist, so der Vergänglichkeit der irdischen Güter die 
Unvergänglichkeit der geistigen Güter. So ist. eine positive 
Förderung nachgewiesen: die Bewunderung der Philosophie 
und die Werthschätzung der geistigen Güter. Weit matter 
ist der Ausdruck, wenn man der Vulgata folgt: 'man lernt 
in Rom der Thorheit der Menschen gegenüber die Philosophie 
bewundern und die Glücksgüter verachten, indem man 
ihre Vergänglichkeit sieht.' Damit ist nicht viel ge- 
wonnen, das Leben ist keine Tugendschule geworden (yv- 
fivdöiov x'^g aQax^g) , die Seele hat ihre Prüfung nicht bestan- 
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den {tfjg i^vx^S SoxL[iaöia), wenn wir mit der Geringschätzung 
der irdischen Güter nicht zugleich die Achtung vor den un- 
vergänglichen Gütern uns angeeignet haben. Wie der Fehler 
hat enstehen können ^ ist leicht ersichtlich. Das folgende 
[iaQTVQO[idvi]g t^g Tv%rig gab Veranlassung auch hier Tv%7ig 
zu lesen; mit dieser Aenderung muste [Lti fallen. Entfernter 
liegt die Möglichkeit, dasz xvxrig in ^v%Yig verwandelt und 
dann fiij eingeschoben worden. Dazu kommt endlich die 
Autorität * der Hs. (Vat. 87), der in Uebereinstimmung mit 
mir (Ausgew. Schriften des Lucian IP S. X) kurzlich auch 
Fritzsche (Lucianus II 2 S. VI) einen hervorragenden Werth 
zuerkannt hat. 

Gallus Cap. 1. MixvXs deöTCora, äfiriv ri xaQielad'aC aoi 
TtQokaiißdvGiv t^g vvxtog onoöov av äwaifiriv. Vat. 90 
und Marc. 434 haben g)d'dvG}v statt 7CQoka[ißdva)v. Dass 
q>%dvG>v nicht eine Glosse zu jtQokaiißdvcsv sein kann, liegt 
auf der Hand. Ebenso wenig aber glaube ich, was man ge- 
wöhnlich annimmt, dass TtQ^f^iißdvfov eine Glosse zu q^d- 
vcov sei, vielmehr zu q)d'ovc5v^ woraus (pd'dvcjv verderbt ist 
— eine Verwechslung die in den Hss. sehr häufig vorkommt. 
q)d'0V(3v scheint mir das richtige zu sein. Der Schuster hatte 
den Hahn missgunsstig (tpd'ovsQOv) genannt. Darauf erwi- 
dert der Hahn : 'Du wirfst mir Missgunst vor, aber mit meiner 
scheinbaren Missgunst habe, ich dir vieljnehr einen Liebesdienst 
erweisen wollen, indem ich um deiner Arbeit und deines 
Arbeitsverdienstes willen dir nicht gönnte, dass du in den 
Tag hinein schliefst.'- Das passt vortrefflich; man hat dann 
nur noch OTtoöov in OTtööov zu verwandeln, was kaum eine 
Aenderung zu nennen ist. Die Stelle würde also so lauten: 
ä^i]v XL %aQielo^aC 0ol g)d'ovc5v r^g vvxrog ojtoöov av äv- 
vaiiiriv^ dg ixoig s7toQd'Qav6[isvog dvvHv xd noXXd xc5v Sq^cdv, 

Dial. meretr. VHI Cap. 2: Chrysis beklagt sich über 
ihren Liebhaber: xal (irjv ovtog ye ^ovov doyC^exat xal Qajci^stj 
did(D6i äh ovdsv' worauf Ampelis sie mit den Worten beruhigt: 
dkld ddöBi.' t^rikoxvitOL yaQ xal fidki0ta kvnri%^riöovtai. 
Nicht von Schmerz und Trauer, die den Eifersüchtigen er- 
wartet, ist die Rede, sondern von Geldverlust. Die Eifer- 
süchtigen lassen sich gerade am meisten, am besten brand- 
schatzen. Die Worte dCdoöc de ovdsv wie -die folgende Er- 
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Zählung der Ampelis deutet darauf hin, dass es ausschliesz- 
lieh auf Gelderpressung und Ausplünderung abgesehen ist. 
Ich möchte deshalb, kvTCri^^ovrm in XcoTCoSvrovvtaL 
ändern — ein Ausdruck der dem Charakter der sich unter- 
haltenden Personen vollkommen entspricht. 

Bis accusatus Cap. 3»3. tsXsvratov de ymI MiviTcnov 
XLva TCJV naXatäv xvväv iiaXa vkaxtiKov ^ (x^g Soxst^ xal 
xaQX^Q^''^ civoQV^ag xal rovzov ijtscöTJyayd ^oi ipoßsQov ttva 
GJff akri%'(Qs xvva xal t6 d'^y^a Xad'Qatov^ oög) xal yekciv 
S^a ISaxvev, Da kein Comparativ vorhergeht, so scheint 
mir für o6a) gelesen werden zu müssen og. 

Muscae encomium Cap. 4 0vvrQog)og di dvd'QciTCOig 
vndQ%ovöa xal oiiodCavxog xal oiiorgccTte^og ajtavtov ysvsxaL 
jtli^v iXaiov d'dvatog yaQ avry rovro TCialv^ Hier streiche 
ich mit Marc. 436 das letzte Wort nuiv. 

de morte Peregrini Cap. 32 ijtel 81 sig ri^v ^Olvfi- 
TtCav dg)vx6fied^a ^ iisörog ^v 6 ojttöd'odofiog tcjv xarriyoQovv- 
rav IlQcorscog rj iicaLVOvvrcov f^v 7CQoaCQS6Lv avtov^ aöte 
xal sig x^^Q^S avtcciv '^kd^ov ov TCoXkol, dxQL 8fl nageX- 
%(ov avxog 6 IlQCDtsvg ^vQtip rc5 TcXijd'SL TtaQajtBiinöiiavog 
xatOTtLv Tov TcSv xriQvxcov d y (o V g koyovg xivdg Susi^rlkd'e 
TtbQl avrov xbv ßlov rs tog iß Co xal rovg xcvSvvovg oöovg 
exivdvvsvös äcrjyov^svog %al oöa jtQdy^ara (ptkoöotpiag evexa 
vyte(i€iV€v. So die Hss. Fritzsche nimmt eine Lücke zwischen 
xarojCLv und tov rtov xriQvx(ov dyiovog an, ebenso zwischen 
(og und eßi(D] die erstere füllt er mit den Worten ijto^eva 
dnb aus, die zweite durch ijtlnovovy so dass also die erste 
Stelle zu lesen sein würde: iivqlg) reo itXtjd^sL jtaQaTCS^noiievog 
xaroitiv ejto(i6VG) dno rov x(dv xriQvxov dyavog koyovg rivdg 
disl^ijk^e, die andere tov ßCov rs cSg inCTCovov ißCca, Ich 
glaube nicht dass etwas ausgefallen ist. xax67Civ ist als Ad- 
verbium der Zeit, nicht des Raumes zu fassen und regiert 
den Genetiv tov tc5v xrjQvxov aycSvog: *nach dem Wettkampf 
der Herolde trat Peregrinos auf.' Im Folgenden aber ist, wie 
mir scheint, geholfen, wenn man tov ßCov xe &g ißtca . . Striyov^e- 
vog in tov ßCov rs Sv [oder olov\ ißca . . ditjyovfisvog ändert. 

Harmonides Cap. 2 ravra 6 (isv ^AQ^iovCdrig ovx irpd'ri' 
nocrjöac. Nicht von einem früher oder später ist hier 
die Rede, sondern dass Harmonides es gar nicht gethan, 
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dass er nicht in der Weise, wie Timotheos gerathen, als 
Flötenspieler berühmt zu werden gesucht habe. Ich möchte 
deshalb statt ovx S(p^Yi TCOL^öav lesen ovx cSq)d"i] noLTJöag: 
eine Ausdrucksweise die Lucian sehr gern gebraucht. Vgl. 
Piscator c. 46. Hermot. c. 52. 61. 55 ovdhv yaQ iiQog tov 
^i6vv6ov Gimat Xsycov, [de morte Peregini c. 16. äq)%^ yaQ 
xC id^viDV rcjv d^OQQTJtcjv avtolg Demonax c. 16. i^^ra äq)%^ri 
dvd^tVTiv dfiJt€x6ii6vog.] 



No. 13. 
(1871.) 

De historia conscrib. Cap. 10 btl xdxetvo aiiteiv 
ä^LOVj ort ovdh xeQTCvbv iv avry ro xofitd^ ^vd'cadsg xal rö 
r(ov iitaivGiv (idhcta TtQooavrsg nuQ^ ixdrsQOv totg 
dxovovöcvy ^V ft)) avQfpsxöv xal xov noXvv drj^ov inivoT]- 
örjg (Fritzsche); dXld xovg äixaöxtxcSg xal vij ^ta 0vxo(pav- 
Xixäg ys jiqoObxl (Wriiz^QYie) dxQoaCoiLtvovg ^ ovg ovx av xi 
Xd%'Oi TtaQaÖQa^öv^ o^vxsqov ilbv xov "AQyov OQcSvxag usw. 
Eine viel versuchte Stelle. Vor Reitz las man totg dxovovöiv 
r^v statt xolg dxovovOvv , ijv . .; von ihm an mit den besten 
Hss. wie oben; eine Wolfenbüttler Hs. hat sl ftij statt ^V fwj. 
Fritzsche änderte xal x6 xcdv iTtaivav ^dkioxa jtQoaavxsg xolg 
xd TtaQ^ BxaxBQcav dxovovaiv ^ was er so erklärt: ^nimia (?) 
laus, inquit, magnae offensioni est iis qui utramque 
partem audiunt h. e. qui audiunt etiam contraria.' K. F. Her- 
mann stimmt wenigstens in der Uebersetzung des Wortes 
TtQÖöavxeg mit ihm überein, insofern in seiner Erklärung 
^laudationes . . ne iucundas quidem esse audientibus' das 'non 
iucundas' dem 'magnae offensioni' entspricht. Ich glaube 
nicht dass schon hier davon die Rede ist, wie lästig- für 
den Zuhörer oder Leser der Geschichtsbücher die Lobeser- 
hebungen sind, da der Verfasser ausdrücklich erst c. 11 da- 
rauf zu sprechen kommt. Dort heiszt es, dass dergleichen 
Lobeserhebungen wol dem öinen angenehm sind, der gelobt 
wird, den andern aber lästig, zumal wenn sie übertrieben 
sind (fcj XeysLv ort ol ijcaivov ivl fiiv l'acog xbqtcvoC^ reo 
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iytaivov^evc) , rotg Ä' akXoLg iicai^eig^ xal nccXi0xa rjv 
v7C8Q^\)eig rag vnBQßoXag sxcDötv). Es lässt sich nicht an- 
nehmen, dass Lucian noch einmal auf diesen Punkt zurüc}?:- 
kommen sollte, nachdem er ihn bereits früher behandelt hat. 
Auch widerstreitet dieser Annahme die Ausdrucksweise deren 
er sich bedient. Denn die Vergleichung anderer Stellen 
zeigt, dass dieses i(ß XeysLv nie gebraucht wird, wenn man 
mit einem bereits besprochenen Gegenstand aufhört, sondern 
dass es vielmehr eine rhetorische Uebergangsform zu etwas 
Neuem ist, das kurz berührt werden soll, wie unser Mavon 
will ich nicht reden'. So Navigium c. 27 £c5 Keyaiv 
oöag ikißovkäg iisrä rov tcIovtov alkrifpag, Saturnalia 

c. 29, ein besonders einleuchtendes Beispiel: acJ liysLV 
oöcc &kXa kvTCst avtovg. Deorum concilium c. 5 elra ^av^d^o- 
^sv si xatag)QO,vov6LV ripL(av ot äv&QCDnot ÖQcSvrag ovro ys- 
koiovg d'€ovg xal r€Qa6tlovg; icj yccQ kiyeiv on xal dvo 
ywalxag avr^yaya. Aus diesem Grunde muss jtQoöavtsg hier 
etwas Anderes bedeuten. Die Grundbedeutung ist ^acclive^ 
steil', ihr zunächst liegt wie bei arduum der Begriff des 
schwierigen, und diese Bedeutung ist hier ganz am Platze. 
Lucian sagt also : auch das noch ist erwähnenswerth , • dass 
das ganz Mythenhafte nicht einmal Ergötzung gewährt und 
dass das Loben, falls man bei seinen Worten nicht die 
Meuge im Auge hat, die dergleichen nicht zu beurtheilen 
versteht, sondern die Gebildeten und Urtheilsföhigen , seine 
Schwierigkeit hat; und zwar jra^' ixärsQov fügt er hinzu, 

d. h. nach jeder von beiden Seiten, nach der Seite des Zu- 
viel wie des Zuwenig, mit 6inem Worte, dass es schwer ist, 
dabei das rechte Masz, die rechte Mitte zu halten, schwer, 
wie es weiter heiszt (lyV d" dfiskijöag ixeCvov i^dvvr]g itsQa 
Tov iLsr^Cov Ti}v lOtOQiav {Lv^otg xal STtaivoig xal rfj akXy 
d^aTCSLo) nicht nsQa rov iisrQtov zu schreiben. Es ist also 
dasselbe gemeint, was Thucydides II 35 sagt: xaXajtdv yccQ 
t6 (isrQtog sCnetv iv co fiöktg xal rj äoxfiatg riig dXrjd'slag ße- 
ßacovrav. Aus dieser Maszlosigkeit erwächst, so fährt Luc. 
fort, das döv^tpvkov xal dvdQ(io6rov xal dvifxökli^rov rov 
7CQdy[iarog (das Unzusammenhängende, Unpassende, Unver- 
bundene), ganz zu geschweigen (icS da kayatv) dass dieses 
Lob, zumal das übertriebene, jedem Andern auszer dem 

Sommexbrodt, Luoianea. 10 
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Gelobten lästig ist. So erscheint Alles wohl verbunden und 
in guter Ordnung. Die falsche Erklärung des jtQoöavtsg hat 
aber Veranlassung gegeben ein paar Worte zuzusetzen, die 
nicht in den Text gehören, üebersetzte man TtQÖöavrss mit 
lästig'; so war es nöthig näher anzugeben, wem das Loben 
lästig sei. Man schob deshalb das aus dem folgenden dxQoa- 
Coiiivovg entlehnte tots dxovovöcv ein, was schon durch seine 
Stellung am Ende, während doch kein Nachdruck darauf 
ruht, als ein fremdartiger Bestandtheil sich ausweist und den 
Satz in überaus schleppender Weise schlieszt. Nach meiner 
Ueberzeugung ist also der Stelle aufgeholfen, wenn man mit 
Auslassung des Glossems tots uxovovölv liest: In xäxstvo 
bItcbIv a^tov , ort ovdh tbquvov iv avxfi ro xofLidrj' (ivd'äSBg 
xal ro r(Sv inaivciv pLdki6xa jtQOijavres nuQ^ BxdtBQOv^ fjv 
fti} usw. und TtQoöavtBg nicht mit 'lästig' sondern 'schwierig' 
übersetzt. 

Ebd. Cap. 19 cov avBv ovx av ^öbl^bv vt xäv ixBt nQa%%'BV- 
Tcav. Fritzsche hat bereits die Stellung der Worte einiger- 
maszen berichtigt, indem er schreibt: ©v ovx &v avBv yÖBv- 
H^iv rv räv bxbZ TtQccxd'evrcov, Ich möchte avsv noch eine 
Stelle weiter rücken, so: ^v ovx av ri avBv ydBLfiBv tc5v 
ixBt TCQax^Bvtfov ^ wie Rhetor. praec. c. 18 btcI nd6i dh 
6 MaQud^dv xal 6 KwaCyei^og^ &v ovx av n avsv 
yivoiro. 

Ebd. Cap. 20 v%6 yccQ dcd'BVSLag tr^g iv rotg 'iQri6iiL0ig ij 
dyvoiag xc5v Xbxxbcdv btcI rag roiavxag xmv xg}q{c3v xal 
avxQGiv ixfpQaöBig XQinovxat , xal OTCoxav ^g itokkd xal ^BydXa 
7tQdy(iaxa ifiJCBöcDöLV , iovxaöiv oixsxrj veonXovxG)^ aQxv xkrj- 
QOvo[irjöavxi xov ÖBönoxov^ og ovxb Tfjv iö^ijxa oläsv (og XQV 
TCBQtßaXia^ai ovxb dBvnvii^ai xaxd voyLov^ aAA' iiiTttiÖTJöag 
Tcokkdxvg OQvid'GJV xal övBCiQV xal kaycicov tcqoxbiiibvov vstBQ- 
B^LTtlnkaxai Ixvovg xtvbg 17 xagvxovg iox^ av 8iaQ- 
Qayfj B0%'Cci}v, Irre ich mich nicht, so liegt in dieser 
Stelle ein Fehler verborgen, der noch nicht bemerkt worden 
ist. Luc. spricht c. 19 von einem Historiker, der nicht nur 
Städte, Berge, Flüsse, sondern auch Waflfen, Kleidungsstücke 
und andere unwesentliche Gegenstände mit groszer Vorliebe 
und Ausführlichkeit beschreibt, ohne zu bedenken, wie wenig 
dergleichen für die Kenntniss der Geschichte wichtig und för- 
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4erlich. Einen solchen Grottenraaler; der in so täppischer 
Weise {ß^ne6eiv) die grosze Aufgabe der Geschichtschreibung 
behandelt; vergleicht er nun hier mit einem durch Erbschaft 
reich gewordenen Sklaven, der sich in seinen neuen Verhält- 
nissen nicht zu benehmen, weder mit der Kleidung noch mit 
der Kost des Reichen Bescheid weisz, sondern — so heiszt es 
nach der bisherigen Erklärung; auch Fritzsches Cönjectur 
ralq XoTcdöv statt nokXdxig macht nur das Bild anschaulicher, 
ohne den Sinn zu ändern — sondern, während kostbare 
Vögel, Wildschwein und Hasenbraten aufgetragen sind, über 
ein Gericht Brei oder Pökelfleisch herfällt (iiinriSäv) j das 
sonst seine Speise gewesen ist, und mit dieseüi zum platzen 
sich überfüllt. Worin liegt hier der Vergleichungspunct? 
Gewiss in der Ungeschicklichkeit, mit der beide in ihren neuen 
Verhältnissen sich bewegen. Worin soll diese Ungeschick- 
lichkeit oder besser Unschicklichkeit bestehen? Der eine 
verschmäht die Feinheit des reichen Tisches und hält sich 
an seine frühere Hausmannskost, der andere wendet sich 
ausschlieszlich den Feinheiten der Detailmalerei zu und ver- 
schmäht die derbe Hausmannskost der geschichtlichen That- 
sachen!? Demnach müsste die Hausmannskost des Sklaven 
der Detailmalerei, die Darstellung der geschichtlichen That- 
sachen den Delicatessen des reichen Tisches entsprechen. 
Allein es ist gerade umgekehrt. Die geschichtlichen That- 
sachen sind die Hausmannskost, die Detailmalerei dagegen 
ist die feine Küche, vor deren unmäszigem Genüsse Luc. 
warnt. Das liegt nicht nur in der Natur der Sache, sondern 
ist auch unzweifelhaft Lucians Ansicht, wie sich aus c. 57 
ergibt. Wie er früher dergleichen fein ausgeführte Cabinets- 
stücke, die Schilderung von schattigen Grotten u. dgl. in 
Geschichts werken getadelt hat, so kommt er dort noch ein- 
mal darauf zurück, fordert maszvoUe Beschränkung in solchen 
Beschreibungen, die um so verlockender sind, je mehr in 
ihnen die Kunst der Rede sich zu zeigen Gelegenheit hat, 
und warnt vor der Gefahr dieser Miniaturmalerei, die er 
ausdrücklich als Leckerei und Näscherei {XtxvsLo) bezeich- 
net, auf Kosten der Geschichte mit Vorliebe und im Ueber- 
masz sich hinzugeben. Dazu kommt nun noch das Bedenken, 
dass auf der Tafel der Reichen überhaupt solche Speisen 

IC» 
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wie Erbsenbrei und Pökelfleisch nicht vorzukommen pflegen, 
wie wir aus c. 56 sehen. Auch lässt sich kaum annehmen, 
der Sklav werde gerade dieser Seite des neuen Lebens nicht 
gerecht werden, sondern aus alter Anhänglichkeit dem Brei 
vor dem Wildpret den Vorzug geben. Wäre es aber der 
Fall, so ist wol darin nichts Unschickliches zu finden, dass 
er trotz des Reichthums, in dessen Genuss er plötzlich ge- 
kommen ist, mit solcher Entsagung auf die Tafelfreuden des 
neuen Lebens verzichtet. Nur die Gier, mit welcher er da- 
rüber herfällt, könnte so bezeichnet werden; Erbsenbrei und 
Pökelfleisch, auf denen doch nach der bisherigen Lesart und 
Erklärung ein besonderer Nachdruck liegt, da sie dem Wild- 
pret entgegengestellt werden, erhöhen nicht die Schuld. 
Wollen wir also nicht glauben dass Luc. ein unpassendes 
Bild gewählt habe, so kann unsere Stelle in der bisherigen 
Fassung nicht richtig sein. Der Zusammhang scheint mir 
folgenden Sinn zu erfordern: der unerfahrene Geschicht- 
schreiber wie der über Nacht reich gewordene Sklav wissen 
sich in ihre neue Stellung nicht zu finden. Sie lassen sich 
beide Unschicklichkeiten zu Schulden kommen. Der Ge- 
schichtschreiber vergreift sich, indem er das schmückende 
Beiwerk der Detailmalerei als Hauptsache behandelt und sich 
und den Leser damit übersättigt; der Sklav, indem er die 
Kostbarkeiten seines reichen Tisches nicht mit Anstand und 
Masz zu essen weisz, sondern täppisch und mit Gier da- 
rüber herfällt, wie sonst über sein Pökelfleisch und Erbsen- 
brei, und sich damit den Magen verdirbt. Um aber diesen 
Sinn zu erhalten, bedarf es eines kleinen Zusatzes; es ist 
(6 g vor srvovg rtvog ij' raQvxovg einzuschalten. Die Genetive 
sind dann nicht absolut zu fassen und nicht mit ^während' zu 
übersetzen, sondern von vitaQS^iJCLTcXaraL abhängig. Der Ver- 
gleichungspunkt ist die Maszlosigkeit aus Ungeschick. 
Ebd. Cap. 45 xal ii (ihv yvcifii] xoivcjvsitcf xai TCQOöajtzsöd'G} 
XL xal 7C0Lrixixi\g . . xal (idkLOd^ oitoxav jtaQaxdl^söi xal [idxaig 
xal vaviLa%iaig 6v^nXdxrirccL • SbtJ<7Si yccQ xöxs TtoLrjXixov ttvog 
dve^ov ifCOVQidöovxog rd dxdxva xal övvdioiöovxog v^?yAi}i/ 
xal i% &XQ(DV xc5v xv^dxcov xr^v vavv. ri ki^tg 81 o^fog inl 
yVS ßBß'rjXSXG) . . Iltjd^ VTCSQ xov xaiQov ivd'0v6i(Söa ' XLväv- 
VG)v yaQ avxrl xoxe 6 (isytOxog TtaQaxtv^öai . . Söts ^dltöxa 
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7C€i0tsov trjVLxavtcc rc5 ;uaAfcvdi xal öcjipQOvrjtdov , sldotccg dg 
CjC7Corvg}(cc tig xal iv loyoig 7ca%'og ov ^txQov yCyvBrai • ojftft- 
vov ovv i(p^ LJtnov oxov^svy törs rfj yvci^y xriv SQ^i]V€iav 
n^ifi öviiJtaQad'Stv , i%oii,Bvriv tov ifptnytLov dg ftij a%oXeCnovxo 
tilg (poQag, Statt oxoviisvy röte ist wol oxov^dvi] Ttorh zu 
lesen. Mit den Worten sldörag dg InitoxvfpCa tig xal iv Ao- 
yotg ist Luc. schon von dem besondern Falle {oTtörav itaQa- 
rä^eöi usw.) zu einem allgemeinen Gedanken übergegangen. 
Es ist deshalb vorzuziehen auch die darauf folgenden Worte 
so aufzufassen^ zumal da sie das Ganze mit ovv abschlieszen : 
'der Ausdruck des Historikers darf poetisch sein, namentlich 
bei Schilderungen von Schlachten, doch mit Masz. Denn es 
gibt auch auf diesem Gebiete einen gefahrvollen Uebermuth. 
Wenn also der Gedanke sich einmal erhebt, so ist es besser, 
der Ausdruck bleibt auf der Erde und hält sich nur am 
Zügel des sich aufschwingenden Gedankenrosses fest, um 
nicht ganz hinter dessen Fluge zurückzubleiben.' 

Ebd. Gap. 51 xal otav reg dxQO%)^6vog otrirai avta ÖQav 
xä layoiLSva xal xatä rovto inaivfiy rote dij töte anrixQi- 
ßcDrai xal tov oixeiov iitaivov aTteCXritpe to sQyov reo» trjg 
[ötOQLagOeidia, Ich zweifle nicht, dass die tau to logischen 
nachschleppenden Worte rä r'^g toroQiag OetSia als Glossem 
zu beseitigen sind; die Veranlassung bot der Anfang des 
Capitels: okcjg Sh voiiLOraov rov v6roQiav 6vyyQd(povra Oei- 
Sia XQrivat 7] nQa^lriXsL ioixivai rj ^AXxa^iivsi i] reo akKo) 
ixaivcDv, 

Rhetor. praecept. c. 15 ravra dh Ttdvv dvayxata 
110 va xal Söriv ors [xavd. xal i} iöd'^g dh ioro evavd'tjg 
xal Isvxr}^ agyov r^g TaQavriyrjg sQya^Cag^ dg diatpaCvsiS^^av 
to 6(a(ia, xal ij xQrjnlg ^Arnxri xal ywacxeia, to TCokvöxtSsg, 
rj i} ifißdg EixvcovCa Ttikoig totg kavxotg iTcntQenovöa ^ xal 
dxokovd^oi jroAAol xal ßcßkiov dsL tavta ^hv avtov XQV 
övvrsXstv. rd 8' dXla. xa%^^ odov r^Sri jtQoVdv OQa xal 
axove. Die vielfachen Schäden dieser Stelle habe ich zum 
Theil schon früher (S. N. 1 S. 89—91) zu heben versucht, 
indem ich die Worte xal rj iöd'^g bis BicncQinovOa so änderte: 
xal ri iö^T^g dh ioro svavd^^g xal ksvxT]^ rrjg TaQavtCvrig 
SQyaöLag^ dg StatpaCve^^di to öd^ia^ xal rj xQ7i7tlg 'Atttxrj 
t(Bv TtoXv^x^^^'^ } V ^(''ß^S I^ixvovia, itCXovg totg Kevxolg im' 
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TCQBJtovöa. Ich halte diese Aenderungen , die auch W. Din- 
dorf in den Text seiner Ausgabe aufgenommen hat, noch jetzt 
für richtig. Doch bleibt noch Manches zu bessern übrig. 
Erstens glaube ich dass mit cod. Marc. 436 Tidvra 'statt 
ndvv und durch Umstellung mit cod. Marc. 434 avayxata 
xal iiova SötLV ots txavd (*und bisweilen allein hinreichend') 
anstatt dvayxata fiova xccl i6tiv ots Ixavd zu lesen ist. 
Auszerdem scheint mir dass hier der Abschluss in der Auf- 
zählung der wesentlichen Eigenschaften stattfindet, die der 
Redner von Hause mitzubringen hat. Deshalb lese ich ravta 
Sri statt ravta df, so dass also dieser Satz in folgender Weise 
zu ändern wäre: ravxa dr^ Jtdvta dvayxata xal iiova 
sörivors Lxavd 'das Alles ist also nothwendig, und in manchen 
Fällen allein ausreichend'. Ist es aber richtig dass hier der 
Abschluss gemacht wird und nach Hinzufügung einiger Be- 
merkungen über die Kleidung und andere Aeuszerlichkeiten 
zu dem übergegangen wird, was, wie Luc. sagt, unter- 
wegs dazu kommen mijss, so ergibt sich dass raura (ihv 
avtov XQ^ 6vvxbIbIv zu streichen ist. Dafür spricht schon 
dass die folgenden Worte xd d' akla %a^ odov ijSri nQOlcjv 
oQa xal axave nicht zum Vorhergehenden passen. Wenn es 
heiszt: 'das muss er selbst als Steuer mitbringen', so erwar- 
tet man als Gegensatz: 'das Andere wird ihm von Anderen 
dargereicht.' Aber auch das Andere, was im folgenden auf- 
geführt ist, wird vom Redner selbst verlangt. Soll aber in 
xad'^ oSov der Gegensatz enthalten sein, so würde zu 6vvxe- 
Istv eine nähere Bestimmung 'vor Anfang -der Wanderung' 
oder wie oben «oüxod'sv^ erforderlich sein. Gewiss sind also 
diese Wor4,e von fremder Hand eingeschoben , um den Ueber- 
gang zu vermitteln, weil dem Glossator entgangen war, dass 
dieser schon in xavxa drj Ttdvxa vorbereitet und nur durch 
den Zusatz über die Kleidung usw. verdunkelt ist. Um aber 
diesen Zusatz auch äuszerlich als etwas zu dem Vorhergehen- 
den Gehöriges kenntlich zu machen, möchte ich mit cod. 
Marc. 434 auch das xal vor rj i6d'rjg tilgen und nur schreiben 
iöd^^g di. Die ganze Stelle würde also nach meinem Vor- 
schlag jetzt so lauten: xavxa d^ Jtdvxa dvayxata xal (löva 
e6xiv oxs Ixavd' ri iad^rjg dh iöxa svavdi^s xal Xbvxi^ trjg. 
TaQavxivfjg iQya6cfcg^ dg diatpaCvaod'ai xd ^äfia, xal rj 
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TCQrjnlg ^AtxLKri tdiv 7tokv6%id^v^ ij ifißccg EixvcnvCa 
TtiXoig toig ksvxotg iitiitQBitov^a , xctl ax6kov%'oi noXkol xal 
ßtßkiov &bL rä d' «AA« xad"^ odov ijdi] XQoVdv OQa xal 
Sxov&. 



No. 14.*) 

Prometheus s. Caucasus Cap. 20. EPM. Ei yccQ ys- 
voiro, CO nQ0iL7ji%'Bv^ tuvta xal i7tiäoc[iL 0e XeXvfisvov^ iv ij^vv 
svcaxoviisvov ^ ov (isvtOL xal XQsavoiwvvra ye. Cod. Marc. 
434 hat xoiviiv 6vv '^fitv. Es ist wol zu lesen: xal 6vv 
ruLlv. Dafür spricht auch das Folgende: c. 21. ®aQQSi' xal 
0vvBVGi%Ti6oiLai vfitv xal 6 ZBvg kii^Bi (iB ovx ävxl (iLXQag 
BVBQyBölag. 

Ebd. Cap. 7. xaCroi v^ rov ovQavov, xal vvv ksycov 
avrä aiöxvvofiat VTch^* rov zfMg^ bI ovtto (iixQoXoyog xal ^B(i^i- 
fiOLQÖg iöriVj cig Siort iiaxQOv dötovv iv ry itBQiSi bvqbv, 
xaraici^L^ai dva0xolo7tL6d'i]06(ABvov Tcalatov ovro d'BOV^ — xal 
(6g ^Bigaxiov ro rotovrov^ OQyi^BOd'aLxaldyavaxrBtv 
bI (irj t6 [iBt^ov avrög k'tjfBta^t. So Bekker. Ich möchte (ibl- 
Qaxiov in fiSLQäxiov ändern {cog iiBLQdxtov wie ein Knabe) 
und ro tocovrov in der Bedeutung von ovrcog mit oQyi^Böd'at 
verbinden, 'und wie ein Knabe so zürnt und grollt'. Vgl. 
Prometh. c. 9. rj ri yccQ av inoiri^BV ovtog oXov ßovv djcökB- 
aag bI XQBäv oUycnv BVBxa roiavta OQyl^Btaty wie cod. 
434 statt tfjktxavta hat. 

Deorum dialogil. Cap. 1. jivöolOB^cpi^g^ovixQiiv ßaQv- 
XBQag niSag B%ovta xal — V7t6 ixxaCÖBxa yvnäv fw) iiovov 
XBiQBöd'ai, rö rinag^ dkXd xal xovg dq)d'aX^ovg B^OQvrtBöd'aL^ 
avd"' (Svroiavd'^ ruitvi^atovgdvd'QGiTCovg Bitkaoagxal x6 
stvQ ixkBfag xal yvvatxag idr^fiLOVQyrjöag, Mit Cod. Marc. 
434 sind die Worte g^aa bis yvvalxag als Glossem zu tilgen 
und nur beizubehalten av-ö*' cov roiavta r^fitv Bdi]^L0VQyri6ag, 

Ebd. Cap. 2. EItcs tcqoxbqov^ ovxiva ^ta&dv dnoxCOBig 



*} Noch nicht veröffentlicht. 
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dvayxaiov T^litv ovra. Richtiger Cod. 436. sijth hqotbqov ovy 
viva (ilöd'ov dycotiöSLg x. t, X, 

Deorum dial. III. Cap. 1. akkd xal xaivov akXo n 
öeivov inifisfifjxdvrittti xfi xaxoSac^ovL. Richtiger Cod. 434. 
xal vvv aXko xi Sstvov iictiiSfirixfivTiraL xfi xaxodaijiovv. 
Schon Bekker hat dkXd xal vvv alXo xl. 

Ebd. IV. Cap. 1. dkV ovxb avd^QOTtog ov ÖQag, (J fiei- 
gdxioVy OVXB aisxog^ 6dh jcdvxcjv ßaötkevg zäv %BfQV ov- 
rdg bI^iv TCQog xov xaiQOv dXkd^ag ifiavxöv. So cod. 434. 
statt avd'QCDTCov OQag und aUxov. 

Ebd. XI. Cap. 1. 2. Aphrodite beklagt sich über ihren 
Sohn riSri d\ xal TtXrjydg avxfp ivixBi^va ig xdg nvydg reo öav- 
8dXq). 6 dl ovx oW OTCog x6 naQavxixa dsÖKog xal CxBXBVGiv 
fiBX^ dkiyov ijcikdkrjöxaL dndvxtav, dxaQ sind ftot, xakog 6 
'EvdvfiicDv iaxiv; BV7CaQa[ivd'i]X0v yaQ ovxc3 x6 Sbivov. Der 
Satz BV7caQa^vd"rirov bis xö öblvov^ ist an unrechter Stelle. 
Er ist vor die Worte: xakog 6 ^Eväv^Lcov iöxtv zu setzen 
und mit Cd. 434. und 436. aTtaQaiivd-rixov statt svjtaQa- 
^vd"rixov zu schreiben. 'Er fürchtet sich für den Augen- 
blick und bittet, bald aber hat er Alles wieder vergessen. 
So unverbesserlich ist das Unheil'. An die Frage 
xaXog 6 ^Evdvfi^cov iaxCv; schlieszt sich dann ohne Weiteres, 
wie es sich gehört, die Antwort der Selene : i^iol fiiv xal 
Ttävv xakog c5 ^Aq)Qo8Cxri äoxBt, 

XVI. Cap. 1. hat 436. xaXd ^isv yaQ, cJ Arjxot, xal xd xixva 
a sxBxsg^ was der gewöhnlichen Lesart xakd ^ibv co ylrjxot 
xal xd xixva sxBXsg vorzuziehn ist. 

XVI. Cap. 2. nc5g ovv dxQtßrig 6 Alaxog Sv ov Suyvto ob 
fcij ovxa ixBtvoVj dkkd TtaQBÖil^axo VTtoßokiiiatov 'Hga- 
xKia jtaQovxa; Statt der letzten Worte möchte ich mit cod. 
434 lesen: ^HQaxXia v7toßokL(iatov ovra, ohne jedoch mit 
ihm iäil^axo statt naQBdil^axo aufzunehmen. Die Präposition 
(Ttagd) ist, wie das nicht selten geschieht, an eine falsche 
Stelle gerathen. * Wie war es möglich , dass der scharfsichtige 
Aiakos dich nicht zu unterscheiden wusste, sondern einen 
Herakles aufnahm, der nicht der echte ist.' 

XVI. Cap. 3. Herakles sagt: onoöov ftiv yaQ *A(i<ptXQViX}vog 
iv rp 'HQaxkBi ijv rovro xid'vrjx^B xai Bifit iyd ixBtvo stäv , o äh 
'^v xov Atog Bv ovQav^ 0vvb6xi xolg d'Botg, Cod. 436 hat 
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TtäQ^ was wol naQciv ist; mit Hinzufügung des Artikels 
lese ich: xaC sifit iya sxstvo 6 jcaQciv, 

Dialogi mortuorum XXVII. Cap. 1. Antisthenes sagt 
zu Diogenes in der Unterwelt: aTtÜDfisv cJ ^löysvsg* xccl yctg 
av ijdt) t6 d'safia yivoiro^ tovg ^ihv SaxQVOvtccg avt(Sv oQav^ 
rovg Si xal IxetBvovtag ciq)S&fjvaL ^ iviovg äh (loXig xccztovtag 
xal STil XQd%riXov (od'ovvtog xov 'Eq(iov Oficog avxtßaivovrag 
xccl vTttiovg avzBQsCdovxag ovSev Siov, Cod. 436 bestätigt die 
Lesart J. Bekker's der diese beiden letzten Worte auslässt. 

Menippus Cap. 3. xaldri 7tQ(otd 0ol disLfii rä nsQl tijg 
yvcifii^g Tijs i^'fjg xal od'sv (6Q(i7Jd'i]v JtQog r^v xardßaöiv 
Mit Cod. 434 ist xal zu streichen. Menippus nimmt damit 
di« Worte des Philonides wieder auf, der ihn (c. 2) gebeten 
hatte : fn} nQoreQov s^nyg cJ ^yad'h tä deSoyiidva , Tt^lv ixalva 
ÖLBkd'Blv a ybdkiOr av iidiog &xovöaiii( 0ov, xlg ij iTtivovd 
6oi x'qg xad'odov iyevBxo. 

Ebd. Cap. 3. iyd ydg axQv ^ihv iv 7tai6lv rjv^ dxovov 
^OiifJQOv xaVHöLodovnokd^ovg xal 0xd6aig8tYiyovyLiv(av ov ^ovov 
xfSv rifitd'dcov dlkd xal avxaiv ijdrj xav d'BCJVj ixi dh xal ^LOLielag 
avxiov xal ßiag — ndvxa xavxa ivoiiiiov slvai xaXd^ xal ov 
nagi^ycng ixvci^riv XQog avxd. insl dh aig avSgag xaketv 
i^Ql^diiriv ... 

Weder ixvci[n]y noch sxivov^riv (B. 0. G. bei Fritzsche 
II. 1 S. .165), was die Handschriften bieten, kann rich- 
tig sein. Der Sinn ist: Als ich noch jung war, katn mir 
das Alles, was Homer und Hesiod erzählen, Streit und 
Hader, Ehebruch u. s. w. nicht nur bei den Halbgöttern, 
sondern auch bei den Göttern ganz schön vor und es berückte 
mich nicht wenig. Später aber, als ich ein Mann wurde, 
hörte ich, dass das Alles gegen die Gesetze sei. Ich ver- 
muthe ixTjkovfirjVj das dem von mir angegebenen Sinn am 
Besten entspricht. Vgl. Bis accusatus c. 11. jtAiJv «AA* 
o yB Xedg 6 TtoXvg xad^^naöLV a'vxovg (die Philosophen) xal 
[idlKSxa onoöovg firidhv xiSv avayxaioxiQtov a0%oXBl' xal 
7caQB6xa6i TtQvg xo d'Qdaog xal xiljv ßoijv xbxijXi]- 
II d VOL. Hermotimus c. 9. xd iisv xoivvv akXa^ cS 'Eq^oxl^b, 
ÖLfiyovusvo) 00V TtaQBLTCÖiirjv xal inCöxBvov ovxcog i%Biv , 0oq)ovg 
XB yiyvBö^au xal dvÖQBiovg xal öixaCovg xal xd akka^ xaC 
Ttcjg Bxtjkoviifjv JtQog xov koyov. Zeuxis c. 1. ol filv 
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roiavta nokXä iXsyoVy mg ixsxijXrivro StjXaS'^ v%d t^g 
dxQodöecog. 

Ebend. Cap. 13. ta de Mivm ^Ca xvg iSiTcdod^ri (dixrj cod. 
434) tov yccQ toi, I^tnBktcixriv ^lovvöcov noXkd xal avo^ia vtcö ts 
^icDVog xazfiyoQijd-svra — nageXd'mv 6 ^AQl0u%nog 6 KvQrj- 
vatog — ^iXQOv Sslv ty Xv^alQCf, xagccäod'ivra nagilvCB f^g 
xatadlxfjg XiycDv noXXotg avrov tiSv Ttexaidsv^dvcDV nQog 
ccQyuQcov yavi^d'ai Sb^iov. Eb ist zu verwundern, dass 
Niemand bisher an Gedanken und Form der letzten Worte 
Änstoss genommen hat. Soll das heiszen, Dionysios habe die 
Gebildeten mit Geld unterstützt? Und, wenn diess der Fall, 
könnte man das so ausdrücken? Ich halte %(f6g aQyvQiov 
für verderbt, und möchte dafür iCQo^riyoQov lesen ^freund- 
lich gesinnt', 'vertraut'; vor Seivov würde dann xal einzu- 
schieben sein, wie wir es bei Plato mit (pCXog verbunden finden. 
Theaet. 146. A. tpiXovg xal TCQoörjyogovg äXXrjloig yiyvsöd'at. 
Oder ist zu schreiben TtQoöijyoQov ysviö^ai ^evovt 

Vitarum auctio Cap. 9. ijv ^a^riyot de rtg^fj öXQhßkoZ. 
Das Object kann wol nicht entbehrt werden; ich lese daher 
^V (ia0rtyot de öd xvg fj öXQsßkol: 

Ebend. Cap. 14. xi yccQ 6 aldv söxvv; fragt ein Käufer den 
Philosophen Heraklit. Er antwortet Ttatg naC^mv Tteaöevcov 
SiafpeQÖ^evog. Cod. 436 hat 6v(i(p£Qoii£vog statt dLaq)SQO- 
(iBvog, Ich möchte övvexfpsQo^svog vorschlagen. ,' Was ist 
das Leben'? *Ein Kind das scherzt, spielt und mit den Andern 
zu Grabe getragen wird.' Denn das bedeutet övvextpeQO^svog; 
ixq)E^iv ist der gewöhnliche Ausdruck von der Todten- 
bestattung. 

Cataplus Cap. 22. rc5 dtayvä xig ivxavd'ä (in der 
Unterwelt) ei xaXXiov 0Qvvrig Uifiiiixfi; Statt diayvä xtg 
hat Cod. 434 mit andern Handschriften dtayvcDötg^ was 
den Vorzug verdient. 

De mercede conductis Cap. 28. x6 iiev yocQ Xiiip övvövxa 
xal vrl ^ia ye dttl^avxa iivqc} xQveC^ai xal öxetpavovöd'at xi^v 
xeq>akriv T^Qe^ia xal yekotov. Fritzsche schreibt i^Qe^ia ye- 
kolov^ Madvig Adversaria critica p. GSievQeiianayyekotov 
Koen xQij(ia nayyekovov. Ich glaube, es ist zu lesen 
öXij^a nayyekovov^ woran das Folgende sich passend an- 
schlieszt: eovxag yccQ xoxe 0xrjky ecikov XLvog vbxqov ayov- 
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zog ivayiö^axa. An andrer Stelle (de morte Peregrini c. 25 
S. N. 9 S. 128) habe ich nachzuweisen gesucht, dass umge- 
kehrt 0;t^fia aus riQijia entstanden ist. 'Hungernd und durstend 
sich mit Myrten salben und bekränzen, ist ein ganz lächer- 
licher Aufzug. Das sieht aus, wie. . . .' 

Apologia Cap. 5. akkoi 8a x6 rov md-^xov nsitovd'ivai 
ö€ q)rJ6ov0iv^ ov KXsoTcdtQcc rrj ndvv (paol ysveöd'ai' ixst- 
vov yocQ dböax^Bvta ricjg (liv oqx^^^^^^ ndvv xoöiiiog Tcal 
€(i(i€k(Sg xal ijtl nokv d'avitd^söd'aL iidvovra iv reo öxtjficctL 
xal rö nginov (pvkdrxovta xal totg aSovOi xal avXovöt 
övyxLVOviiivov v^ivatov . . Fritzsche stellt die Worte 
um: vfidvaiov övy-XLVOviisvov. Ich zweifle nicht dass 
vfidvaiov durch Dittographie aus den vorhergehenden letz- 
ten Sylben des Wortes övyxivovfifvov entstanden und des- 
halb ganz zu streichen ist. Schon der Rhythmus fuhrt da- 
rauf, dass das Wort als ein fremdartiger Bestand theil aus- 
zuscheiden ist. 

Ebend. Cap. 9. dsdoixa ftij TtQog ty eJtiq)BQ0(i6vrj xatri- 
yoQia xoXaxsiag aixiav JtQoökaßdv xata evQioxta^at r^Xta, 
q)a0lvj ixxQovcov rov ^Aov. Der Sprachgebrauch Lucians 
verlangt slra statt xata. S. zu N. 1. 

- Hermotimus Cap. 44. EPM, ovx i%fxi o xt 0oi ojcoxQi- 
vcD^aiy ci AvxtvB. AVK. slxoxmg' ovdh yaQ svTCQOöojtov 
ovSiv, *Ich weisz nicht, was ich darauf antworten soll.' 
^Das kann ich mir denken, denn es ist nichts, das ein gutes 
Gesicht hätte.' Das kunn unmöglich richtig sein. Man ver- 
langt: ^Natürlich, denn dem ist nicht leicht beizukommen.' 
Ich möchte daher statt BVTCQoücjnov vorschlagen svjtQÖöt- 
xov. Vgl. de dipsadibus c. 3. xoiavxa oQvaa noXXd invns- 
x6(iEva ovx BVTtQoöLxov aTtBQydisxat xi^v Avßvriv ^bxbCvyiv 
und Demosthenis encomium c. 32. dkV r^v fiev dnQoöLxog 
7] dvvafiig c^vxm xov Xoyov, Palaeographisch empfiehlt sich 
vielleicht noch mehr evTtQoaodov^ dessen beide letzten Sylben 
auch den Zusatz des überflüssigen ovöiv erklärlich machen. 
Vgl. Scytha c. 10. rijv ftiv yd^ %Qri6x6xrixa xal xriv icgog 
xovg l^ivovg q>ikav^QG}7clav xal x6 iv iLayi^at xoöovxp dve- 
nvq>%'ovov xal x6 [lax^ evvoiag aldiöiiiov xal x6 TCQaov xal x6 
BVJtQoöoöov avxog äv akXoig dtv^yrlöaLxo JtsiQad'Blg iilxqov 
vöxBQOv. Mit Benutzung einer Wolfenbüttler Handschrift 
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(G bei Fritzsche), welche ioriv hat, wird demnach zu lesen 
sein: ovdh ydg iöxvv avitgo^odov oder evitgo^vrov. 

Ebd. Cap. 48. agidiiBVOv d' atp otovovv^ olov ano Hv^a- 
yoQov^ ijfi/ ovrca tvxV' Die letzten Worte sind als Glos- 
sem zu olov zu streichen. 

Ebd. Cap. 62. ovdh yuQ xavxa^ inslnsQ d^avatrifpoQa iorlv^ 
anoTixelvEiBv ai/, et tig dklyov ooov dxaQiatov djto^vöag 
avrciv &7CQp ro) ovvxt' dnoyBv6avto, dxaQLätov * winzig' ist 
tautologisch und deshalb zu tilgen. Vgl. c. 6. i^ol [ihv xal 
dxaQiatov bnooov Cxavöv c. 59. okiyov o0ov c. 60. 
(iixQov oaov und oft. Eine Verbindung des dxagiatov oöov 
mit iitxQov oder öXiyov ist nicht statthaft. 

Zeuxis Cap. 2. TtX^v ifis ys — ov fLStgicog iivla 6 Ixatvog 
avtcjv, xal insidtj noxe dnBk%'6vxcjv xar* iiiavrov sysvofiriv 
ixetva ivsvoow ovxovv tovto iiovov xdQisv rotg ifiotg 
IvsatLV^ ort ^irj (Jvvijd'ri [iridh xaxd x6 xoivov ßadit^ei rotg 
aXXoLg^ ovoiidtfDv de äga xaXiov iv avxotg xal Jtgog tov 
dg%atov xavova övyxeifiivov ij vov d^iog rj nagwoCag xivog 
il xdQLTog ^Axtixiig ij agfioviag rj xixvrig X'^g icp^ äna6i^ 
xovxGiv dh nÖQQO töog roi5ftoV. xovxcdv fasst alles Vorher- 
gehende abschlieszend zusammen; es ist deshalb xovxcov dh 
in xovxcov dij zu ändern. 

De saltatione Cap. 5. sljt^ (tot, cJ KQdxcov^ xavxl dh 
xal tcbqI ÖQxtjff^c^g xal xc5v iv xtp ^sdxgm yivo^ivcjv Idfov 
nolldxvg aixog sjtvxtiidg rj dnsCgaxog cSv xov d'sdfiaxog ofiog 
alGxQ^'^ ai5ro — voiil^Big\ 

Im cod. 434 findet sich das xal vor nBQl oQxijOBiog nicht. 
Vielleicht ist zu lesen xavxl di) tcbqI OQxiiiJBGjfg — Iddv — 
BTttxtiiag — ; 

Am eres Cap. 29. xocavxa övvxovcog (iBxal^v na^aivo^LBVog 
6 XaQtxXijg ijtavöaxo öblvov xi xal d'r^QimÖBg iv xotg oii(ia - 
öLV vTCoßlintov, — Der Zusatz iv xolg oiiiiaötv rührt schwer- 
lich von Lucian her. 

Bis accus at. Cap. 13. Dike spricht zu Hermes: olöd'a o 
dQd0O(iBv; xdg ^ihv aXXag dlxag ig xrjv avQiov vjtBQßakoifiBd'a^ 
XTJiiBQOv dh xlrjQoSiiBv xdg xotavxag^ bnoöai xixvaig rj ßloig 
17 iTtLöXTJiiaig itQog avÖQag biöCv inrjyyBlnivat, Die Worte 
rj ßCoig erregen Verdacht gegenüber c. 3, worauf diese 
Stelle offenbar sich bezieht:: ISov yi xoi in' döxo^cag xoöav- 
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tag idkovg dixag (pvkärxo^ev djtoxsi>(iivag vii €VQ(Stog ijdri — 
8vaq>^aQ^ivag^ xal (idhora, onoöav rag iniöx'q^ag xal 
tsxvag TCQog dvd'QCJTtovg tivdg l^wdörrjöav. 

De luctu Cap. 18. Nachdem L. aufgeführt hat, welchem 
Ungemach des Lebens wir durch den Tod entgehn, fährt er 
fort: av zavta ^syyg, oJ %cix£Q^ ovv olsi noKv dXfjd'd0t£Qa 
xal yekoLorsQtt ixelvGiv igstv; Vahrer und lächerlicher?' 
Doch wol ysvvaioxsQa^ nicht yeXoioxBQa. 

Ebd. Cap. 21. xal (isxQt (i^v d'Qijvov 6 avxog änaöi vofiog 
r^S dßslxsQiag' xö dh dito xovxov dtsXo^svot xaxd id'vrj xdg 
xafpdg 6 (ihv '^EXXriv Ixavöev, 6 Sh Tligorig sd'arlfsv^ 6 äh 
'Ivdog vdkqi neQi%QCet^ 6 de Uxvd'r^g xaxB0%'Cev^ xagvxBvei 
dh 6 Aiyvitxvog. 

vdkca ist in 6Ldk(o zu verändern. 

Hercules Cap. 1. xal okog 'HQaxk'^g iaxt xavxd ya. 
Cod. 436 hat oAcog. Vielleicht: xal oAog 'Hgaxkiovg iöxl 
xavxd ye. 

Ebd. Cap. 4. Kekxog de xig TCaQeöxag o'dx dnaCSevxog xd 
rj^ixsQa^ (6g säsii^sv^ dxQißcjg 'EkkdÖa qxovr^v dtpiEig^ (piko- 
öofpog^ ol(iaL^ xd inix(OQia, 'Eyci (Tot, B(pri^ « S^va, kvaco 
xijg yQaq)'^g x6 atviyiia. Sollte nicht statt q)ik66oq)og xd im- 
XoiQta zu lesen sein: tpikoaofpog xcSv inLXG^Qicav 'ein 
Philosoph aus dem Lande.' Vgl. No.'l. 

Calumniae non temere credendum Cap. 2. xal ydg 
av xal ovxog (Apelles) diaßki^d^slg itQog xov Ilxokeiiatov mg 
(isxBöxV^^S ®£0Ö6ta x^g 6vvci)iio0Lag iv Tvqg)* 6 dh ^Aicek- 
kijg ovx icDQaxec noxh xi^v Tugov — • dkV oiimg xäv dvxi- 
xexvGJV xtg ^AvxCtpikog xovvona vjto g>d'6vov x^g nagd ßaöikst 
xiiiijg — xaxalitsv avxov Ttgög xov JJxoke^atov (6g stri xsxot- 
vcDvrjxdg xcjv ok(xjv — Zu einer awcjyiooCa gehören ogxoi. 
Wer also an einer övvioyLOCCa sich betheiligt, nimmt auch 
an den gegenseitigen eidlichen Versprechungen und Ver- 
pflichtungen Theil. Anstatt des ganz unbestimmten farblosen 
xmv ök(ßv empfiehlt sich also: xmv oqx(ov, 

Dialogi meretric. VI. Cap. 1. akkri (ihv ydg Y^itv dno' 
6XQ0(p7J xov ßiov ovx iöxtv^ (D ^yax6Q, dkkd 8vo ixt} xavxcc il^ 
ov xdd'VYixsv 6 fiaxaQ^xrjg (Sov Ttaxtlg, ovx olöd'a ojt(og dTts^ijöa- 
fL€v; Da das dürftige Leben, das Mutter und Tochter seit 
des Vaters Tode geführt haben ^ bis auf den Tag reicht, wo 
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diese Unterhaltung stattfindet, so scheint die Frage nicht an- 
gemessen. Es wird ovx und das Fragezeichen zu streichen sejn : 
dkka dvo ixri tavra — ol^d'a ojtmg dyts^rj0aiisv. 



No. 15. 

Durch die Güte von Herrn Professor F. V. Fritzsche 
in Rostock habe ich neuerdings zu Lucians Charon eine Ver- 
gleichung des Cod. Vat. 87 erhalten, der sich mir bereits 
im Nigrinus als einer der vorzüglichsten bewährt hat. Ebenso 
verdanke ich der Gefälligkeit des Herrn Dr. Gruse zu Rom 
die Vergleichung des Cod. Vat. 87 und 90 zum Somnium. Zur 
weiteren Begründung des Werthes dieser Handschriften theile 
ich zum Schluss Einiges daraus mit. 

Charon. Cap. 4. q>iQ ovv dvaßdg täo, el xccl avtä 
eTCoixodoiistv derjöei. So schreibt Jacobitz in seiner 
2. Ausgabe nach der Görlitzer Handschrift, Bekker und 
Dindorf schreiben el xccl tavxa Ixavd fj STroixodofistv hu 
derjöei. Dieselbe Lesart aber ohne hi hat Vat. 87. Ich 
möchte lesen: ^ap' — tdco al xavxa Ixavd rj xai inoixoSo- 
(istv dEtjöSL. Charon und Hermes haben ihren Bau,. von dem 
aus sie die Erde überschauen AvoUen, erst begonnen, indem 
sie den Pelion auf den Ossa thürmten. Das xal ist desshalb 
vor xavxcc nicht an seiner Stelle, w^ohl aber passt es vor 
B%oixo8oiLStv *ich will nun hinaufsteigen und sehen, ob diese 
(beiden) hoch genug sind, oder ob wir noch hinzubauen 
müssen.' 

Ebd. Cap. 7. iyG) 8b otcoxb Slbtcoq^ilbvov avxov aTtod'a- 
vovxa Tcokkd Qccilfwdovvxog dxovaccg bvlgjv bxi ^iiLvri^ai, Die 
Lesart der Wiener Handschrift B, der sich Vat. 87 anschlieszt 
iy^ 8b SianoQd^iLBvcov avxov — Qail^codovvxog dxov0ag ixt 
liBiivfj^at mit Auslassung von bvlg)v verdient den Vorzug. 
Nur wird nach der vortreflFlichen Verbesserung von Fritzsche 
noch dxovöag in Ttagaxovöag geändert werden müssen. 

Ebd. Cap. 10. UOJ. 'Sl KqüIöb, oXiyot ^sv ot Bv8ai~ 
fiOVBg' iyci da (ovolda KXaoßiv xal Bcxcova rjyov^aL Bvdaifio- 
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v€0tdtovg yBV€0d'cct tovg rijg LSQsiag Jtatdccg r^g ^AQyo^'SV, XAP. 
Oflölv ovrog tovg ana 7tQpi]v ano^avovrag inel xr^v (itiriga 
vicodvvrag sikKvCav inl r^g aTCjjvrjg a%QV nQog td IsQov. 
Andere Handschriften theilen anders ab; getheilt aber sind 
in den meisten die Worte zwischen Solon und Charon. Der 
vortreffliche Wiener Codex B ist der einzige von den bis- 
her verglichenen , der Alles von ^ii KQOtas bis Ttgög ro Ceqov 
Solon in den Mund legt. Doch hat er in der Mitte anstatt 
(prjölv ovrog die entstellenden und entstellten Worte (pri avta. 
Das Richtige bietet allein Vat. 87, der ebenfalls die ganze 
Rede Solon zuertheilt, jedoch mit Auslassung der Worte 
(pri6lv ovrog. Es war doch wohl nothwendig, dass Solon 
den Grund angab , warum er Kleobis und Biton für die glück- 
lichsten hielt, ebenso wie er es im Folgenden bei Teiles thut, 
og ev re ißlcj Kai ani^avev vjthg rijg nargCSog. Mithin ist 
zu lesen : iy^ de — Kkioßtv xal BCrciva rfyov(iai sväatiioveörd- 
rovg ydvsöd'atj rovg rijfg tegsLccg TcatÖäg r^g ^Agyod'sv^ rovg 
Sficc Tcgür^v ajtod'avovrag x, r. A. 

Ebd. Cap. 10. KälXiara, <o ZoXcov^ ort ijftcov ovk iiti- 
kikriCai^ äkkä nagd ro Tcogd'fistov avrog a^cotg yCyvBöd'ai rr^v 
7t Sgl rcjv roiovrcov xgCCiv. Bekker schreibt avro^ auch Madvig 
Advers. 682, der es mit statim ad ipsum navigium übersetzt; 
so steht auch in den Marcianischen Handschriften 434. 435 ^nd 
in der Vat. 87. 

Ebd. Cap. 20. 'ß ^draioi^ ri < iöxovödxara nagl rccvrcc 
— ovSsv r(Dv ivravd'a dtöiov köriv^ ovd' &v dndyov rig avrmv 
rt i,vv avrip djtod'avciv, dkk' dvdyxvj rov (ihv yvfivov ot%B69'aL^ 
riqv olxlav di — akkcov elvav. Haus und Hof ist die Person 
gegenübergestellt; daher ohne Zweifel aijrov fihv statt rov 
lihv zu lesen. 

Ebd. Cap. 22. Hermes hat Charon die Grabsteine, Pyra- 
miden , Denkmäler der Menschen gezeigt und mit den Worten 
geschlossen ixstvcc ndvra vBxgo8o%Bla xal ö<A)(iarag)vkdxLd 
alai (Cod., Vat. 87 B6ri)y worauf Charon die Frage an Her- 
mes richtet: 'rC ovv ixstvoL arBfpavovöv rodg kid^ovg xal 
Xgiovac iivgp] Beachtenswerht ist die Lesart des Cod. 87. ri 
ovv hxBivovg 0rB(pavov0i rovg ki^ovg 

Ebd. Cap. 22. btibC rot xal jtayyakoL^ äv^ oJ 'Egfiijy 
InaöxoVy ovx okCya Ttgdy^ara f^ov, bI iÖBi fti) xardyBLv 
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ftdi/01/ avxovQy a'kXa xal avdig dvdysiv iiionivovg. Es scheint 
nicht nöthig, gegen die Autorität aller Handschriften auch 
Cod. 434. und Vat. 87 mit Lehmann, denen neuerdings 
sämmtliche Herausgeber gefolgt sind, statt Bna0%ov zu lesen 
ina6%eQ, ävdyatv und xarayai/, kann eben so gut von der 
Berg- und Thalfahrt, der Hin- und Rückfahrt des Charon 
gesagt sein, wie von dem Geleitsamt des Hermes und es liegt 
mehr in dem Charakter des Charon , an die Vermehrung seiner 
eignen Arbeit zu denken, als an die seines Freundes Hermes. 
Lucian lässt ihn in diesem Dialoge (c. 1) wie auch in den Tod- 
tengesprächen sehr häufig über seine Arbeitslast klagen im 
Gegensatz zu dem bequemen Leben des Hermes. 

Somnium Cap. 2. Die von mir aufgenommene Lesart 
q>v0a(og ys i%(ov — Sb^lidq statt q>v6BGiQ ye xv%(ov öa^iäg wird 
auch von den beiden Vatieanischen Handschriften 87 und 90 
wie von 436 bestätigt. 

Ebd. Cap. 4. dyavaxxrjaa^Evtjg äs r% (iritQog xal noXXd 
rc5 ddskfpä koLSoQi^öaiievr^gj sjtel vv^ sTC^Xd^s^ TcaraöaQd'ov in 
ivdaxQvg xal ri)i/ vvxtcc okrjv svvoav. So die besten 
Handschriften, von der sich die vulgata nur dadurch unter- 
scheidet, dass T^v vv^^' oAijv statt ri)i/ vvxta o?,rjv gelesen 
wird. Die Erklärung dass xarsdaQd'Ov in dem Sinne von 
xaraxXlvo^ai stehe und dormitum ire bedeute ist gezwungen 
und mit dem Folgenden nicht zu vereinigen. Kann man wol 
sagen : Ich legte mich zu Bistt — indem ich die ganze Nacht 
(woran?) dachte. Auch haben Bekker, Dindorf und Fritzsche 
diese Aushülfe nicht für genügend gehalten; sie meinen, nach 
hvvoäv seien einige Worte, etwa td övfißdvra i(jxgsq)6[irjv aus- 
fallen. Ich kann mich nicht damit befreunden, sondern schliesse 
mich mit Schneidewin u. A. Steigerthal an, welcher für riji/ 
vvxra oktjv ivvocSv vermuthet r^i/ öxvtdlrjv evvocSv. Wie leicht 
konnte unter dem Einflüsse des vorhergehenden isisl vvl^ ijtijX- 
^£v auch hier statt des seltnen Wortes rijv (Jxvrdkrjv sich 
einschleichen riji; vvxra. Weist nicht auch die, Lesart der 
besten Handschriften t^i/ vuxra oXriv statt t^v vvx^' oXrjv 
darauf hin, dass etwas Anderes hier gestanden haben muss. 
Und zeigt nicht das ganze Schriftchen, dass auf diese Stock- 
schläge ein ganz besonderes Gewicht gelegt und durch sie 
die Entscheidung von Lucians Schicksal herbeigeführt wird. 
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Kommt L. nicht . ausdrücklich bei der EntSchliessung für 
die Tcatdsia wieder auf diese öxvraXi] zurück, c. 14. tavra 
in lsyov0rig avv^g ov jtsQiiieivag iycS ro tslog räv Xoytxfv 
avaCtäg djt€q>rivcctiriv xai f^v oftoQtpov eKsCvriv xal i^iyauxr^v 
anoXiTCodv iisteßcccvov TtQog rtjv UccLdsCav fiüka yayi]^(og, xccl 
^äXiöxa ijtsv fiot sig voijv '^k^sv^ Cxvtdkvi^ xal ort 
TtXrjyd g ovx 6l{yag sv^vg dgxopLdvcD iioi x^^S ivetgi- 
ilfato. Femer am Ende des Traumes c. 16. tavta ^siiVT^fiai 
läav dvrCnaig in äv — ixtaQax^slg ytgog tov t<Sv äAi^- 
y(ov q)6ßov. Dazu passt doch an unsrer Stelle t^v öxv- 
xdkriv ivvocivj eine Aenderung die noch dazu so leicht ist^ 
ganz vortrefflich, so dass ich an der Richtigkeit der Conjec- 
tur nicht zweifle. Nur möchte ich noch ein Wörtchen hin- 
zufügen, das zwischen dem Ende des Wortes axvxdkriv und 
dem Anfange des folgenden Wortes ivvotov sehr leicht aus- 
fallen konnte, nemlich dsi: xaziSag^ov in ivSaxgvg xal 
trjv 0xvrdXrjv del ivvoäv^ das man freilich neben dem tijv 
vvxta oXriv nicht brauchen konnte. ^Als die Nacht heran- 
kam , schlief ich ein noch in Thränen und immer in Gedanken 
an den Stock.' 

Ebd. Cap. 12, x&v nov n Xdyav tvxfJSj xBXtlvoteg oi 
nokkoi dxovöovtat, d'aviidf^ovteg xal eväaLfiovi^ov- 
reg oh f^g öwd^scDg tc5v koyov xal tov nariga r^g BVJtorfiiag. 
So die gewöhnliche Lesart. Im Cod. 87 fehlt xal BvSaiyiovi- 
iovrag. Fritzsche hat mit mir aus 436 evjtatdiag statt svnor- 
fiiag aufgenommen; ausserdem aber den Worten xal Bvdai- 
(loviiovTBg eine andere Stelle angewiesen, indem er schreibt 
d'aviid^ovtag Cb r^g dvvdfjLBog tcSv koycov xal Bväaiiiovi^ovxBg 
TOV naxiga xiig evTtavSlag. Gewiss ganz richtig, nur möchte 
ich BvdaifiovL^ovxBg noch ein paar Stellen weiter rücken: xal 
xov naxiga xr\g Bv%ai8lag Bvdaiiiov^^ovxfg. Lucian liebt die 
chiastische Stellung. So c. 8 xal Oaidiag — idai^B xov 
/IIa xal üokvxkBixog ri)i/ '^Hgav slgydoaxo und c. 6 xo 
Ox^ifia BVJtgBXtjg xal xoOfitog xr^v dvaßokijv. 

Ebd. ^Cap. 15. sJtsl dh dv^Xd^ov, ij fihv r^XavvB xal ^vtd- 
XBL (so auch Cod. Vat. 87), dgO'Blg öl aig vil;og iyd ixBOxo- 
7C0VV [ioxoTtovv 87) d7c6 x^g bcd dg^dfiBvog dxgi ^gog xd 
BOjtigia noksig xal i^vri xal dfj^ovg, xad'dxBg 6 Tgcnxo- 
Xs^iog dicoonBigtov xt ig xyjv y^v. Anstatt dnö x'^g e(o bietet 

Sommerbrodt, Lucianea. H 



- 162 — 

Cod. 87 allein die richtige Lesart dito r^g i^ccg. Ebenso wird 
mit ihm zu lesen sein Ttgog rag sönsglovg icdlfig^ was nicht 
wesentlich von der Lesart aller andern guten Handschriften 
abweicht, die nQog rag saxegiag itokeig (Marc. 434. 436) oder itQog 
rd ionegCag Jtoksig (Cod. Vat. 90) haben. Die folgenden Worte 
aber xal i^vrj xal dijfiovg müssen wie mir scheint als 
Glossem beseitigt werden; sie sind dadurch in den Text ge- 
kommen, dass man rag ianegCag in rä E^xigia änderte, itolBig 
von den vorhergehenden Worten trennte und von i_7ts6x6~ 
novv abhängig machte. Das vereinzelte TtoXng gab dann Ver- 
anlassung, zur Ergänzung Ttal i^vri xal dtjfioyg hinzuzufügen. 
Allein schon die wunderliche Reihenfolge, in der erst die 
Städte, dann die Völker und an dritter Stelle die Gaue ge- 
nannt werden, hätte darauf hinführen sollen, dass eine solche 
Zusammenstellung nicht von Lucian herrühren kann. Mit 
Beseitigung dieser beiden Worte heiszt es: 'Ich schaute (im 
Fluge) mich um von Osten anfangend bis zu den gegen Abend 
gelegenen Städten', d. h. ich flog von Morgen nach Abend 
und schaute die zwischen Morgen und Abend liegenden Städte. 
Lucian will nichts Anderes erzählen, als dass ihm damals 
schon im Traume die Wanderungen vor Augen schwebten, 
die ihn später bis ins ferne Abendland führten. Dabei kamen 
nicht die einzelnen Völkerschaften und Gaue in Betracht, 
sondern lediglich die Städte, in welchen er durch seine 
Vorträge den Samen der Bildung ausstreute. Wer für den 
eigenthümlichen Rhythmus von Lucians Perioden ein Ohr hat, 
wird zugleich wahrnehmen, dass auf diese Weise das von 
ihm beobachtete Ebenmasz der Glieder merklich gewinnt: 
iTtsl dh dv^kd-oVf i} ^hv ijXavvs xal r^viöxet^ dgd'slg 
de elg vil^og iyc3 b^xotcovv dno rijg soiag dgl^diisvog 
ä%gi ngog rdg sOnBQiovg nolatg^ xad^ansg 6 Tginro- 
ksfiog dnoiSneCgov rt lg rrjv yijv. 
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